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.PREFACE. xix

into English so that its meaning wmay be clearly understood
and it is still more difficult to do it so that the language of the
translation may be in harmony with the original in directness
and simplicity. So whatever the reader finds of idiomatic beaunty
in the English translation and application is almost all owing to
the deep interest Mr. Clayton has taken in this work and the
perseverance with which he has sought to improve it.

To my great sorrow Mr. Clayton was transferred up-country
at the beginning of this year. When he left there were still about
1,000 proverbs to be carried through the press, and up-country
Mpr. Clayton found it impossible to correct the proofs as quickly as
I desired. Mr. A. Moffat, M.A., B.sc. of the Christian College has
been kind enough to help me in correcting what was still left to be
carried through the press. The Rev. N. Devasahayam, B.A., of the
Leipzig Mission has also kindly gone over all the proof-sheets.

HERMAN JENSEN.
V pERY, MADRAS.
24th April, 1897,



INDEX T0 THE ENGLISH HEADINGS.

A BANDONMENT
Abundance
Anger
Anxiety
Appearance
Do. keeping it up
Arrogance
Authority
Do.
Do

tyranny
having another person
in one’s power

Do. overbearing subordi-
nate oes
Do. a master necessary
everywhere
Do. miscellaneous .
Do. like master, hke servant
Do many masters
Avariciousness
BrciNNING
Belief
Blessings
Bragging
Bravery
(CARELESSNESS
Caste
Do. abstinence trom ment

Cause .
Certainty, quitting it for hope

Certainty .
Charity (benevolence)
Children .
Do. ihe capacities of a man
Do. at home
Do. the conceit of young
people ... .
Do. contrasted with age ..
Do. over indulgence of
children .

Page
249
155
216
204
267
190

51
147
148

150
151

151
152
152
153
196

328
320
164
234
273

112
91
92

245

319

821

235

366

308
368

369

Cleverncss .

Coercion . . ..

Comfort

Comforting

Companionship “
Do. mfluence of 1t
Do association with

the great

Compulsion

Conscience

Consideration

Contempt

Content

Contrarety

Courage .

Cowardice

Craftiness

Criticism

Curing

Curses

D agrn~ess
Death
Do  omne's death. another's
read
Debt
Do.  mscellaneous
Deception

Dece1t

Delay . .

Do. miscellaneous
Desire, vain wishes

Do. disappointed desires
Do. ungrateful greediness
Do. grasp all, lose all
Do. conflicting .
Do. counting the chickens, &c¢
Do. miscellaneous

Dexterity

Dignity

Disagreement . v .

Puye
198
210
129
378
257
258

[34

259
210
300
145
176
130
31t
273
27
31
203
279
165

270
424

324
117
119

76

23
140
111

97

98

99
100
101
103
104
198
173
313



Discontent

Disgrace

Disguise

Distress

Disobedience e
Disunity

Do to others as you would be done to
Doctors

Domestic life

Do. distinction between
near and distant
relations

Do taking unfair advan-
tages of the ties of
relationship

Dreams
Ease
Eating .
Do  hunger the best suuce
Do. good food
Do mecellaneous
Effect
End justifies the means
Ennuty .-
Envy
Escape, no
Do DArrow
Do the old fox 1s caught at
last
Essential

Estimation, over
Evident, self

Evil and good
Exaggeration

Excess and deficiency
Excuse

dxertion

Do much but httle gain

Do. one has the toil, another
the profit
Do great exertion over tuﬂes
Experience
Do. every man knows where
his own shoe pinches.
Do. miscellaneous

Expertness

INDEX.
Paye
130 F'arsruoon
41  Family hfe
256  Fancies
295 Fate
54 Fatness
313  Fuults
289 Pear
279  Flattery
349  Food
Forgiveness
Forbearance
352 Fortune
Do. unluckiness
Do. luck
357 Do.  the unlucky canse misfor-
296 tune
Friendship
129 Do. tor gain
124 Do at a distance
126 Do familiarity breeds cou-
125 tempt
127 Do close friendship
245 Do danger of close fiiend-
88 ship
314 Do to agree like dogs and
62 cats .
107 Do. like and dislike
108 Do ayversion
Do rejected friendship
108 ‘Do intrusion
281
299 Gy, Lovk ok .
269 Generosity. ant other's expense
331 Do cheap kind
15¢ God
154 Do and man
201  Good and evil .
215 Do the good suffer and
217 the wicked prosper
Do. men .
219 Do. enterprises that end
221 unluckily .
167 Gratitude
Greatness, even the great err
158 Do. different signs of
168 Do. comparative
160 Do

miscellaneous

xxi
Page

349
296

106

14
274
168
124
318

95

®

10

11
347
302
303

114

330
334

327
241
336
336
339



xxi1

Growth
Guardianship
HaBIT, NATURE CANNOT BE
CHANGED
Do.  the power of
Do. what is done cannot be
undone
Happiness
Harshness, over
Haste
Heart
Heaven
Help

Hereditary characteristios and

natural instincts
Hindiance
Hopes, deceived
Honour
Humility
Husband and wife
Do. an ill match

Hypocrisy

T aNORANCE
Imitation
Impartiality
Important, all
Importunity
Impossible
Improbable
Indulgence of children
Do. over
Ingratitude ..
Inheritance
Ingnisitiveness
Injustice .. .
Interference with quiet people
Tnvestigation

J EALOUSY
Joy
Justice

Kinas
Knowledge

INDKX.
Page
288 Knowledge, man’s knowledge limit-
240 ed
Do. a learned fool
Do. miscellaneous
90
90 T ,AMENTATION
Laziness
94  Leniency
256 Lie
214  Like seeks like
137 Likeness
297  Little things
13 Do little evils destroy
235 much good
Do. great things cannot
229 be done by small
206 means
109 Do. little things will not
173 become big things
54 Do. he who can do great
301 things, can easily
397 do little things
25 Do. he who cannot accom-
plish small deeds,
132 cannot do great
167 things
64 Do penny wise and pound
281 foolish
185 Do something is better
284 than nothing
284 Do he who cannot bear a
369 little suffering, can-
214 not bear grent dis-
241 asters
816 Loss
203 Do. miscellaneous
84 Love
342 Luxuory
203
M ARRIAGE
Medicine
52
Meddlesomeness ...
256 .
64 Mind . . .
Do. misfortunes never come
single
146  Mother
161 Mother-in-law

Page

161
162
162

870
121

36
346
2561
316
222

223

228
85

129

388
279

297

32
361
402



W ecLEer .

New brooms sweep clean

OBEDIENCE . . -
Obstacles

Omens

Opposition

Ostentation

Ownership

PPARTIALITY
Patience
Permanence of evil
Perseverance
Persistence
Perplexity
Politencss
Do.
Do.
Poor
Poor and rich
Do
Possession
Do.

to oueself
misccllaneous .

miscellaneous

what one has not labour-
ed for 18 hittle valued
exaggerating the value
of one's own posses-
8100

Do.

Practice
Pretexts

Pride

Priest
Prociastination
Progress
Protection
Prudence
Punishment

R

Rarity

Rashness

Realities

Reduced in circumstances .
Renown

Restlessness

Riches

Rich and poor

Roguery

INDEX.
Page
230 Roguery, from bad to worse ; mis-
277 fortunes never come
single . .
54 Ruin
206 Do. to ruin the ruined
247  Do. miscellaneons
314
178 Samt
358 Saturn
Scarcity
64 Searching
318 Do.  in awrong place
36 Do. something that comes
207 by itself
208 Do miscellaneous
205 Sccrets .
264 Do will come out at last
266 Seeking
266 Selfishness
184  Self-praise
187 Servants demand serv auts
191  Shame (disgrace)
338 Shame
Signs
359  Similarity
Sin . .
Do. every man has his faults
360 Do no one sces his own fault
160 Do. to condemn others
201  Do. the fault in ono person, the
51 blame on another
12 Do misconstruction
140  po. wilful sin
288 po. fanlt-finding
231  1po. asyou make your bed, so yuu
145 must lie on it
211 glandor
Sorrow
280 Do. miscellaneous
166  Spending
137  Steadfastness
296  Stinginess
58 Stoutness
178  Strife
26 Stnpidity . .
116  Suffering, beneficial to man
187  8uperabundance
31  Suppori,

xxiii

Page

32
76

248
248
156
270
271

271
272

287
270
37
171
292
41
176
247
316
14
14
15
16

17
18
19
19

370
375
257
321
196
106

66
132
329
166
231



XXIV

" HANKFULNESS
Theft
Thieves

Do. accomplices
Time ..
Tit for tat
Transmigration
Troubles . .
Trust

Do. the untrustworthy
Truth...

Do. frunkness; confersion
Do. miscellaneous

U NCERTAINTY
Union .

V AIN EXERTION
Veda

"W ATCHFULNESS

Wealth

Wickedness
Do.

the doer of great evils
will not fear to
commit smaller ones

Do. he who commits small
evils, will soon com-
mit great ones

kill evil in its very
birth

Do.

INDEX.
Page Page
241 Wickedness, miscellaneous .. 48
87 Will, where there is a will, there
87 is a way 299
86 Do. miscellaneous 300
24¢ Wife and husband . 391
251 Witness 300
7 Women 378
204 Do. obedience and modesty 379
320 Do. jewelry,dress and beauty 380
320 Do. man’s compassion for
343 women 382
343 Do. untrustworthincss 383
344 Do. importance in thefamily 384
Do  cleverness and dexterity . 385
321 Do. unmarried and widows 386
312 Do. her failings 308
Words without deeds 260
290 Do. power of kind and harsh 309
13 Do. to speak dccisively and
clearly 300
144 Do  nonsense and empty babble 310
116  Work and workers 292
46 Worthless, the . .. 68
Do. apparently 70
Do. cannot attain to what
46 18 noble 7
Do cannot improve 72
Do are contemptible 73
47 Do. not to be honoured 74
Do. raised above their sta-
47 tion 75
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GOD.
SL_@|orT.
These Sentences about God are not Proverbs, but Aphorisms.

sLajar g wr.
God (is our) help, or The Lord is our help.
This little sentence is put above the Title of almost every Hindu book.

sLeajer g% or @glalw g% are the most common, But we
meet also with:

seoru S g% ; wfonw @guis and other expressions.

Jys emalear,
God is love. (Upanishad.)

YPurs aevg or LCEHATEGEE eTL_LN1S2ET.
The unknown God, or The One that cannot be reached by mind
or by words.

Sfi g HfH 5% aT(ps & eommi 6.
Exceedingly difficult it is to know the five letters.

The ¢ five letters’ refer to famous incantation, or the highest spiritual wisdom,
or God’s Name.

“The best way to see divine light, is to put out thine own candle.”
““ Some say that eight plain hold all truth,
And some that it doth dwell in five!

No wonder that such living fools
Exalt Vishnu, and Siva praise.”

OH. E. GOVER: The Folk-Songs of Southern India,



10.

11.
12.
18.
14.

15.

16.

17.

18.

TAMIL PROVERBS.

HOET YDEWT S, YYD JEOFIWIT S,

Unless God move, not an atom will move.

God is the hiddeh power behind everything.

regig oUy @EG Serpdefte.

Nothing here is equal to God.

eerars smS s avaragys s @sifluyo,

The secrets of the heart are known to God. (Psalm 44, 21.)

aarers@er aaremiCure eragw Hespis S sSarer.

Grod pervades all, as the oil in the oil seed.

swarmdmis e Jamégs #5Cs1aplevte.

God did not feel joy in being alone (and hence he created).
(Upanishad.)

&#05 Irows Sene Heis Sroww Srsrfl9s8pg.

The invisible God is made to shine by the revealed God.
(Upanishad.)

FUg Irwww urdlrows Grereuyw BAuQaergw g.

We should know both the revealed and the unrevealed God.
(Upanishad.)

serafiCalu srer @uLirer.

God is the self-existing. (Vishnu Purdna.)

oo uras Qsiens g ppaer Csae.

He who is without sin is God.

Qpie acwrisQw nrs arsly Yo sEw Srp.

The worship of God is the bolt that shuts the gates of hell

BIINUERTEN QBQIET ST, Brew L ra/gar Quagyfeale.

God is one, there is no second to him.

urdrowgenss Qurers Qriafeye, Jrsrfssrwadmss ofesam
arwren g IrsrewiSpg.

By meditation on God the spiritual wisdom in man, which is
unilluminated will become radiant. (Upanishad.)

yeos meopurs @ s8Coww yaer mevpaner,

Even where smoke cannot enter He can enter.

Said also about a crafty person.

GOD AND MAN.

Yonesflwh o 9265l CLer, 1 ICsal @ppéQsrainner.

1 was torn off from heaven, but God’s (Bhumidevi's) mercy
received me on earth.

So says one who stands alone and helpless in this world.

558G Ys15Cw L,

Heaven helps the helpless.



19.

20.

23.

24.

27.

28.

29.

GOD, 3

HEG0 OF s, JUwiGL SG 8.
(Gc;il’s ]lt:stice and love) smite with one hand, and embrace with
the other.

Sreer Yewgy Qsrevgyo, Qsiiaw Bergy Qare gy,

A king kills on the day of the offence, God stands (delays) and kills.

“ Qod stays long, but strikes at last.” '

“ Thm;gl;h the mills of God grind slowly, yet they grind exceeding
small ;

Though he stands and waits with patience, with eractness grinds he
all.” (Tennyson.)

apflyw Ragis earpeew aard padr ardle wer !

May earth fall into the mouth of him who says, that Vishnu and
Siva are not one!

JLOEG ane gore) JoiH wasEBHEOP L.

God has cut the tail of the sheep as it is. 28.

God has limited each person’s power.

FEgeLIW Qigwnit werw it g yasssne, aSaa@urgCunr?

Shall it be counted as nothing that the hearts of God’s worshippers
burn and smoke ? 24.

aaflunens aeluri Hipssne, aclurerss @suaw HigsEw.
If the mighty oppress the weak, God will punish the mighty.
3, 30.

aay Jalrézs Qswalw .

God is the protector of the helpless children. (Psalm 72, 4.)

“ Where God helps, nought harms.”

semdons Q5055 Qauaw Caertevs Qer@sss.

God who deprived him of sight gave him & staff (i.e., mental
acuteness).

“ (Yod never shuts one door, but he opens another.”

“ A blind man’s wife ix in God’s keeping” (Kashmiri Proverb.)

Spalyw argw, GPesuyw srsiw.

The old woman finished her ten miles, and so did the horse.

The story is that a man having performed the proper religious ceremonies
hastily mounted his horse and set off for heaven. At the spme time an
old woman performed some ceromonics, with all her heart slowly and
carefully, and her real piety brought her to heaven before the man on
horseback

“ God knows well which are the best pilgrims.”

GPar Gemw P s JaaCar solrmer Qsnoy Qsr@ésalete.

Is it not because God knew the disposition of the horse that He
has not given it horns. 22. '

“ God sends the shrewd cow short horns.”” * €urs’d cows have short
horns.” "

Gpiasyd Qsieaah Qsreryusan BLsBe.

Children and God prefer to-be where they are made much of,



80.

81

32,
33.
84.
85.

86.

87.

88.

389.

41.

TAMIL PROVERBS.

Qs@uiurenr g @Qsiaw Qs@s@w.

Those that destroy others avill be destroyed by God. 24.

sard Qe aawe Fremfiewws uni; wEGEENN aarmd
unesr gengo urii ; CUE et ererapey (Cri) eurergensls L.

If you say there is no God, look at the cowdung ; if you say, there
18 no medicine, look at the fireworks; if you say, there is no
purgative, look at the croton seed. 130.

The cowdung of which the image of Ganesa is formed does not get worm
eaten like other cowdung, because a grass root is put through it. The tire-
works being made of ‘medicines’ or chemicals burn splendidly. And the
croton thiglium never fails as a purgative.

Sovaer Qsre Csar, sarGarg salpe.

Listen to the word of God and don’t turn from the guod path

sneir oergy B%wés, Qslaw earg B%Tseps.

While man thinks one thing, God thinks another.

Soensgis afianés e.awCr?

No word can go against God’s word.

FastgeQer Swansaer.

He who 1s ever active is never moved.

gdwrergy senlens suesQsfiung FESUpp GLyews ser
ande saalé Qe gCure.

As the cat takes its young ome which is unable to crawl and
carries it, (80 God takes the helpless and carries him, till he
learns to cling to God as the young monkey clings toits mother).

These illustrations from the cat and the monkey are called: wri&&mrey

Bwrund and wids. Awawo,

Qsiadoarepsur Qurag s Curpgu, Quites &Sip8pgis.
Is it because there is no God, that the sun sets and rises P
Said ironiecally to a disbeliever in God as the Designer.

Osiiand sr’ @, eer”Guon?

God will show us a way but will he put food into our mouth ?
“ God helps those who help themselves.”

“ God gives every bird its food, but does not throw it into the nest.”
“ Qod reaches us good things with our own hand.”

QsiaRsslmssre, QF ssagd aqpbyares.
If it be the will of God, even the dead will rise.
~srenaCar aper Bexmpe, apipwns srfluw o.ewCGrr?
?.. asn&irst one (God) stand before us, there is nothing which we
f the B tﬂP:
cannot &3 g no frost can kill.”
“ What God wilu, «gnay > Qsragp.

. . . @&
avawnCsroin, GFiehyge, iy (through the different transmigra-
Whatever world you inauw
tions) worship God.



42,

43.

50.

51.

b4,

55.

FATE, 5

FATE.
9.

NO ONE WILL ESCAPE WHAT GOD HAS PREDICTED.

e QUL sSMEG JHEGSL FUIUTLH.
No one shall escape God’s account.

e Qi IS He ggmaerans SUUTLE.
1n what God has written there will not be an atom of failure.

SJWIGT SN SLILg..

According to God’s measure.

Yrapi@ aypbaas Hfse aqppargy?

What God has written before that He will not destroy and re-write.
“ That which must be, will be.”

SHWET YeDwLien HITID F6Ters LN L.

No one can cast off God’s decree.

B aisss ap goFlui e SavsGuwr?
If we want more than God has appointed, shall we get it ?

@oeag agrg, eererg Curarg.

That which does not exist will not come into existence, and that
which exists will not be annihilated.

eax@ aplarie saw QFlsIgID o cred & srear Bavl-&@w.

Even if a man make penance standing on the point of a needle, he
will not get more than was destined for him. 56.

eargans Cureygys, ecreller £,
Though dirt may be got rid of, inherited fate will not expire.

e Qemris Cuns app@eyensd, araps L Curss Cginunmesrer?
One may bathe so as to wash off oil, but who can rub himself so as
to free himself from fate.

afer I8 Hepsrer Bayor?
Though one weeps, will the fate written (by Brahma) be removed ?

Qarlenufe (or sr eviwner) Quer Spigrgns, Cum i yerefl
(qpss) suLTS. ) ) _

Though a woman is born in & fort (in a royal family), she will
not escape her fate.

BrEEGS ssal YEH, GVSEESS s68 YEnmd,

No one will be able to rise above the range of unde? tanding and
the religious customs that belongs to his caste.

% sy Dmss, swvenws Revrssis Qur@wr?
Since the letters of fate are on ; ar head, will your fate leave
you because you shave g&""\hea.d.
"



59.

60.

61.

62.

63.

64.

65.

67.

TAMIL PROVERBS.

SW8yniis saw Qeisigu, &.08p (or Pars8p) srewd abg
srexr & Qwo,

Though you stand on your head to do penance you will only
succeed in your aim at the time of success. 49.

Success is attained not by effort, but by Fate.

ATIaps S@mejn slval Ly,
You get your wife and your priest according to destiny. 3429,

“ Marriages are made in heaven.” * In time comes she whom God
sends.”

Ferafis gerafls 8551910, Qaerefl e apd Barwréstes e
LW g,

However much a man exerts himself, he will not get even a
silver coin as long as fate is against him.

IruCsaer Curii yeaellée @rewirwr?

When God has made a mark, there is no erasing of it.
weirenale) erap, wulrrey wenpis s HUCure,

The fate written in our heads is hidden by our hair.
We cannot read our fate.

abs sigsm YussCar SrCacx@L.

If he begins a dance at all, he must finish it.

“ You must dree your ain weird.”

durRsx i s eend, Fiz wmtsH eewr?

There is medicine for diseases, but is there any medicine for fate ?

FATE DECIDES SUCCESS.

IS5 QPUETOND, YGb BreT STET YD,

Though a man exerts himself over and over again, he shall only
get what he seeks at the appointed day.

“ Man doth what he can, and Qod what he will.”

SO el Herwd Lo gD, GG pgsrer QL GL.
Even if a man roll himself daily in the river sand only what
sticks to him will stick.

“ No butter will stick to his bread.”

@i YasBpaenyd Quearialorsrer, apFiup Horspaesn
Quenlierer snexr.

The woman wlfo measures pearls is but a woman, and she who
measures spoiled B:r_xs is but & woman. 567.

Fate makes these ontward uiRjrences.

“ Bvery man hath his own plane ™



TRANSMIGRATION OR INHERITED DEEDS. 7

68. 855 IPawal, Cag sLégwr?
Will anything but what is destined happen to men ?
“ That which must be, will be.”

69. aws@ HevpsSETEND, @NITL QNinS.
Though we beg and call, that which will not come, will not come.
“ Bvery man has his lot.”

TRANSMIGRATION OR INHERITED DEEDS.
afl .

0. gaer gaer Qsls %7, gaer yagysCs.
The deeds of each individual will follow each individual (into the
next world).

“ As you make your bed, so must you lie on 1t.”

1. sivsBele absg, siwvifleCe CursQaeimng.w g.
What has come over one by inheritance, must be got rid of by
virtuous acts.
72.  &n%r Quier afiCu sl Curw.
Wherever the bull rans, its rope will follow. 75.
Whatever one has done, good or evil, will follow him.
“ As you sow, so you shall reap.”

73. Qsis %7 Qrisaide auSOw (@)

What a person has done in a former birth, will.come upon him
again,

74. &l goopssCur, Gapwrssne @ LCunr?

Did you reduce your servants’ wages, or did you measure with a
scanty measure ?

Said to one, who has a hard lot in this life; ymplying that the cause of it
must be some bad actions done in a former birth. (This may be said in a
quarrel 1n order to stop the mouth of an opponent.)
75. ser Aye sarCeCL amyw.
Our shadow will follow us. 72.
76. ser % serdears &Ow, gL L S oo &Bub.
His own deeds will burn him, and a cake will burn the house.
Patanattu Pillayar, the poet, used to eat with men of all castes, which is
contrary to Hindu rule, His sister seeing this and thinking him better
dead than so defiled baked a cake with poison in it and gave it to him.
The sage knowing her purpose, took the cake and placed it among the

tiles on the roof of her house. By a miracle it set the house on fire. Thus
the evil woman's deed was requited.

77. B%r devsssacr S%r goliurer, o%r dasssaer T
Spounes,

He who sows millet, reaps millet, he who sows deeds (good or
bad) will reap accordingly.



78.

79.

80.

81.

82.

88.

84.

85.

86.

87'

TAMIL PROVERBS.

aroSpile Qsis afler, @upile epeir-g (from aper).
Decds done in a former birth, burn in this birh.  C
ass % Cursrg, arr % arrg.

The fruits of deeds done in a former birth will not go, and the
fruits that do not come will not come.

amw of%er eflle dpsns.
The approaching result of deeds done in a former birth does not
stop on the road.

dL gGavp Qsrie Geop ¥@uor?

The defects that were unremedied in a former birth, and the
defects we now yield to, will not forsake us.

The faults and failings of a former birth affect a subsequent birth.—This

proverb is sometimes used about little things put off yesterday, that huve
to be done to-day.

FORTUNE.
9| PagL_io.
THE FICKLENESS OF FORTUNE.
w srevwd YW, Ci@w srend CurEb.
At the time for possessing it is possessed, at the time for losing,

it is lost.
“ Joy and sorrow are next-door neighbours.”

our uré@uid sour S%ntsg, wiad LrsSuwn usImi ol%rEsg.

By Amba's fate good rice grew up, by my miserable fate grew up
only chaff.

¢ Fortune and misfortune are two buckels in a well.”

SBas o geafuaw e@anr uBsae.

Good fortune and riches are never one man’s share (Anyone may
be lucky enough to get them).

Sfarsd gori OupeErs.
Fortune (if 1t comes) comes like a river in flood.

In the rainy season Indian rivers will often suddenly rise many feet in u few
hours.

Gleou Wit sy, Carymd snpsss.

The dunghill is raised, the tower is sunk.

Said from envy to hurt a person who is getting on well in this world
‘% To-day a king, to-morrow nothing.”

F8 5SS FYe) FESID,
Joy and grief are a whirling wheel. 2910.

. % Ohange of fortume is the lot of life.”
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95.

FORTUNE 9

&5 g88p s, lrsw 558 pglete.
Well-being does not last, and penance does not last.
These two do not abide in anyone.

SE&LD TN gaﬁi@s‘@ wry® ps.
All the pure gold changes into bran.

In time of adversity or famine the well-to-do are reduced to beggary. Cf.
The story of the prodigal son and that of the five Pandavas in exile.

“ To-day in finery, to-morrow in filth.”
* The highest spoke in Fortune's wheel may soon turn lowest.”

@ﬁl_fﬂﬂl@m angssagydeale, @lupaGapd S1pssagy
v,

There is no one who has prospered for thirty years, and no one
who has met with adversity for thirty years.

“ Fortune and glass soon break, alas!”

UNLUCKINESS.
gBas e sagysEGs s LTe eBsTeNs, msud iaT Gps
LD

Even if an unlucky man gets a (large) measure of milk the cat
will drink it. 96.

“ He who ts born to misfortune stumbles as he goes, and though he
fall on his back will fracture his nose.”

gersryfl (or @Qurer uliewn) Gsrarlerureneys, Qsr@ss,
oassrs unaliz e giflele.

Even when Alagapuri (the city of the God of riches) is plundered,
the unlucky wretch will get nothing. 1706, 1750.

sefluer Yip sae5é@E Fiaosigns sies SeLIILTZ.
A woman possessed by Sani will not get even a rag in a big
market.

Sani is the most malignant of the planets; hence ‘a woman possessed by
Sani’ means a very unlucky, unfortunate woman.

safluer g ssaer stass@l CuUregIn, ymaper HsSUULbrL
Lrer,

Though a woman possessed by Sani go to the (crowded) market
she won’t get a husband.

srer Qeilp g, sevevarser Qelwor L risger,
Good people cannot do what a lucky day can do. 2211.

All Hindus have a very great belief in the efficacy of auspicious days.
. 2
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ure Gpdsls uréBuilaensass ofteiLre armBeyeyd, Heo b
wlar Gy.sssmo.
Though the man who is not fated to drink the milk, buy it for a
price, the cat will drink it. 91. .

The story is that A woman having lost all her children, bought a child from
some poor people, but even it died.

“ He that was born under a three-half penny planet shall never be
worth twopence.”

Cunley Qurgidss Qunsems, Yo GosCs Curésms.
A vain woman went to pick up a little fuel, but a cat came across
her path.

For a cat to cross one’s path is a bad omen. The meaning of the proverb s
that an unlucky person cannot attempt the smallest deed without being
checked by bad omens.

“ Whither goest thou, misfortune ? 'To where there is more !”

dywreped Catevszy Curegins Calew gsluLrg, Calew gysu
vl reup sef HYEUULT S
Though the unlucky seek work, he will not find it, and even if he
get work he will get no pay for it.

LUCK

S Bas 18 @E ST, ST& LiesT eI,
If a man be lucky he may get a country to rule.
“ Luck is all.”

S fasLaner werlwrs @srirgns Qurerey@io.
The fortunate need only tonch earth, and it becomes gold.

J[QIJINH‘ .qt.p.@gmb a1 Caer@w, S LCureygis Bas

Caver@.o.

If one play the harlot, luck is nceded; and if one go to steal,
fortune is needed.

JagsGE #58rPHvr Yui8pg.
The favourable influences of the planet Venus is upon him.
 Fortune’s favourite.” 109,

IS DBEEH Siapd, I Bas 1 Amis o e ggno.
Where there is Beauty there will be weeping; where there is
luck there will be eating.

e Ceryy Qun@uwnr, gfasiid Cergy Qun@unr?
Will beauty feed you, or will fortune feed you P
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FORTUNE. 11

B0 st Quis amssQasirrn, Gstsnidg @erssiQure
CemCuo.

At an auspicious time, there is no need to fatigue one's body ;
success will then come of itself as the juice gathers in the
green cocoanut.

“ When God wills, all winds bring rain.”

Y% e alerrmsefiCune.

Like the wood-apple eaten by the elephant.

Though 1t swallowed this hardshelled fruit whole, only the shell could be
found in its stomach, the pulp had all been digested. In this way
woalth disappears leaving only trouble 2034

GSeor ap yBas s Pmisre), GsHTE Y by mevgurst?
If you are destined to ride a horse, will it not come and place it-
self under you ?

‘ He danceth well to whom Fortune pipeth.”

Qar@i@p Qsians apsuwCuwe (or epesAlCe or @568Cw) 9.6
&5 Qsr@i@w.
When God gives, he will throw his gifts at us.

If we are lucky fortune will be forced on us. 2138,

sé@rflas gaer G580 YwiSp 5.
Fortune strikes him behind. (1t comes unexpectedly.) 102,

Qursanar uVNEFG Tpamer.
He who has luck in his favour will ride in a palanquin.

@5 STV FwT @D, aritwey GUrene @aarpw arrg.
& @' &

If (fortune) comes, it will come of itsclf ; if 1t does not come,
nothing will come.

THE UNLUCKY BRINGS MISFORTUNE WITH HIM.

fars snrde Jer%er Spssie, Hewer S Qssrrdar ererer
Q@&inyn

A child is born on an unlucky day, what harm can it do to the

next door neighbours ?
That it will bring ruin on its own relations is umplied. 441.

earerensuw Qs@ssrer o susnel aukg.
When a woman with twitching feet came into the house, she des-
troyed what was in the house. 117.

aér SCVEGU yaniag, Qures b HEBLUTESS.

When she came to my house as a young flourishing girl, my gold
became an unlucky straw.

The mother.in-law may say so about daughter-in-law.
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TAMIL PROVERBS.

Parg Ipés, Qarens g fw.

By Sita’s birth Ceylon was destroyed.

Baid of one who is the ruin of a family.

sud Spss, seswlii Y4&s 5.

‘When the younger brother was born all was levelled to the ground.
By his ill luck or by his bad behaviour.

Fe_srel engg, s HkbHCUTEs .
No sooner had the woman with the affected walk (looked upon

as unlucky) entered the house, than all was lost.

Both this and No. 113 refer to an unlucky girl being married into the
family.

“ An ill marriage s a spring of ill fortune.”
@5 Besle arpisagifaty, @iyt Sasle QsLagy
1flev8ev.

No one prospers under the influence of the star Rahu, and no
one is ruined under the influence of the star Raja.
Rahu is the ascending node, belicved to be a monstrous dragon

vrenfl H@ULG LrpBurang.
A hearth kindled on the second lunar day will burn always.

uresfilev Spisrev, soeafl enevmo,

A person born under the planet Bharani will rule the world.

“ Better be lucky born than a rich man’s son.”

asgow yluyQu, Raer sisgw gyueCu, aarée aper erer
yPasw Curi dp8pg.

What came was thus, and what God gave was the same ; my fate
goes before me, stands there (and takes away my luck).

i.e., I am unfortunate wherever T go; 1 had a husband, but I am as poor as
ever; God gave mo a child, but even thut died.

PRIEST: GURU.

&®-

05 atgarsers® gYsre QFredpacr .
Only he is a priest who speaks encouraging words to those who
come to him for shelter.

angem G, st &a5.

The priest for the sake of truth, and the priest for material gain.

The former has his mind set on essential truth and sceks the spiritual
benefit of his disciples. While the latter secks only his own interest —

A very interesting story about a Karya priest is told by Pandit S. M.
Natesa Sastri in hus Folklore in S8outhern India. pp. 179.
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HEAVEN, 13

@ueyw CanfuuCure Gmew Papgywo.
The priest and his disciple are as close as the dunghill and a fowl.

As the fowl by constant scratching finds the seeds, &c., in the dunghill, so
the disciple by coustant enquiry finds out the truth that the Gurn knows.

Guyp lapt g sad QFisIgud, FHE5e56@ Curspdlesle.
Though a priest make penance lying flat on his face he will not
be saved.

yemefludears ayflsriy ofer.
An ungodly spiritual guide is worthless.
*“ He preaches well that lives well.”

Qurd QaearpaCear gypaler @mans.
He who has conquered the five senses (or the flesh) will be a
priest of wisdom.

VEDA OR SPIRITUAL WISDOM.
QGaugia.

Yt senisEs s Caugw.
The Veda is the strength of the Brahmins.

Yoww yPwrg gller Casgio.
The temple does not know the Veda you recite.

The temple 1 this case represents “ the Holy of Holies” or heaven itself.
Said to one who preaches according to his own idea, and not according
to the recogmised script ures.

srav@on Qurl aarme, Brsemrsans uri.
If you say the Shastras are false, look at the eclipse. 31.

The echpse that ocewrs as foretold in the Shastras is a proof of the truth-
fulnesy of the Shastras.

&8 Gm FE1g@ueb apar b @555 @uLQurdgen.
When the sacred writings, the priest, and one’s own happiness
are all in harmony, we have the truth. 134.

HEAVEN.
QGuom @b,

SppH upy aefle), e pp s S6.
If you get out of bondage, heaven is yours. 137.
In com. language - wpdeveros Curgss, @meEps Curaps’d.

BBag Jsams, Quaa g Curmpb,
What you give to another is alms, what you gain for yourself by
that alms is ‘ bliss’
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141.

142.

143.

TAMIL PROVERBS,

&8 ssrguuann Qren@n ess1e) s,
Where the sacred writings and one’s own happiness are in
harmony there is salvation. 131.

“ He that will enter Paradise must have a good key.”

saréssf0e Cariiguw &fl, QaremLwigun &ifl.
In heaven a scavenger and king Tondaméin are alike.
 We shall lie all alike in our graves.”

sarsss psal Cureygin, 85558 apwliursBowr?

Even when we go to heaven, shall we have an old pot under our
arm ? 2943, 3361.

“ When he dieth he shall carry nothing away.” Psalm 49, 17.

utgw Gs.@, Curssd sneflurs@urg.

If the fetters of sin be destroyed salvation is one’s own. 132.

Gap0ife QasEps Curas. o

Salvation is a minute essential, or, Salvation is not a matter of
multa but of multum.

SIN, FAULT, DEFICIENCY.
uTalb, GHDWw, G-

EVERY MAN HAS HIS FAULTS.
S8 upsewsy I Qlunisane, 98 s%run QFrsams (or yap)-

If we break and examine a fig-fruit, it is all decayed (or
wormeaten).

Outwardly fine, but inwardly rotten.
et orer gy @i snev Cefyw Baméeio.
Where there is a Hindu village, there is also a Paria village.

Where there is something good, there is also something evil

Also used hke “of course ”’ Have you thieves in your village ? Have you
water near your house ? To such questions this proverbis an affirmative
roply.

“ It is in courts as it 1s in ponds ; some figs, some frogs.”

Bevliemul yows Saudeyy, Brear® ypapw Quigse.
If we turn the Bassia flower, holes will be found on both sides.

aeensgigw ow QFri@ ecex® 2998, 3000, 3011, 3014,
3017.

Everything has its defect.

“ Lifeless, faultless.”

TS HéFn e-ar®@ @%ouywn LRpLILio.

Every tree has fresh leaves and decayed ones.

Defects are found in everyone.

“ No garden without its weeds.”
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aoven & 05 Csrensulgns g eL..
‘Whosoever makes a pancake, there will be holes 1n it.

Refers to a particular thin kind of pancake made by the Brahmins for
Ekadasy festival.

sarevawnt Cugns & ppw, yemepaurt Cuens L s o ard.
There is fault in Avvai and there are defects in teachers.
Avvai was a famous Tamil poetess.

¢ Shew me a man without a spot, and I'll shew you a maid without
a blot.”

spis LD e1ER, Ypis Sareriyn oréHev.
Fresh drawn milk is impure, and a new born baby is impure.
3004.

“ There is none without a fault.”

srsifeoenrs ear, uranfaars eerrt.
A village without crows is also without sin.

urand @uiiCurensyw Qs Bs QsrewrLn@w.
Sin lays hold even of great people triumphantly.

S8 Qersgens e an®, vaywsSens Ly o anG.
There are defects in pearls and flaws in coral.
“ A4 good garden may have some weeds.

S0 S0z wew HOLCugner, Quier ALY @eviev.

All houses have an earthen fire-place, a fire-place of gold cxists
nowhere.

Refers to the degenerate state of mankind with 1ts wants and sorrows.

“ Lvery man has his faunlt.”

“NO ONE SEES HIS OWN FAULTS.”

Bews Gppw sengéGs @sfung.

The eye cannot see the defect of the eye-lid. 2089, 3214.
QsBwl saxguscs Caner s,

Wickedness is not manifest to the eye.

se Gppu seingmSs Carer .

One'’s own faults are not seen by one’s own eye.

“ Men's years and their faults are always more than they are willing
to own.”

8 WS sEGs Qpiflurg.
No man can sce his own back.
“ That man sins charitably who damus.none but himself.”

“ If the camel could see his hump, he would fall down and break his
neck.” '
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TAMIL PROVERBS.

Issapsas sar Gemw grelgyn Qréenar.

A crazy man thinks his behaviour straighter than a straight line.
“ Folly 4s wise tn her own eyes.”

« Ignorance is the mother of impudence.”

TO CONDEMN IN OTHERS WHAT WE OURSELVES DO.

Faaults of other men ye question,

Not the fault that ye have done!

Like chaff your neighbour’s vices winnow,
Like a false die hide your own.

Durr’s. Lays of Ancient Indiu.

Ysanders uflSHS stens Yasnfureyer.

The sister who blamed her elder sister became a harlot herself.

“ Every one should sweep before his own door.”

Yot Gppulure) sarGppw urigsre, Jar o eeanCrr
vergulméa?

Would there be any more evil in man, if each one would observe
his own faults as {19 observes the faults of his neighbour ?

“ We carry our neighbour’s failings in sight ; we throw our own crimes
over our shoulders.”

grése elery ufsBmen, opaps &ememer.

The one eyed man mocks the man who squints.

“ The pot calls the kettle black.”
“ The raven said to the rook, stand away, black-coat "

sanleans AflLug YPwursrd veVTATSHE GIEG, ST eueOrE
fflégon.
It is said, that the monkey of Pallavaram, without knowing that
the village laughed at him, laughed at the village.

“ Those who live in glass-houses should not throw stones.”
sreows ufls 58, stians gyasrfl Y4B aer.

After blaming her mother, the younger sister played the harlot
herself.

“ Virtues all agree, but vices fight one another.”
we@ré@L s8¢ Qenaeds, snir yagrfl Curgyermo.

The mother after warning her daughter, played the harlot
herself.

 Let him that has o glass skull not take to stone throwing.”
5@ s apell, sng Yovs apafieowss uyfssnermo.

he person who had a defective nose blamed the one who had a
defective ear.

“ Point not at others' spots with & foul finger.”
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THE SIN OR FAULT IN ONE PERSON, THE BLAME OR
PUNISIIMENT ON ANOTHER.

Semenr. Cule Caruw, s_rafer Cule eripearg Cure (or g
& SQure).

Like wreaking on the goat the anger he felt towards his
neighbour.

“ Since he cannot revenge on the ass, he falls on the pack-saddle.”

Sewremer Cufiey Qs Canugens smis Cuie gpAeyer.

The anger he felt towards his elder brother, he cooled on the dog.

* He that canunot beat his horse beats the saddle ™

Yale B2 5 gsGsnan®, e 1% @i S8 mpar.

Thinking of the steeped rice he beat the mortar.

Being angry with a superior whom he cannot harm he ill-treats some one
in his power. Cf FL TN 5@9@@, to burn without burning, to
pumsh indircctly, or. Qaranpé FTEELQ@ wHQEeraps Hile,
making one thing an excuse tor reproaching another.

il 10@ECar, yempliviaer @sCs ?

Is the power in the grinding stone or in the woman that
grinds P 169

Said when blame 18 laid not on the person who 1s the real sinner, but on a
person who has been led into sin.

Bue| QFrararaear CuliCeawn Lif)?

Should you blame ham who announces a death ?

¢« Messengers should neither be beleuded nor hanged ”

e ar_aer e ar@CuUns, e g% yan® Cun@psn?
Some one ate 1t and ran away, am L to lose my head for it ?
“ Many without punishinent, none without sin.”

eniigach B)més, guwau CrranQeaner?

Why blame the arrow, when he who discharged itis there ? 166.

ssGfldsnl Qengeng erer ey, gyfararwenr GpOL aeTSaer.

1f you say that the brinjals arc decayed, she says it is the fault
of tho knife by which they were cut.

s 5FEBpH @niis GHpob.

1f the sugar-cane tastes bitter, the fault is in the month of the
eater.

If ono dislikes a good thing or a good person, the fault lies in himself.

snésmi afer b, Leo L &Saps st

The crow ascended the palm tree, and the fruit fell down.

The fruit was quite ripe, and it needed a shght touch to make 1t fall and
this tho crow acoudentally gave, and was wrongly blamed for the fall of
the fruit. This thought is commonly expreszed by . &'ﬁsﬁlrerﬁ Iﬁu.llnul.b,
or more commonly : @ﬁﬂl;haldTGUIﬁe'\) u!ﬂ, and is applied to a

person, who happens to show the flaw in a thing, that was broken before
ho touched it. .

3
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Gsrgyaner yasrfl Curs, @eirew sgroner seirLb Qan@ss.
The woman from Ko-village played the harlot, but the woman
from Gunnatur-village got the pnnishment.

R58rs5 QaréCs, 150 sanss 55!

O, beautiful stork, vomit the jewel !

Said by an innocent person who is blamed for a theft.

Qeovers QemsG8pan ? anseuy awicSpsnt

Was it indulgence that made you shp ¥ Was the entrance to
the house slippery ? 3336.

Said to a spoiled child who blames sowmothing or somebody else for its
faults.

8% Qarig uf)Cum_eunwon?

You have cut the head off. Is it right to blame somebody else ¥

vyl eremen, LTaId GIETenL.
The blame on one side, the sin on another.
“ One doth the scath, and another has the scorn.”

s YanHas e, sen @iy aarar Qsiuywn?
If your face is ugly, what can the mirror do ?
Don’t blame anything else for faults cansed by yourself.

MISCONSTRUCTION.
Sarupp wrunhéEs &Te) UL LTeID @GODW, EULLITHID
D LD,

‘Whether your foot or your hand touch an unkind mother-in-law,
it is wrong.

¢ Faults are thick where love 1s thin.” 185, 2765, 2838, 3643.

Sarupp wnlurméss GulGSp s Gppw srer.

Even a bow to an unkind mother-in-law will be taken as an
offence.

“ Where there is no love, all are faults.” 2770.
e Lig LN, wevewts s, sr 95 QFrargyey unais,

They will lay hold of a tortoise and turn 1t on its back; but to
mention it is a crime.

“ Speak what you will, bad men will turn it il.”

ured Q@ar@enw wrgns Hefls@p g,

The heinousness of my sin will turn milk sour.

By my hard fate even the good 1 do to others is misconstrued.

“ All are not thieves that dogs bark at.”’

CuBgyey arwnyg., CusrSmssme eerenwl LILE).

If 1 speak, I am called a babbler; if I am silent, I am called a
dumb fellow.

“ It 48 hard to please all parties.”
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wmluni geefl el o sre, arurgiw Qerdasdat g, eswrgud
ST L §& LT g,

If the mother-in-law’s dress becomes unfastened, you must not
tell her of it, nor show her it (for fear of offending her).

“ If you want a pretence to whip a dog, it is enough to say he ate up
the frying pan.”

Caarms Quersr§l evsliu 16 Gppw, srev UL 1e) GHpib,

If a wife disliked by her husband touch him with her hand or her
foot, it is wrong.

“ When love fails we espy all faults.”

“ To crazy ship all winds are contrary.” 179, 2770.

WILFUL SIN.

0% 5 P55 QerlBp urasen 5 99 5 95 @ s1%s5Q e Bud,

One will have to weep endlessly to expiate sin done wilfully, 728,

spalé sywals Jorgyw QCsrpomp IFé@psr (com. Quils
Spsr)?

After washing your feet, will you walk in the mud ?

erilip erilip s LTS g, G-psaafie apiysQarerer®pgn ?

After seeing a ruined wall, why should you go and knock your
head against it ?

How s 1t that you allowed yourself to sin wilfully ?

Ly ssafs aplip s@smerer QaerQarap ssm?

Are you so blind as to run your head against a ruined wall ?

Downg what one knows to be foolish or wrong.

unit s St sno unpuBerpPCe alap@psr?

Though you see an empty well, will you go and fall into it P

Jardans’s Uiy 5 586Qsran® Bam p f3e aJp@psn?

Will you go and fall into a well with a lamp in your hand ?

“ Run not tnto ruin with your eyes open.”

FAULT-FINDING.

s@aer s%ulCw wrenflésn D@Elpm aary Qe emor?

Would it be right to cut off another person’s head, because yon
think there is a gem in it ?

Why suspect without reason ? 3327,

“ Defaming others is the greatest of all sins.”

“ Throw much dirt and some will stick.”

“ He that would hang his dog, gives out first, that he is mad.”
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GPpw uris8e &ppilete.
If you look at men's faults you will have no friends.
“ Deem the best of every doubt, till the truth be tried out.”

sar suy Sp@msGE &6.5. .

One’s own faults are an opportunity for others. 742.

“ The vulgar keep no accounts of your hits, but of your misses.”
“ In an enemy spots are soon seen.”

Sritg Dempearps griarinCs. ’

Do not clear a well that has been filled up. 443, 459, 460.

of. wpiEQuner si1sGaws Ber@y@s. Don’t stir up what is forgotten.
“ Do not rake the gutters.”

“ Let sleeping dogs lie.”

venswreflé@l u@guldCe Qrual e mCune.
Like adding ghee to an enemy’s favourite food.

A man’s misfortuncs are as pleasant to his encmes as clarified butter is to
the Hindu palate. 247, 1812

“AS YOU MAKE YOUR BED, SO YOU MUST LIE ON IT.”

YL BsQsrer Castr ararCay sereredr sera) ar@®sEp g1t
Does a thief steal expecting that he will be caught ?
No one sins thinking that he will have to suffer for it.

Yrrg Qelgaear uLrg uGarer,
If one does what is unseemly, he will suffer what he should not
suffer.

“ Fly that pleasure which paineth afterwards.”

Yap g m& Faflow alydg armSear mQure.

Like buying Saturn (a malignant star) in his worst shape with
borrowed money.

t.e.,, Wilfully courting utter destruction by one's folly.

“ He that courts injury will obtain t.”

fayszé Qeraranaer, ufQurpésw weraraer.

A man who defends a falge case is a king who tolerates crime.
1.e , Must take the consequences of his crime sooner or later.

“ Trickery comes back to its master.”

emsisare LuwsBpQlurs gaelar Lapsc.

When the time comes for worms to consume the kicking foot,
will they not consume it ?

In due course destruction will come oven to the haughtiest.

“ Bvery 1ll man hath his <1l day.”

 Vengeance belongeth to me, saith the Lord.”
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ey Par@pacr semenli @lpLurear.
He who eats salt, will drink water. 2704.

As surely as a thirsty man drinks water, so surely will a sinful man incur
punishment.

LTI L @ GTeI D B OT@FEE QITEIED.
By reason of fraud and trickery, the truth within you will
shrivel up. 3334.

¢« Il sowers make 1l harvest.”

e Bu Y@ e@sEw Bplamu.
Frauds and tricks will reduce a man’s greatness.
“ Most of our evils come from our vices.”

earégw Culu, ear Juugyégw Culu!
To you Bébé, and to your father Bébé !

A man pressed by his creditors was advised by a friend, to whom also ho
owed money, to cscape from their importumties by feiguing madness.
The debtor accordingly did 8o, 1eplying to them all hke an wliot, Bébé!
The plan was successful and the creditors were deceived  Then the
friend asked that the debt due vo himself should be pasd  But he himself
recewved the treatment he had advised the deceitful debtor to use to the
others. The proverb is also nsed about children who have no respect
for older peisons.

“ Tiickery comes back to ils own master.”
“ IIe falls into the pit, who leads another tuto 11.”

GLlpssvsd L B paet, GLOIUL.GF srardr.
He who causes quarrels in a family will be cuffed to death.
“ As «. man lives so shall he die ; as a tree falls, so shall it lie.”

Gsar QaraeniCe wr® Cuuyw.

A bullock will fced in the cheat’s garden. 446, 1806.
% Deceiving and Leing decewed.” (2 Tim. 3, 13.)

Cf. * 1fe went out shearing, he came howme shoin.”

Gsw argw Casglar Qsdyw,
Deceit and quarrelling will end in suffering.
“The biter bit.”

Benarg Qgflurwe Serg, Cueas @sfurwe Cuay@p g.
A vulgar proverh meaning that he who cats without moderation, will
suffer pan.

“ He who swims in sin will sink in sorrow.”

UREEL varbuypd Berae), Jssw L. ur@u L @o.
If he will eat the palmyra fruit because he is hungry, let him
suffer the biliousness it causes.

Said in condemnation of those who find their chief good in sensuous
enjoyment.

“ Gather thistles, expect prickles.” * Dead-sea fruit.”



22
211.

212.

218.

214.

215.

216.

217.

218.

TAMIL PROVERBS.

ueesfler Ut gensy 05 QsrvésCaeir@uw.
We must suffer for the sin we have done and so atone for it.

g weitg Qs g, ani it o Qs L g.
Blossoms open and die, your mouth opens and destroys you. 2503.

Blossoms fado away after opening fully; the mouth opens to say what it
should not, and ruins the speaker

“The evil that cometh out of thy mouth flieth into thy bosom.”

Qurger CurarafiCu Zéasw Cuigis.

In the way the wealth went, sorrow will follow.
He who gains wealth unfairly, gets sorrow too.

“ Buil-gotten good never proveth well.”

wrgHer L wrssamen. alapw.

The fruit falls near the tree.

The results of your deeds will come upon yourself.
“ A drunken night makes a cloudy morning.”

weersg e lpssre (com. apflssne) wriCule alap.

If you spit up while lying on your back, what you spit out will
fall on your breast.

“ Who spits against heaven, it falls on his Lead.”

LPES LW WEEEFES 8T H.
Forgotten property is no good to any one.
If one forgets something somewhere aund the people of the place keep the

forgotten property as their own, it will be injurious both to them and to
their off-spring.

Quresrsw swuefl Caapid.
A person who cheats and ruins will himself come to wear a
common blanket only.

Said as a warning to lnm who deceives or uses false measures, or when
famly property is divided and one of the famuly secretes jowelry or
other valuable things.

arlQ@srapiy F%lowre) apsSps.
The insolence of his mouth trickles through his cloth. 1287.

An impatient man while waiting for his rice abused the woman who was
boiling 1t, and she threw it all into his lap, and the hot water in which it
was boiled drained away from the rice, soaked through his clothes and
scalded him.

% Pride goes before and shame follows after.”
Cf. 2605 f.
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DECEIT, HYPOCRISY AND DISGUISE.
Gursin, urFrmE, Cauapib.

¢ And no marvel ; for even Satan fashioneth himself
into an angel of light ”

FALSE FRIENDSHIP.

Yaear om @eflibs (com. GEsss) Qsnarafl.
He is a smouldering firebrand. 1929.

Smid of dissembling enemies.

yfanenn yeosuCaesn®, gemeL. @y CsCaemm @,
The sickle will move, but his Master’s family will be ruined.

Ho feigns working for lus master’s gun, but his thonghts are on ruining
him.

g7 Gu0s0s5, gewmipCaasw Curlmi?

When you disguised yourself as a mendicant, whose family did
you mtend to ruin ¥

Said of one who feigns piety in order to gain an evil influence.

“ What is good a friar never loved.”

alye@e GOdow’ WpiBpgm, el st 99é
Bps.

If he can reach it, he will pull your hair; if not, he will seize
your legs. 356.

Said of one¢ who tries to rmin a superior, cither by open attacks or by
scciet intnigue

“1 ask your pardon, coach, I thought you were a wheelbarrow, when
I stumbled over you ™

“ A huavish confession should have a care for absolution.”

Fr1&8% Qur8s sqps s 9 piuner.

He will tie a wet cloth round your meck and then cut your
throat.

Sudden treachery.

“ They scratch you with one hand, and strike you with the other.”

519 5QanBss Cerow, spniQar@is Qeregd o @ rs@w ?

Boiled rice tied up in a cloth (provision for a journey), and a
word you have learned, how long will these last ?

The food will be caten up at the first stopping place and a thing learnt as
a parrot leurns is soon forgotten Said of one who by following the

intorosted advice of a third party, finds that all the profit he makes goes
into the other’s hands, whilst the advantage to himsclf is but momentary.
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seira s8Qsrem@ srvarf gy 86 pg.
Through what he sees, he knocks your legs from under you.

A porson says to a friend—but a false fricnd—*“1 think, I am going to get
good employment ”, the false friend replies, “ Don’t take it,I will get you
a place with double that salary,” and so causes him to lose what he might
have had.

“In the fair tale is foul falsity.”

@afits (com. Ge5ss) Qaneraflumlms 5, @yaws Qs@dseon?
Is it right to destroy the family by pretending to be a cheering
firebrand ? 2188.

“ Tt is time to fear when tyrants seem to kiss.”

Qarelsal uevad, GYiGs FGell.

He is a Palli plant (Buchnera) to the garden, and Saguni to the
family.

The Pulli plant (Buchnera) saps the soil of the garden, while Saguni, tho

councellor of Duryodhana in Mahabhdrata, ruined the Kaurava family
completely.

“ He knows one point more than the devil.”

Qs s sis wibps.

To smile on a man, and then cut his throat. 231, 229, 3101.
“ A snake in the grass.”

Cenpanps Qs1BsHs ssdE5 WEE PS5
Giving a man a meal and then cutting his throat. 228, 231.
“Iull of courtesy, full of craft.”’

sWeows sial aplorew efarer.

He will pat your head gently and take out your brains.
“ Ife covers me with his wings, and bites me with his bill.”
Csppls sapsems o pébpsp.

Comforting you and cutting your throat 228, 229.

“ It is an 4l sign to see a fox lick a lamb.”

Csauw urgio Qurelmi g, spiamns wssrar.
He was like honey and milk, but cut my throat
“The fowler’s pipe sounds sweet, till the bird s caught.”

venswref] Guow e pamny Qs0ssCasr@L.

The family of an enemy must be destroyed by friendliness.

“ Fair words and wicked deeds deceive wise men and fools.”

wigorawsni Curl@, s’ C8pg.

Putting mangoes into a man’s lap, and then beheading him for
stealing them. 782.

Ruining an enemy by treachery.

QurigrpQure apssmss &19.68m 5.
He bites one in the face, while he makes it appear as if he would
only smell one’s head.

To “smell the head ” is as tonder an act as kisging among Europeans.
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asowulilly s oé serler arigg, wilearilyssl uems arbg
Bpsr?

After receiving you with a friendly grasp of the hand, and
giving you toddy to drink, will they not lay hold of your hair
and take your money ?

verar@Cw Bmisre Queaners), CulylCe @wmbsre gssrer.
In the valley he treats her as his wife, on the hill he treats her
as his elder sister.

Said of a man who will take every base advantage if he has no fear of
bemg detected.

“ Do in the hole as thow wouldst do in the hall.”

505105 55QsremCL s wrenfl 106 GEmper.
While he seems to give a helping hand (an pushing the convey-
ance), he takes out the hinch-pin. 772.

Cf. 913 f.

HYPOCRISY.

“ How many hke to mask their lives,
Wash clean and seem upnight,
And yet be black as hell.”

Cu E. Govir. The Folk-songs of Southern India.

gQsrr suld alufs Cenger,

He performs severe penance outwardly, but he is a great rogue.
“ AL saint withowt, all deril within.”

“ Hypocrisy 1s a sort of hvnage that vice pays to virtue.”

2Yprre8Qe nesH, mefinrs@Ce oydlisapon ?

At the bottomn of the tongue is poison; will there be sweetness
at the tip ? 255

“ A honey tongue, @ heart of gall.”

e eSO L IuTeT FameL. apLig.$ SriLner.

The Brahmim in the next house breeds a quarrel and settles it.

He gams honour or profit by settling quarrels that he has himself aroused.
266, 264, 271

“ Reynard is still Reynaid, though he put on a cowl.”
SpsB g Cunalms g oja%wr gyl iner.

He pretends to be submissive, but he will destroy a fort.
“ Cats hide their claws.”

gfsssQrar S 055 YO58 6.
The next house to that of Harishchandra.

Harishchandra was a king in the ancient time famous for never having
uttered a lie The proverb is said ironically about a person who pretends
to be honest, but 18 a well known har.

4
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SJpsarerer , QSTpEETeTET, YEMIEEGTGNET,

A weeping hypocrite, a worshipping hypocrite and a ritualistic
hypocrite. 123.

“ An il man is worst when he appeareth good.”

Saer Qrmbou evaFswomis (or Fevwomis) SusBaper.
He talks very piously.

“ Honey tn his mouth, words of milk; gall in his heart, fraud in
his deeds.”

Y-l @ Canpdavs LrisEp 5.
Setting them going and watching the fun 266, 292.
Instigating strife and making profit out of 1t.

Y0 s%rr@p 5 areiry Cangyls a8 psno.

It seems that the wolf wept, because the sheep got wet.
“ Crocodile’s tears.” 196.

 Crows bewail the dead sheep and then eat them.”

“ Beware of the geese when the fox preaches.”

gorpeows swre oduser aeT@ed, srs%ws sewLTE)
TESET 616 B peT.

If he meet a Saivite mendicant, he speaks of Siva ; if he meet a
Vaishnavite mendicant, he speaks of Vishnu. 2838.

“ He hath a cloak for his knavery.”

wuenwners (com. yswe e wrer) Qarerp gp (or UG) Faf.
After killing her husband she feigns sorrow. 256, 288.

@uCs 5% sT 0B mer, HECs ane sr. OB mer.
Here he shows his head, and therc his tail.
He will not show himself boldly in s true character.

“If you be false to both beasts und birds, you must like the but, fly
only by night.”

@rer Qsmner, wgpaprarCule QFss Wrremer.
She will neither give to them nor touch them, but she is dying
for love of them!

Said of one who makes great professions of kindness, but does not drcam
of carrying them out

4 She loves the poor well, but cannot abide beygurs.”

B erett GerEngw, @) g arer aul papsnrio.
This is the law of my caste, and this is the law of my belly. 851.

Potters are never Vaishnavas; but the potters at Srirangam were com.
pelled by the Vaishnava Brahmins to put the Vaishnava mark on their
foreheads; otherwise the Brahmins would not buy their pots for the
temple. One clover potter, having considered this difficulty, after mak-
ing the Baivite symbol (Vibhooth:) on his forehead put o big Vaishnava
mark on his stomach. When rebuked for so doing by a Brahmin, he
replied as above.
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@550 gy ure Glgsator ?
Will this cat drink milk ? 2874,

A cat generally sits as if it thought of no mischief, but no sooner docs it
sce an opportumty of doing wrong than it avails itself of it.—A dcemaure
humbug.

* He looks as if butter would not melt in his mouth.”
“ Though the cat winks a while, yet sure she is not blind.”

Quraewr #HBwACLrelms® mper.
He is an ascetic like Ravana.

That is, ¢ He is a hypocrite,’ for a true ascetic (sannyasi) should have no-
thing to do with women, but Rivana carried off Sceta the wife of Réma.

“ An artful fellow s a devil in a doublet.”

250 upesrfy, e arCar Qrgss (or aulp) erfw.

His lips rain fruit, his heart within is on fire. 2369.

“ A flattering speech is honied poisun.”

e g 19Qw 2 pays, GsEsHACw Lavaub,

Friendship on his hips, hatred at heart. 240.

“ Bees that have honey in their mouths have stings in their toils.”

aBsm apypal @ aGQr ang B puner.

She will take it and hide 1t, and come and stand before you (as
if innocent). 249.

“ Hiders are good finders”

T&158 S appLr 1558aGw0e.

Oh sir, this thief steals on a holy day (Ekddasi) so put him on
the idol’s car

Said in mockery of the pretended pioty of a notorious swindler.

aarsrggs sn1sCr, Yemy yEELT? QI S WAL, LTTS
Za@Qamio,

Oh Vaishnavite mendicant, have you become a Saivite ? (He
replies) 1 will try tor forty days what gain this brings. 1193.

earguw yPurermo sarefl, gl sssTo Yors ggeredl.

This young woman acts the innocent but she has been a wreck
for six months.

The evident consequences of her immorality make her pretended innocence
absurd. Used about sham virtue.

sanre) @ Cuis, sTaywalurigs e Cués,

When he sees you, one word ; when he does not see you, another.
261, 262.

SeRTL_N6) STOTER BTWST, ST@YAIL_LTY SNOTL 1. BILSHT.

When speaking with him, you speak as to a respectable person;
when you speak about him, you speak as if he was a fool.

“ He that speaks me fair and loves me not, I'll speak him fair and
trust him not.”

“ He that praiseth publicly will slander privately.”
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sanre parpQeranBp s, sremaliire Cui QerapEp g.

When speaking to him, you give him his title, when speaking
of him, you merely mention his name.

“ He who praises in praesentia, and abuses in absentia, has with him
pestilentia.”

&58MsQarelwliey s s (or Canpsans) unis®p HCure.

Like looking at a theatrical performance 1n a garden of brinjals.

Said to a person who pretends to go out to see a porformance and avails
himself or herself of the opportumty to do nuschief. A b1injalis an
edible vegetable.

sorarguor@ dlerégw Uigs@mar.

He is himself a thief, and yet he brings the lantern. 141, 256,
271.

s If thou dealest with a fox think of his tricks.”

spis Queflunin CusEp 5.

Your speech is as pure as new drawn milk! 3118.

Said sarcastically to one who makes great professions of truthfulness.

“ Nobody so like an honest man as an arrant knave.”

G5 0 Cagdars LTisBp 5.

To incite (or provoke) one to do a thing, and then enjoy the fun.
246.

G&wlBwn serert GeanypsSBw serent.
Rogues who pretend to be religious, and rogues who smear
themselves with sacred ashes.

“ Full of courtesy, full of craft.”

&L CLrCL (or Qurs@Run@L.) evasenrgw CFramis.
Would that you could go to heaven with your body!
Said sarcastically to one who pretends to be pious.

“ No rogue like the godly rogue.”

s s Caflézs samenfi Gapéser !
Does a clever prostitute lack tears ? 275,

asllev Qmuionte, 565580 saTars@amey.

He has a rosary in his hand, and under his arm he has an imple-
ment for breaking through the walls of houses.

“ Hypocrisy can find out a cloak for every rain.”

Csrl Smeyw &g écara@mer.
Though he has stolen the fowl he joins the others in going about
searching for it. 241, 256, 264.

“ May the man be damned and never grow fat, who wears two faces
under one hat.”
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CepdQe Cui@p Jarderss y&RGune.
Like the mole-cricket grazing in the mud. 2835.

Though the mole-cricket (gryllus) lives in mud, the mud does not stick to
its body; it is not defiled by the mud. Thus according to one Hindu
philosophy, man’s soul 18 not defiled by living in this material world.

A Hindu once asked a Christian preacher, if he could not become a Chris-

tian at heart, and outwardly remain a Hindu. To this question the
Christian quoted the above phrase.

Banrar H@s@0aner, Senlondg wenw @Parer, a@pEy Byawig
QnFESE wer @Oarar.
She is wicked, but professes fear; she will repair the verandah

facing the street, and next week she will repair the entrance to
the house.

She is known for what she is, but she is a8 clever in hiding her misdeeds
as she 18 in doing them.

“If a man is practised in disguise, he cheats most discerning eyes.”

BT Qs pevey e, SLQsgL $555 e b,

He 1s a fine broomstick in the country, but he is a worn-out
broomstick at home.

Said of one who has a good name abroad, but is known at home as a bad
character,

toldzs scamenti MlenwuiCev.

A silly woman has her tears in her eye-lids. 269.

She is ever ready to shed tears either from silliness or deceitfulness.

“ Women laugh when they can, and weep when they will.”

uBig eowls unby sigs s 5Cune.
Like the jester that was bitten by a snake.

Apphed to one who s0 often tells hes that if he happen to speak the truth
no one will beheve him. Or, to a child that constantly feigns sickness

to avoud gong to school, and 18 not believed to be ill whep 1t is really
sick.

% He that sweareth till no man trust him, he that lieth tll no man
believe him, he that borroweth till no man will lend him, let him
go where no man knoweth him.”

usSCurCL ursp (com. urae) smisé & i CurC. Sug.

She 18 so pious that she forgets cooking and allows the food to
burn in the pot.

“ Much praying but no piety.”

u&sCsrer Cuni g g yeluumiiése urii®pg.

To put on a cow’s skin, and leap like a tiger. 282.

“ A wolf in sheep’s clothing.”

wrbuesr e Cur, uGHEsHéE Yoy Qur?

Are you an hereditary mendicant, or are you only a mendicant
because of the famine ? 123, 2065, 2852.

Is your piety genuine, or merely for gain ?
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uenpsQsdl Querd seflurewsmigw Qs Bw, s& a@lysFGw
@sr@w,
A Paria drum is beaten at weddings, and also beaten at funerals.

Said of a double-dealing unreliable person, who is as ready for good as
for evil. 181.

‘% A conscience as large as a shipman’'s hose.”

umoLEGS Swariy., BgpséE anles sr Q8 ps.
Showing his head to snakes, and his tail to fish.

If among wicked people, he will speak and act as they do; if among good
people, he will try to appear good. 180.

uni g sney gy, uriisgre yel.
If you look at him he is & cat, if he springs he is a tiger.
Demure wickedness. 278.

var§ile eary, ars@len earp.
One thing in his heart, another thing in his words.
“ All are not friends that speak one fair.”

awans awan® gy abCs eassni? arnnCs, aswsrCs @I
ICe ewasC gar.

O, you dissembling woman, where did you put the flowers ?
(She replies) In order that they should not shrivel and fade I
put them in the fire-place

Doceitful excuses. Said for instance to a girl who feigns inability to fetch
water from the well, but after escaping her duty, goes and plays,
and while playing exerts herself far more than she would have needed to
do to bring the pot of water.

@EBrrasls Yo o LCssn uakraiar HCuUe.

Like a cat putting on a rosary and teaching religion.
Said of a religious teacher who makes his religion a cloak for sin.
‘ Beads about the neck and the devil in the heart.”

“ They are not all saints that use holy water.”

dsranss Qerée sorps Q&g ssmo.
It is said, that a pious crane died from wandering about.
Said in derision of the excellent professions of a false friend.

dsawss serefl wrluri Sps eyssiCuregerns, swsTedy
aparen QargCarlL. angssano.

The cunning mother-in-law went to gather firewood, and it seems
she was pricked by the thorns of an aloe!

The aloe mentioned has no thorns, 8o her excuses for not bringing the wood
were not believed. Said of a person who makes excuscs that are not
plausible.

Qe (Cur'@s s ipsQsren® & pg.
Tohgtrike 22 g)erson down and then embrace him and weep over
1m. .
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ROGUERY, CRAFTINESS. 81

CaapCur saCaapwn, werflar galaasw.
If we look at his appearance, it is the appearance of a religious
ascetic, but if we look at his heart, it seems false.

“ Ie has one face to God, and another to the devil.”

owiCsnrp s Céa10%r QLLEGEs19. IapsTLCLne.
Like one who deceitfully embraced and wept over a man who
was carrying a burden of straw.

He pities the bearer for having to carry such a heavy burden, and gets him
to give lum a little straw for his cow. Interested sympathy.

aasQarevsniQanan® it g Wit 5 ig55mED.
He beats you fatally with a straw.

Said of a father or mother or master who constantly threatens to beat
naughty children, or lazy scrvants, but never does 1t.

(¥ Kashmiri ‘ Kokun haput’ *Father’s bear,’ e, nothing to be afraid of.
“ If you cannot bite, never show your leeth.”

SarZerujd Beradl, Qsrigend 08 p g.
Pinching the child, while swinging it in the cradle. 246.

Said also about God, who has placed man as an unhappy being in this
world, but at the same time granted bim the holy books to comfort him.

Cf. 913 f. 2338 7. 2373 f.

ROGUERY, CRAFTINESS.
QuTvavrLiy, Sento.

“TO A ROGUE A ROGUE AND A HALF.”
I GEarssrIeT upsPe agielaréstrer afeye.
The cheat has got up on the back of the conjurer.
“ The fox hnows much, but more he that catcheth him.”

Saer Qs Lner Glgwer, aarég Gren@ womd ard!

That drunkard is done for, but give me a drink!

“ A pickthank, a picklock, both are alike evil: the difference is, that
trots, this ambles to the devil.”

Yuisnrgégl SroansSsanser sraf.
The murderer of a Brahmin is fit witness for a tax collector.
“To a 10que a rogue and a half.”

aovenrmn Helar@Qp meygisre, Qe geflar HpafCy
IGD p@UTEDT .

When every one else creeps under him, this man will creep
under a man’s shadow. 298, .
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Qs pull g Bmasewn G, HHgw Qs p HsH0uL
LTEI@Gerd.
Those who live near the Krishna-Pond in Madras are wicked, but
those who live near the Attipattan-Pond are worse.

sarfurmézé samnd Caeabr®w.
One big rogue needs another to check him.
“ To a hard knot a hard wedge.”

S0sQar@Clp manyssre), Cares Hr8Cy merp®ps.

If one creeps in under the mat, the other one will creep under
the Kolam.

The Kolum is a design drawn at the threshold of a Hindu house. 295.

“ One trick is met by another.”

Curs@fszn Curs@if Caeir @b,
A blackguard needs a blackguard. 300, 415, 1389, 2285.

“ Set a thief to catch a thief.” * To a rude ass a rude keoper.”
“ Devils must be driven out with devils.”

wmdur@ée wndwuri Caedr @b,
One mother-in-law needs another mother-in-law, 415.
She can only be outwitted another mother-in-law.

% One heat expels another.”

FROM BAD TO WORSE - MAKING BAD WORSE, AND “MIS.
FORTUNES SELDOM COME SINGLY.”

58 Quyeg Queeler 9 seuw Qasrefl yrm b,
The destitute woman bears a female child and this happens under
an evil star.

The climax of ill.lack- the woman is destitute, the infant is a female, and
the time of its buth is inauspiciouns.

HuCs aar HuywsCer! sRsE JWPmw, Qulsar gy, s1p
@ upssano.
Why my girl, youn are crying there for gruel, come over here and
you may fly like the wind.
A neighbour who sees a daughtor-in-law weeping says this implying that

the girl does get something to eat now, but if she leaves that house she
will get nothing, and so go from bad to worse.

gas_sfg8oo smi o0, ySguo 5580 wrdwni §G.

My mother’s house, was as poor as poor can be, but my mother-
in-law’s house is still worse!

While unmarried and staying at home with her mother, the girl was badly
off; but after she was married and sent to her mother-in-law’s house,
she found still greater poverty.

“ Qut of the frying pan into the fire.”
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ROGUERY, CRAFTINESS. 33

B p Cader unigg, HéGer uriésSmer,
Seeing a woman in sorrow he thrusts his hand into her arm-pit.

.gmqam_currar Qrpg ol uéCs (or galliupssils),
Yaman S Qésroer YyiGaflCo Lmisssaper.

While her husband was dying, her neighbour thrust his hand
into the arm-pit (of the sorrowing wife). 326.

He took advantage of her unprotected state. Said about persons who take
a mean advantage of another’s misfortunes

QU FEGL uwi g, oPACw £ e mCuiey.
Being afraid of paying the tax he swam the river.
Incurring great rmsks in order to escape slight troubles.

“ Ile leaps tuto a deep river to avoid a shullow brook.”

@ Per s1alCalu QL oDp 5.
The leg that has stumbled stumbles.

One fall into sin leads to more falls.

e by angh #08p g, Ik (ArgLou) wydCe s @i,
Though your body 1s burning all over, yet you put fire into your
lap.

Making bad worse.

af@p Qararefleow & s serefler mCure.
As a burning firebrand was made to flare higher.
To eacite a person already excited

agefégl uwiul @ f s s@8psr?
Should one burn down oue’s house for fear of rats P 322, 330, 339.

PLDLS & gFgar uTLBs@ Brien. gnpuner Curie sCure.
She holted the door doubly against Ottaikuttar’s song.

The story that illustrates this proverb is found in * Vinodarasamanjare,”
pp 271. A Kking had a favourite poet Ottaihuttan, lus queen had another.
The king's poet was envious of the queen’s poet, and had him imprisoned.
The queen hearmg this went into her room and bolted the door. At
mght when the king came to see his queen, she said she would not let
him 1n till her favourite had been released from prisron  On hearmg this
the king sent his own poet to sing outside the queen’s door. So that
the queen might think that her request had been complied with. But
the queen knew at once that the song did not come from her favounte,
and became more angry with the king and bolted the door with another
bolt. Thus the king’s stratagem only made matters worse. The proverb
is used when a peison is displeased with, or sorry for something that has
happened, and somebody tres to soothe him. but only succeeds in irritat-
ing hum stall more.

“ As water in a smith's forge, that serves rather to kindle than
quench.”

owix f o Qaerary ansHmGLTe.
As a flood came into a leaky house.
“ One 1ll calls another.”



84

313.

314

315.

316.

317.

318.

319.

320.

321.

322.

323.

TAMIL PROVERBS.

sen LerranfiCo Camey @)t 5CLmen.
Like putting a probe into a wound in the eye.
“To add fuel to the fire.”

sovd steng olpdQaene® asrewm Qurenermd, @Q@wews si@S
819 sQanear @ aTECn e grerm.

When I went clad in & number of rags to see her, she met me
clad in double the quantity of rags. 324, 325, 722.

She counterfeited poverty more cloverly than 1 did, and I could therefore
not got the help out of her that I expected.

“ When Greek meets Qreek, then comes the tug of war”
&S6l LT GIBS.
A monkey that has drunk toddy. 320, 321.

It is naturally mischievous but becomes worse after drinking toddy.

sroud Quirer sTesGley apevd s g1 GUEB L GQuren.

Like getting piles in one’s old age.

The sufferer 18 already weak, but the piles will make hnm stall worse.

S1HYID WeDPUD SVE S Sig-SsTHCLren.

Like being beatcn by wind and rain at the same time.

Qe sU95 sraler af pevron ?

After escaping the common well, should one go and fall into a
Turavu ? 319.

A Twiavu is a big well.

Demppics suls BuICe umiisgnar.

Having escaped the well, he jumped into fire. 318, 338,

“ Qut of the frying pan into the fire.”

Gra@ear asule Qsrerefl sl gQure.
Like a monkey getting hold of a firebrand

Tt will do endless mischief

“ One misclief falls upon the neck of another.”

BIu®G sar@sn GSyss, Cuyn dysg, Cseni Qsriipee,
aere &5 Y@w !

If a monkey drinks toddy, is possessed by a devil and stung by
a scorpion, what will be its fate ?

If a person gives room for one moral cvil after another, how will he end ?
The three evils referred to are the threo evil principles (Mala) sclf-will
delusion, lust, often mentioned, in the Iindn philosophy 315, 462.

“ But evil men shall wax worse and worse” (II. Tum. 3, 13.)
Qerszéc JoR GuCurpser ?

Will a family remove to another house for fear of mosquitoes ?
310, 330, 339.

Csnrev Quibs &5—2%rs Cunev.
Like the blind man that lost his stick. 2135.

He was already badly off, but fell into a worse plight.
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ROGUERY, CRAFTINESS. 35

Appiver & Qi@ Quri Qpmer. arm8 asernn eearg Gur
@ermd, Qppliver Quarsrd rFésw reow @OLSe slws
Qsrer® o1 GG @b srenmi.

It is said, that she went to her uncle’s house in the hope of

getting a small cloth, but she met her uncle’s wife wearing

only a palm-leaf mat round her waist. From bad to worse.
314, 325.

Pw Qo aery Fareyl (Rl sri) SC Q@0 Cureyentid,
Yaer FESFW Lnenud 19 s5Qsnear® aSCr angnario,

She went to her maternal aunt because she had no cloth, but her
aunt came to mceet her clad in a palm-leaf mat. 314, 324.

srig upPeQsram® afluiQs, &mBs@ Qs@uy CaLtreyw.

While one man’s beard was burming, another man asked him for
a light for his cigar. 305.

“ If my beard is burnt, others try lo light their pipes at it.”

Kushniry: My beard is on fire, and he comes to warm his hands at
the blaze.”

sl anilev Canrev @'t s/Quney.

Take puttimg a stick mto the mouth of a dog
To wrnitate some one causelessly

“ A man may mahe his own dog bite him.”

@Ar@uliCer Qriew afit L sQure. .
Inke pouring ghee (butter) into fire

Making matters worse.

“ o cast oil wn the five s not the way fo quench it.”

vl sreflCe U@L, Qs @Gy Cu Qs@ip.

The leg that has been hurt will be hurt, and the ruined family
will be ruined.

This 1 the proverb sigmfymng that  “ Misfortunes never come singly.”

SéavrasrrguéG uws g YOy ap s mCure.
Fearing beggars, she did not kindle a fire on the hearth.
To avod giving to the poor, she starved herself. Stinginess. 310, 322, 339

Ssamedarrer CoerphiQe safevaires L@ssmCure.
As Sani ontered into the beggar’s food.

Lafe was hard to the beggar, and misfortune ombittered 1t. Sani is & most
malignant planclary deity.

Ysavrigl Ysameyn Qs g, Jarlaryn o sre smogow Qs
L.

He did not get the alms he went for, and the money he had

spent to adorn his forchead with his caste-mark was also lost.



36
333.

334.

335.

336.

337.

338.

339.

340.

TAMIL PROVERBS,

sCw giiliuens, g Pgud &ililesd.
First of all, she is weak, and secondly she is pregnant.
A great trouble is coming, but there is not strength to meet it.

aremens semeniis arder @) ren® sevrggys Qerarer,

The child of the woman with bulging eyes, was blind in both
eyes.

Kashmiri : “ Misfortune after misfortune.”

w5 Bt s alapssaar urnoy &9 s55Cure (or wr® Quig
s or Cai g ergsQure).
As the snake it (or the ox trampled on or the car ran over) the
man who had fallen from a tree.

“ Pour not water on o drowned mouse.”

parCar Ipig sreng e, JerCear Spns Qaridy wevs.

The horn that was born last was stronger than the ear that was
born first. 2495.

In a certain firm the employes longed to be rid of the strict manager,
but when they had ousted him another came who was still worse.

“ King Log and King Stork.”

alre) spher Cuifies guoidl (or erev) elapi s ZCunen.
Like a grinding stone (or a mortar) falling on a whitlow.

dong Caewrms, Qsrupalade Qmé@Cpar (or wriipsQsrer
Crar, or Cun@ erar@aper).
I did not want the fetters, but here 1 am in the stocks. 319.

1 was displeased with the work I had, and got the work I applied for, bat
I find that I am worse off.

S e gar Qg sami? apler L YEREGY Lws .
‘Why did you break down your house ? 1 did it for fear of bugs.
310, 322, 330.

“ Burn not your house to fright away the mice.”

Seni e ss sy Cacrpug e.an®, yemw aer sbule
LS L SO0 BTET &6 L Fievev.
Plenty of pots are uselessly broken, but I never saw a pot put

as an ornament round my head. That would be something
fresh.

The story is as follows:—A woman used to break a pot on her husband’s
head for every tenth sin he committed. The husband got tired of this
and went away to a friend’s house, but hore he found the wife breaking
a pot on her husband’s head for every fault he did; and she did it so,
that the mouth of the pot jumped over and fell down round the visitors
neck and stuck there like a necklace.

“ Home 18 homely, and too homely sometime, where wives’ footstools to
their husbands’ head climb.”



SELFISHNESS. 37

340a. Cs@ :?Lb Qe 0 8QsL @ amapsarCer, witer aww YexCer
Lo

goF amaperCer.
Loss of sense precedes (spiritual) degradation as surely as the
sound of the bells precedes the elephant.
“ Coming events cast their shadows before them.”
“ Quem deus vult perdere primum dementit.”

340b. alsredsrCe Il sl 586,

341,

342.

343.

344.

In times of degeneration people get a perverted mind.
Cf. 792 ff. 2958 .

SELFISHNESS.
sar sTiwgHew Lyed.

e gusGl CQuasr YpssTe, gysas 9Fe) BT L mor,

If the elder brother gets a daughter, his sister becomes a
stranger to him.

All his kindness was formerly dirccted to his sister, but now all goes to his
own child. B L nelr is sometimes written BrL_nar. The proverb then

implies that the sister who has a son will not seck a wife for him among
strangers, but will demand her elder brother’s daughter for him.

ossBpaer eary A%nss JHyersSmer, GusSpaeT earm
% 5 518 G808 e,

He who grinds the ingredients thinks of one thing and grinds,
he ¥h0 drinks the medicine thinks of something else, and
drinks.

A doctor only thinks of the profit he will get by the medicino he is pre-
paring, the sick person only wonders whether it will cure him or not.
Each thinks of his own interests.

Jarai yéseré@ Jasar ur@uBansi.
Each one will exert himself for his own interest.

ST @@ G GTVVND BT SGT S CTGTLY 6T65T GLOMLD,
The dog seems to think that whatever is taken is intended for it.
Mean people greedily desire overything they sce. 354.

oeryri SL@ (com. eersnap @) QriiCw, ereir QueirsrS ensCu.

The ghee (butter) belonged to the village, but my wife’s hand
distributed it.

The husband and his wife were at a village feast. She was asked to help
in distributing the food; as the ghee was not her own, she gave her

husband much more than she would give him at home. Used about
liberality with others’ goods. 3185.

“T4s good feasting in other men’s houses.” *
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oot SC@s Crnpedplnt, geuny. el pespliumi,
Look at the villagers’ rice ; look at this shameless man’s stomach.

He eats as often as he can and as much as ho can at others expense. A
proverb about selfish greed.

TR Ger a?a..@sg ews,mrsv aerer QarecrGa@@apl, o wsear &
Gs@ angre aranar SaSmpi?
If you come to our house what will you bring me ? if I go to your
house what will you give me?
The same proverb is found in Telugu
“ What's your's is mine, what’s mine, is my own.”

o & aluyCureyeyd, sar snflun searée.
However matters go he thinks only of his own affairs.
“ He 1s a slave of the greatest slave who serveth nothing but himself.”

a8 m 19 Qo ICEEP & evrLID.
‘Whatever you are able to secure from a burning house is a gain

When supplies are bought for a wedding or for any grand oceasion, or for
some government contract, the person who manages the affmir will secure
something for himself, this is specally true of pohce and lawyers in
their management of cascs. 359.

“ It 1s good fishing tn troubled water.”
“ Every little helps.”

TYOLEGS SETEEIITE GTGRTITERT © LD,
Even an ant is eight span long, if measured by ity own hand.

Every little man thinks himsclf great, because he meusures himself accord-
ing to lus own standard.

gV vpssrey guls, s uepssre Bl s.
When the banyan is ripe he is there, and when the peepal
(Ficus religiosa) is ripe he is here 2737.

Wherover there is something to be had, there the greedy man is to ho
found.

9@ Cargpymus sepale) Cur’L 55 eauy se aaes Y&
&C 5, oot CanapLip s%r creverrs sapaller CLT® eresr (mp@yo.

A man once said. If I get nine big measures of sesamum sced
for impaling one merchant, then impale all the merchants in
the village.

Other people’s sufferings are nothing to such a man, if he only guins by it.

“ He scts any house on fire only to roast his eggs.”

pemer Caclie Qapid e, salr sanef BéG Duibps.

The lizard drags its prey to the hedge, the frog drags its prey to
the water.

Every man tries to secure what he has gained to himself.

“ All draw water to thesr own mall.”
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SELFISHNESS. 39

S@R sl e e, aaGs arsLLr erer® e,

If the one says, O Kanji Varathappa, the other replies :—where
is the gruel P

A cortain Vaisnavite at Conjevaram was praying to the God, Kanji Vara-
thappa; a beggar who stood near by asking for alms, heard the name
of the God imperfectly, and thought that the Vaisnavite said Kanjs
varukirathappe, ve. “Some gruel is coming.” Not seeing it he said
Engé Varathappa, t.e. “Where is the gruel ?” The proverb is really a
pun on the two words Kuanjr and Varathappa and is used when one
appropriates remarks to himself that were uttered with no reference to
him. 344.

ED_EGS S YOMUSTET E)T5LILITGT.
There is a person in cach bazwar (shop) to sell things.
Each merchant does his best to sell his own goods.

B g ee srwor Canalisr, B el ey parpidoten.
If we get what we want, we worship the idol as Rama or Govin-
dan, if we do not get it, the idol is nought. 222, 2186, 2732.

Gys8p urtws swi Qan e anii@psn?

Do you pour the milk for drinking into a crevice in the ground.

Used about foolish expenditure of money on selfish litigation or pleasure.
367, 622, 2621.

“ A penny weight of love is worth a pound of law.”

Canenfl Qe g, 6@ 5 &b 5.
The bull carried all that the sack held

Said about selfish avanice.
“ In the world there be men, that will have the eyy and the hen’

’

s g1y #re8Cw srgLQ@uy. anpLeDd,
Taking advantage of your being so busy, he gets a pice-worth of
scented powder for himself into your bill. 349,

Smd of one who selfishly sceks to get profit for lnmself out of others. 1f a
carringe 18 lent to such a person to convey him one mile, he 18 sure to
keep the velucle all day to pay o number of visita, If he goes shopping
with you he makes you pay s bill.

Qsssacr flyCo Qs aer it
Who is the loser in the dead man’s house ?

At a funeral, some outsiders take a pride in distributing the food and sweets
which tho near relntives have provided and are clever at making plans
for disposing of the dead man’s property. Said of those who are hberal
with the property of others.

“To cut large slices of another man’s loaf.”

swariflu gossser, sard srfluw ay aigp.
He is smart about his own business, he lets God’s things slip.
“ Qreedy are the Glodless.” .
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36la. slvwser HssToN0, srCer anypCaicn®uo.

362.

363.

364

365.

366.

367.

368,

369.

Though the eldest daughter has her thali cut off, her mother will
not care if she is well off herself.

A selfish mother will not mind when her daughter is made a widow.
“ Olose sits my shirt, but closer my skin.”

seé@ aarae Sarderyw s2or Qa @b,

If it be for himself even a child will weed.

“ He feathers his own nest.”

ser srflugBe al.
He is a tiger in his own affairs.
“ A man is a lion in his own cause.”

seir srflud aerape), ser F% umgsGid.
If it concerns his own affair, even his cloth will be restless.
 Every man wishes water to his own mall.”

Ariaplevliurelgnd e Ly uriliner.
He will find salt in the milk from his mother’s breast. 2899.
Said of one who is over suspicious in every thing concerning himself.

srgs ana@p srwsfle, ey Bpé@w wiyw QuEpsdLw.

When she is married, her stomach will become small and her
sense great.

While a girl is in her mother’s house she has nothing to do but eat, but

when she goes to her husband’s house she will find little time to eat and
will have to be constantly on the alert to economise.

STeT Gipssrs unlevs salpssl@8psr?
Should you spill the milk you can’t drink ?

Even children will use this proverb when another child is unwilling to share
some sweets or fraits with them. 357.

“The Dog in the manger.”

Cragwrer Qmtg, gssrar Grssre Qar’®@ qpypssn, Csaug

wrer Qs srer e guiflevie.

If the dancing girl be alive, and her mother dies, there will be
beating of drums; but if the dancing girl dies there will be no
such display.

To get the favour of the dancing girl, many men will attend her mother’s
funeral ; but if the dancing girl herself die. there 18 nothing to be gained
by attending her funeral. In like manner:—If somebody die in a rich
man’s house, all people will attend that they may gain his favour; but if

the rich man die, no one will caie as nothing more is tobe had from him
in futare.

weve sré@unt sensg Cuni, srll qpsss@ srydCuni.

A measure of buttermilk churned by a good woman was sold for
a measure of pearls.

Said of a person who overvalues his own worth. 3248

 No one calls his own buttermilk sour.”
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DISGRACE. 41

Bre arTpey @enssniw, arar LS (QFrS &) eraT@e) LeSTID.

He cares nothing about me personally, but he considers oven
my filth a enke. 2733.

Servants and subordinates care little for their masters or saperiors, but
they care for his wealth if they can make anything out of 1it.

Suywd srgyd gL, &1 Cergud '

You and T, sir; sauce and food, sir.

ve, We shall get on together by ourselves as well as food and sauce.
Said by a wife to a husband as a reason why he shonld leave the joint-
fannly, in his father’s house

unisBmass Sary, apf s8msss s sapajamer,

Though | saw him, he went on eating, and though 1 watched
him, he washed his hands.

e fimghed ns meal withont giving me a share.  Said of one who enjoys
hisolf seltishly,

Sorenrs Cuay Lnigsgnb Surgnb, T Y wiaTs s,

9 %z & & gnud QL gub.

There has been enongh of your help in my confinement, and of

your embracing my husband.

One woman 1old another that she would like Lo help her at the time of her
confinement  IHer imtention was however to get access to the husband
of the latter with whom she was in love  Hence the rebuke  Used of
the mterested help of deceitful fuiends.

Qe Fereys GImE Bl

There is not a monkey that does not eat plantains

Every one looks for his own prnﬁt

Or Qacgrmb eren@p Gri1@ e-comn?

Is there a monkey that says, 1 don’t want ?

Qasw Qs rgnn Qs @w, Qsriemu @i _re Cuirgnd.

Liet me lose my respect (af necessary); I am satisfied, if I get fat.
Sawd of one who secks profit at any cost.

Cf Kavhmiri: * A fat man has no religion.”

Of. 1054 4.

DISGRACE.

Qan_afevevr e, apenmulsvevT e,
Qar’ siu® g gov.
yusgans HHPCw YHeasreysrt
Couldn’t you wash your body 1n the river P
Suid to a very wicked fellow, whoso badness it is 1mpossible to amend.
Sy B, G5 Qsnapss e,

A thrashing is a sweetmeat, and a cuff is a cake. 403.
No scnso of shame in him,

6
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555 Y Jg.555 Quan@.

To beat people is a joke to him and he treats any woman he gets
hold of as he likes. 391.

Used of unprincipled tyranny

uworer Qs Ca@éz apésr® garap? (or @@ Car?)

1s one veil sufficient to cover a woman’s wickeduess ¥ 417.

18 modesty a sufficient cloak for immorahty ?

gaer G55 (com. Quilss) @w upd af@p .

The place on which he treads will take fire

Said of the very wicked and the very unlucky

gaver smun QaerssauCumniall g.

His colour has been well bleached out.

Just as a cloth loges its colour and value through much washing, so he,
having been found out in his deceit, is dishonoured

gdlpsmali. Cary.

A fowl that is let loose. 390, 411.

One who goes about doing whatever he likes, not feehng shame before
anyone.

YrBizw wr @i gpopwr, s Qé@w LT RéEw amgwr?

Have sheep and cows moral laws, and have woods and songs any
limit ?

Said ironically of those who have no shame in their misdeeds.

YoP5sTHH SybLesSle evadsLinisB mpedr.

(Or ererar vallap~ g oo@@per.)

He tries to winnow me in public.

He tries to bring disgrace on me n public

@i guraramsi@n Qarsllal, amp@p Juiaresssn Qar.
&iflevev,

This new moon he has no shame, nor will he have any next new
moon.

No shame now and none hereafter.

Bapsf Geragyd arguoenus Carsms supsHe Jyenli@pan?

Though a person eats flesh, why string the bones and hang them
round his neck ?

It is bad enough to do evil, but still worse to make it public.

e sswgs@n sulefssw gk acdrarsps? (for sulel, Curé@i
or g@&ULINg or @ésL-Lner are used.)

Written bonds are not needed for honest men or rogues.

The good man will do his duty without them, the rogue will not do his duty
though he has signed a hundred.

aéir oS0 sifl yhleCu.
Thou hast smeared my face with charcoal. 1026.
You have disgraced me.

Or areir 15580 sfl sanCs (or sreafl CunrCs).
Don’t smear my face with charcoal (or cowdung).
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DISGRACE. 43

aarCuiles sl sne, ererler Quilen gy 58 sapensGue
@ pPéQsrar,

If I am wrong, shave my head and make me ride on an ass.

Put me to shame, if [ am wrong 1n what I have done or said.

TLra L sarIgyé@ (or awysstreyEs) ey anls? Gurdpaer
52%0C e,

Where is the path of a rash man? Over a quict man’s head.
382, 411, 415.

¢ Bold and shameless men are masters of (he world.”

sar Qs srsf, Qanaa.Cg Careub.

What you see is a sight, and what you get iy an ornament. 378.

Applied to those who give way to all sorts of cvil, not knowing that every-
thing 18 the result of Muya, 1llusion

Qs Gy Qs g, grramnié @y gyoun'

You are drunk, drink plenty old tellow.

A sneer about drankards and debtors  Why stop drinking o1 boriowing ?

Qarpés e i@s souyflete, & gsngifsa (or Canley e

19805@ or GLwads) apanpuifleitev.

The cake has no point, and the dancing girl (or the female men-
dicant or the drunkard) does not regard the ties of relationship.

A dancing gnlis mvarinbly a hailot.

Qanpistevi@ gpBeky, Csapuneréd e piiae.

A prison has no beauty, and o dancing girl does not regard the
ties of relationship. 3593.

srggw anQser, sropaow Curss .
When I entered the home, the smell disappeared.

A Mahomedan young man whose father sold salt fish, married the daughter
of a dealer 1 sweet perfumes, and after the wedding the girl came to her
father-m-law’s home to live with her husband. At first she could not bear
the smell of the fish, but after a while she became used to the odour and
ceased to pereerve 1t and was conceted enough {o suppose that her pre-
sence had driven it away  The meaning of the® proverb 1s, that those
who hive mn an atmosphere of s become bhind to the disgrace of smn.

G5 afl 5.5 pésn® CurlinrpQ@ure.

A vulgar proverb satirising sham prudery.

Qann2eosQaL_aer Qsnisgsésnyer.

A shameless fellow will win. 15, 416.

As ho has no shame, he does anything ho hikes

“ Ile that has no modesty has all the town for his own.”

598G JCHFTS umbL.

A snake that does not fear the stick.

AWiECuwe Qaerens gramGuirensy aerea, appCuree eaerer?

When a flood rises over one’s head, what does 1t matter whether
it rises only a span or a cubit ?

When onoe 18 completoly discredited, further diggrace makes no difference.
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401.

402.

403.

404.

405.

406.

407.

408.

TAMIL PROVERBS.

Swuias Qsladete, gasrfses earilelo.
A thief does not fear God, and a harlot is not bound by an oath.

“ The tears of a whore and the oaths of a bully may be put into the
same bottle.”

Bmiugde QurleL g ss50 Qurgnwe), ubrtssge Al
umig Pfésans srer.

Not thinking it enough to have been shaved bald at Tirnpati,
he came to Shrirangam to become a laughing-stock.

Not satisfied with the first shame, ho secks another.

soagms CarearQue Cur@sQsremrLnar.
He has dipped it in water and put it on his shoulder. 1318.

Dipping & cloth in water makes it heavier. Swd of one who adds sin to
sin and makes a public display of his wickednoss

Danish : * He has bitten of the lwad of all shame.”

CareflenCuiier Qsreircmrm g g ss1eus, g gH0Qun@
e,

Even though he be beaten ninety-nine times on his shoulder, he
will rub the smart off. 377, 413.

usgUCui Quésl g8 pEQaun, ulrnoCues g s8nHCe»
yw, srelui Qués siys@pSiCouyw, Wimdrarss Gips
pCs Qs 19 ds105sarn.
It is more praiseworthy to drink pot afier pot of toddy than to
study so as to be praised by ten persons, or to conquer a
thousand people, or to dance so as to be praised by four.

Used iromically of the degonerate who despise goodness und praise wicked-
ness.

« Iell will never have ils due, till <6 have 1bs hold of youn.”

Wl SEHG e %, uapPLEIsE (e,
The palmyra palm yields no shade, and a Paria does not regard
the ties of relationship.

A reference to the incestuous habits of certain Paras

§ ParBpsQurer seara samine, QUi saligrgsne LImESE
Qs p 5.

If one dreams that he eats dirt, to whom can he tell it at day-
break.

1f one secretly leads o bad life he will be ashamed to tell of 1t to others

yin_ssrsQen® Cumamg. @pipwn g.
No one can tight with a man born under the star Pw dda.
Those born under this star are wicked and nsolent.

Qupp sryer CurBpagysal ussw agmt

Will the man who lies with his own mother regard any ties?
424, 3593.
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410.

411.

412.

413.

414.

415.

416.

417.

418.

DISGRACE. 45

Qupp sreow’s Quer@ss e pliuner.
He will call his own mother to be his wife. 408.
Boundless wickedness.

Quparens Al%rwns 55 5%

A wicked child that has no respect for his parents.

Cundspp sriégl CuiarQsaens ayf).

A ggg without an aim, a road that goes in every dircction! 382,

Said of a wicked person who goes where he likes and doos what he likes.

@ (or @pp gid) 52%TE sagnéE Frdele Cugyiflere. (or aps
&1® ereirer?)
One who is soaked through, is not wet, and has no lice about him.
(or does not want a veil ¥)
Applicd to men utterly shameless m utterly poor. (This i the vulgar
form of the proverb )
apuug Qemly Serpagnse apaw QFwply uafisnb,
To him who has eaten thirly shoes, three will be like a cake. 403.
A man who has been beaten with 4 shoe thity times will not mind being
beaten thrice
ws g Sargpe Wenpuumi aarapey, wulligner Sererwmn QL er
&1 61 B npenr
1f you say to him, Take medicine and you will live, he replies, I
won’t take a drop of it.
Said of those who are so bad that they will not hear about mmprovement

mgger QuiiGgr, Curs@f QufiGgnr?
Is the king or the blackgunard the greater ? 299, 300, 390, 397.

In a fight or quarrel the shameless man is the greater, as he will not re-
frain from using any abuso or device.

“ Beware of hun who regards not his repulation.”

Qar’sw QsL.Laer eami@y Quiivas.

One who is lost to all shame is the big man of the village.
397, 415.

Qasw As8 .0 Qaefluul L apallém apssr® om Csinr?

When an utterly shameless woman appears in the public, is a
voul all she needs ?  379.

Qalssas dpy izl g s8:Qsman@SuBmper.

He has sold his honour, and put it under his arm.

Sud of one who has done a shamoless thing which he tries to hide.

“ Who hath horns in his bosom, let im not put them on his head.”

@aw aw eVrsse, Bl s Bl Hanbse,
Abnse him and he will become a lasting stone, scold him and he
will become « flint.

A shamoless fellow. Also used about ono who in spite of all his injustice
prospers in this world
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420.

421.

422.

423.

424.

425.

426.

427.

TAMIL PROVERBS.

WICKEDNESS.
Qurewariiy, Sei.

THE WICKED INTENT ON WICKEDNESS.

sarerar 455 Sm-B@Cule.
A thief’s mind is on stealing. 529.
“ I1l doers are ill thinkers.”

QsBanear Cs@ A% iunear.
The wicked think only of wickedness. 422.

srar Sty YFaeS@ swuwrlLTer, & gHsseraer QuenrsrSanw
[LOLINGT.

He who is a thief himselt can’t trust his neighbour, and he who
keeps a concubine can't trust his wife.

A wicked person cannot believe good of others.

“ A thief thinks every man steals.”

“ ITe that does not speak truth to me docs not believe me when I
speak truth.”

“ Do well and doudt no man ; do 1l and doubt all men.”

epss@puer sensQuney CLissmer.
He speaks like the noseless man in the story.

A certain man who had no nose was always ridiculed 1 his village., Mo
make the other people as badly oft as lnmself, he began at certam times
to praise God and to thank him that he had enabled lim to sce him.
When he thus burst out in loud prase, poople gathered round him. and
asked what they should do to sce God. His advice was, that they should
cut off theiwr noses. This thoy did one after another. And though they
could not sce (od, they pretended that they could out of very shame.
Thus wicked people will try to draw good people over to their own wicked
ways.

“ A hog that is bemired, endeavours to bemare others.”

THE DOER OF GREAT EVILS, WILTL. NOT FEAR TO COMMIT
SMALLER ONES

2,551Cem® CurBpagns® gysaner @ g, swssh agm?

What is an elder or a younger sister to him who lies with his
own mother ? 408, 3593.

Qsrws@ Iesersaer uflsS JesFaney?

Will he be afraid of blame, who is not afraid of committing
murder P

1% QpapERer WIsTe|EEGs &5a| Sew L TEE),

To a mother who has swallowed a mountain, a door is but a bit of
seasoning.

wrflug sner Quen® Jips@pagyig yerfl QuesrsrS) erowns
Bowo?

What is the priest’s wife to him, who seduces the Goddess of
Small-pox herself ?
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433.

434.

435.

436.

" WICKEDNESS. 47

TIE WHO COMMITS SMALL EVILS, WILL SOON COMMIT
GREAT ONES.

0@ S SQYFTET, SIYIS Serajd Sareisrear.

Theft of mustard is theft, and theft of camphor is theft.
Camphor is sacred, and used in the wotship of all the gods

“ Sin 1s sin whether big or small.”

STDG YWSFURT SoTls &SDEnID & Ssner,

He who cuts off the ears of a person, may also stab his eyes.
“ Swmall faults indulyed are little thieves, that let in greater.”

e e gmall L T S%ven oL SSTeND 2. L IILITET.
He who breaks one’s hund, may also break one’s head
“ He thatl will steal an eyq, will steal an or.”

Oaranpi@ @)% ,ssactt Fr%TéEs G%w IYPSEwILEy?

Will not he who steals leaves to-day, steal a cluster of fruit
to-morrow ?

To do a httle evil will lead to doing greater.—Or, said of one who is
overanxious to see the result of hislabour. In this case. wrtlc ner for
L gy,

“ e who hath done 11l once will do it again.”

Dearenps@ Farar 516 abs g, srlrsal Quifl g amw.

He who came for a little to-day, will come for a g thing
to-morrow.

Sad often by mothers to their children.

“ He that will steal @ pin will steal a better thing”

Cf. 424 f. 2013 g

KILL EVIL AT ITS VERY BIRTH.

G Lumbenn  gug.gs1gud, &Houllrmd 9 LCurst g.
Though it be only a young snake you beat, it won’t do to leave it
half dead. '

8 deramassions, uams 18eF easdsiig.
Though you may cherish fire to excess, don’t cherish hatred to
excess (but kill it at once). 454.

mreEr LMDLTE)SID (pwps Sig. CacorGio.
Though the snake be only a span long, a stick a cubit loug is
needed to kill it.

unbeu aprenwICe), yelews @il GsraanCaenBLo.

A snake must be killed while in the egg, and a tiger while it is
young.

“ Destroy the lion while he is but a whelp.” .
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438.

439.

440.

441.

442.

4438.

TAMIL PROVERBS.

&rde Baransens @ppheyw, Csnrdd@srem® Gan'e
Qavetor@ud.

What is not nipped at the bud but left to mature, will have to
be felled with an axe. 3299,

Neglected evil is hard to destroy.

of. 3299 f.

MISCELLANEOUS PROVERBS ABOUT WICKEDNESS.

Yswansg (vulg. gsoaiz) gulirs guys.

A vile man lives a thousand years. 446.

“ A bad thing never dies.” * An ill stake standeth longest.”

“ A creaking door hangs on its hinges.”

o5 eeni wewr QuifésCa, sarlear wpbmallL rer.

As 1ioolx)x gs he put his foot on the soil of that village, he went to
the bad.

Saerfl ararg YUICuwlew apern, Hmy aary Qsmale ar
oo ?

A prostitute may ride an elephant in the streets, but can a thief
come into the streets ¥

Some sins are condoned.

“ No law for lying.”

Yo Caloriler Jerlenr Spsgney, gslerun gssn2erud Qsney
20w oflu, ucFrases Qerearar uniiuner eieran @suwiyw P
[f a child is born at an inauspicious time though he ruins both
his father and mother, what harm can he do to the Brahmin
who tells his horoscope ? 112.
Said in mockery of a wicked person who invokes all kinds of evil on those
whom he hates.
al@Uy HhR e saners, T eai Fana— G Aborar.
Eight measures of rice is only a mouthful to her, and the quarrels
of seven villages makes her jump with joy. 450.
A description of a shrew.
Tewrg. UTLIg. wEster Golls sl (rerapey), uavpw B%eriny gy
Cuonerg.!
If the grandson asks, O, old woman, why are you adorning your
body with saffron? she replies. O my grandson my old
passions have returned. 459,

After losing her husband or gotting somewhat old, a woman ghounld not
adorn herself with saffron. If she does, it shows that she wants to
attract men. Used of hidden vice that springs up again.

2Cur e @) JooTFS S0 UraId &P,

If I pity you, six month’s sin will surround me. 461.

To pity a wicked person and forbear with him is considered a grent sin.

“ If you pity rogues, you are no great friend of honest men.”
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452.

453.

454.

455.

WICKEDNESS, 49

s Qs L apeflsgs Canuw Qsnerm i .
Anger is fun to a wicked woman.

sareflé@ 61@ ervevmd srd.
The Kalli weed (Euphorbia) grows all over the country. 438.
“ Weeds grow apace.” ¢ Ill weeds grow fast.”

srewd seoi. Quapésnafl.
He is a bandycoot who has seen many days.

A bandycoot is a large animal of the rat tribe very strong and cunning.
Used of a knowing rascal.

snevn@s_@s & plyCanyl) QaerZn o Q)OS p .
The black hen that wasted its time lays a white egg.
This is not exactly a proverb. Used about the present evil age (Kaliyuga).

GIBG Heir Y75

A monkey’s wound never heals.

A monkey is too restless to let its wounds heal, and so the human race

through its constant activity in wickedness cannot amend its ways. A
philosophicul saying.

sam@s@ Qorly & CCuIGS paer.
She makes bread for the army. 442,

.e.,, She 18 a camp followcr, a term of abuse.

S @luwe sefuner g8 o ée yalpsdpacr Quiiugero.
At the marriage of a thief the pick-pocket is the best-man.
If the master 18 & wicked man, he will have servants still worse.

BoL@ém rawes.
In thieving he shines like the Nine Gems

A capitnl rogue A first class scamp. The Nine Gems were nine learned
men in the court of Vikramaditya the Great.

Cosersgé Qar@s8Cw afapw, Csaygurers® ewiCe afapw,
e arsCar siarsn alap.
Scorpions have poison in their tail, harlots in their body, but as
to you, your whole body is poison!
An expression of contempt for a wicked person

Gn@esPaper amss s, el s J0msCaeirB.
If a thorn runs into the foot, one must stoop to take it out. 434.

Be careful even with little evils.—If a mean fellow abuses you, bear it
humbly.

Qrmleous san® 8 ss19m0 (com. Quilssrgus) #@uw, srgmwe
A 5ssmeno &@Lb.

Whether you tread on fire knowingly or unawares, it will burn.

Kvil is evil whether seen or not.

7
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459.
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491.

462.

463.

TAMIL PROVERBS.

umby giig umoICe (#ra)), sereren seraiCev (Fray).

(Death) comes to the snake who has lived as a snake, and to the
thief who has lived as a thief. 207.

As one lives, so will he die.

‘ The wolf must die in its own skin.”

Or urouniwégl uroldCe Fre), saragys® saralCe (or s

dlCw) sray.

Death come to the snake-charmer from his snake, and to the
thief from his theft (or on the impaling tree).

t.e., Retribution follows a person from his own wickedness.

yeflwwrs e afarasr ue & Rgys @ paEanar.
He who has climbed a tamarind tree will come down when his
teeth are set on edge.

People will do evil as long as they can. The fruit of the tamarind tree is
proverbially sour.

Qurs@if (or @pr0) sarssé@ pse sroyws Qasr@ésCacr
@,

We must honour the great rogue by giving him befel first.

He is to be marked out as the worst rogue

Quren safluars srbyend das s yawssHCune.
Like recalling Seni (the planet Saturn) by giving hin betel.

The folly of re-mstating a bad servant helper, or friend Only harm will
come of it. Sani 18 the most mahgnant of all the heavenly bodies.

Quren srsewsts yefl QLU0 gavysssCure.
Like bringing a fever back again by giving tamarind. 459, 742.
Refers to difficulties oue has got over, but in which one wilfully entangles

himself again. Specially used of evil habits, given up for a time and
then resumed.

“ Misfortunes when usieep are not to be awakened.”

&5 80 apflsarens, apsroy BrlrsGé Ceryy ysliun g,
1f you look into the face (of a wicked person) you will not get
food for three days. 444.

apuiu guoQumi, epeir o serefleraerGure CusSaper.
She speaks like an experienced person who has passed her
thirtieth year, and given up the three restraints. 321, 443.

The three restraints are modesty, shame, arrogance Qe s58s8 ap
ay). 321,

ar a7 wifurt sepesCure geyer.
The mother-in-law became gradually like an ass.

3aid of a person who becomes worse and worse in evil‘doing chiefly through
envy.
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467.

468

470.

471.

PRIDE AND ARROGANCE.

PRIDE AND ARROGANCE.
Q& aub, _9|_mETENLD.

BT LUMbLY&EF TTIT epEiBe S 5.

A bamboo stick 1s the king of an insolent snake.

“ Restive horses must be roughly dealt with.”

0S5 S Qsanrgps® HPsww asgre, gy L QssmT
DEG QavséFe.

If their neighbour 1s promoted to anthority the people next door
will be in for all the noise.

“ A great lord is a bad neighbour.”

055 S Bssrsgmsm HFCQursw (or HPasLw) absre,

erranal® @ Gavsevmuid.

If a neighbour is fortunate he will buy up the next house for a
stable.

e will oppress his neighbours as king Ahab oppnessed Naboth. (1 Kings 21.)

Sarr &p8Cs, yflanerwlar smsCs’

Is he sharp ?  Ts the kitchen kmfe sharp ?

Used iromeally by a wife to deseribe the abihty of her husband, if he is
;Llrx;)gf.mt. —O saad of a wicked man who says that in future he will do
ight.

Je@EG YarFn aper malrese. (or Heray).

To hun the sky is only three fingers above him (or long).

Saird of an exceedingly proud peison.

“ Ie is on the high ropes.”

Y5 msQsremgns supas, @S HEQsneswL STD L L 1b.

It seems that the ass broke loose and took to its heels.

Said of a stupid and obstmate fellow whoe suddenly leaves his home o1 his
work and runs away

“ Who drives an ass, and leads a whore, hath pain and sorrow
evermore.”

7 gy, L g wneflun? sr@er o @sQananCLeir wrefluw!

What, you fellow, who gave you that property ? I have given it
to myself!

Snid of one who does things s seems proper to him.—Or of an inferior,
who takes undue anthonty on himself.

@@is sror aearn @msgal @, eeil uPUIEEGS sred

(com. grr) anissmCumre.

Like keeping it ull this time and at last giving it as a present to
a village-Pariah. 503.

Said of one who, 1n his foolish pride, keeps some valuable too long, because
he can't get the pricoe for it he wants, and of one who will not give his

danghter m marriage because he cannot get & sufficiently wealthy
bridegroom for her, and at lust finds that the girl hus beon seduced.

¢ Better to bow than break.”



52

472.

473.

474.

475.

476.

4717.

480.

481.

482.

TAMIL PROVERBS.

cerders @sr@LCLley ems s, e.aCe@ Curéis g yrliif.
Do you think I will give you a coin? with you the month of
September is gono.

During the month of Purattasi (September—October) Vaishnava mendi-
cants receive large presents, but when the month is over they may not
expect much. Said to remind an inferior who arrogantly magnifies his
claims on the respect and help of others that he can’t have all he wants.

SWES S0f UMD, FEFEG (Or L LbLILD) APESTAILIGRTLD.

For outward show a whole coin, and for vanity three quarters of
a coin. 1643.

s 055 S-wars Sl

A scamp who does not submit to rules!

Used about an unmanageable child or person

BHeEE SesRar Faper.
A disciple greater than his Spiritual Gunide (Gurn). 479, 1391,

Said of a proud and insolent fellow.

“ A halter and o rope for him that will be pope without all right and
reason.”

samLsanl sem_ss1CU, Tars@ apss anS@sSalu?

A Shunda fruit (Solanum) is but a Shunda fruit (i.e, small and
insignificant) ; how have you come before me ?

Said by a big man in contompt of a humble porson.

Qerm@s@ris ysiauyw Cerg gererls yplu’t g.

The ladle that was stuck in the thatch as useless has begun to
scoop up rice.

Said of a person who has been overlooked or not thought of, but who snd-
denly makes his appearance with an air of injured dignity.

LwrrssnerCurey gwwnGs.

Do not go about like a noisy young bullock.

Said of an unruly person.

sé@ eslen .

He is a pot that is greater than a stick! 475.

w.e, Itis not afraid of being broken by the stick: though any stick can
break a pot. Said of a subordinate who is 1nsolent to his master.

5%08@5 5% Quiiugern (or B1Lrew).

One head is arrogant to the other. 481,

8aid of wicked and unruly people, who will submit to no one.

srafl J/:p,é,smeir Sl 5835 5% Quiiugero.

In a widow’s house (lit. one who has taken off her ¢thali) all are
masters. 480, 2869.

sner Carerpfl Quagoner (com. sner Ggnemfl, or srer Qe

swlor el ass S aper).
He goes about imagining himself a God.
“ He s so0 full of himself that he is quite empty.”
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490.

491.
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493.

PRIDE AND ARROGANCE, 53

snQer sauieni, g ysH uLlenr.
He thinks himself & governor, and his intellect a butler.
There is an obscene form of this proverb.

sreyis Serg s%uwni CursQeaek@ub.
He wants to eat everything himself, and to become the head of
everybody.

Said of a person who adds insolont arrogance to selfish grecdiness.

Or: snCer Bargy ser 3%Cuw QuEsCaenGr.
He wants to keep everything for his own enjoyment, and aims
at raising his own head gloriously.

Fryer wrs@Ce & LTTEE P 5.
To try the sharpness of the kmfe on the knife-board. 492.

To be haughty and impertinent towards those who have given us help.

Sl @ smi s psnalCue adler mCure.
Like the dog that jumped up on the gentleman’s chair.
“ Every man a little beyond himself is a fool.”

wrgyd yerfl, aarsgn sand gt qpapend.
I too am a Pujari, even I can dance like a God

Sarcastically used to a person, who pretends that he can speak with author-
ity on important subjects. A Pujurs 18 a Sudra priest i the temple of a
local tutelary deity.

“ Bvery ass thinks himself worthy to stand with the king’s horse.”
mneir o b ererapey, ool anfl arer@mper.
If I say yes, yes, he says Hari, Hari. 2837,

e will not agree with what I say.

& Q&g gney, eevs erevevred & guoumiiy Qur@Quwr?
If you die, will the whole world become skeleton P

ul g PE@E s s I96r SIOLTE.

Like tying a log to a skittish cow’s neck.

Haughty and wicked persons are not rectified by the punishment they get.
Sigaursw GpsrFo.

Obstinacy is a family’s destruction. 1899.

Quppsni @L_g8Cauwn spp dgas s1C8ps (or H8pL).
Do you show off the tricks you have learned to your own mother ?
485

Said of a disobedient and haughty child or man, who has learnt bad ways,
but tries to deccive tho experionced.

wr sen Ll Qserd e Srew, wil PssTILaULYSGE &I
ewron?
Greatness is but a straw ; shall I then bow down to a cowherd’s
boy P
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TAMIL PROVERBS.

pPpmn seres apaTLTemo Fress, eafpann saes o 55
Sternd sresH.

When the toddy dries up, (in the hot season) the toddy-drawbr’s
wife will shrivel up, when the toddy flows (in the cooler wea-
ther) she will become plump.

Said of an inferior, who, as long as he has his master’s favour, is haughty
and unjust towards others, but if he loses that, will behave fairly again.
Toddy 18 the fermented jmoce of certain palms, and is an intoxicant.

darrsgell smiiCure.
Like fruits let go to seed.

Such fruits are useless for food. The term is used of an arrogant
person whose indolence his master puts np with till the work
entrausted to his skill 18 finished, and then ho is at once dismissed

(985 Jrem@ or gdsrsaer or WBg@Curaraar).

OBEDIENCE, DISOBEDIENCE, HUMILITY AND

496.

497.

498.

499.

HUMILIATION.
9L_&&IDy Fmaeniotii® g zev.

YsLuL GDPSSTE, v L S5s@ amarar (or @snqpuy e
LD SYL-BIGLD)-

If his spoon is made smaller, he will be manageable; (or his
fatness will be reduced). 501,512.

Used of a forward child that needs a httle management.

Y saw yuino Qurer smw.
Submission will yield & thousand gold coins.
“ Humility often gains more than pride.”

“ By hearmg Scripture man acquires ;
By doing 1t s soul aspires ;
The utmost love is conquering seuse,
Which cometh of obedience.”

E. ArNoLD : Indian Idylls

VT QT YD FCUNES 5.
His tail has been cut off. 508
His pride has been subdued.

““ His comb has been cut.”

Us g LugwCure.
Like a top that has done spinning. 500.
Said of one who has been humbled.
 His heart went into his boots.”



500.

501.

502.

504

505.

506.

507.

508.

509.

OBEDIENCE, DISOBEDIKNCE, HUMILITY AND HUMILIATION. 55.

e Yo sev Hevuler B pEio.

The swing swings, but comes to a standstill. 499, 507.
Wickedness will come to an end some day.

“ Blow the wind ever so fast, it will lower at last.”

gLra.Lw CuBgyew, yslau Galuw maQuer.
If you speak haughtily I will only give you an empty ladle. 496.

1. ¢, I will give you no food.—Commonly said to children, servants or
daughters-in-law.

“ I will take you down a peg.”

sreney @ Catvenw, eswre (or sWowre) Qebaner.
The work pointed out to him by (his master's) foot, he will do
with his hands (or head). 2639.

A highly obedient person.

Qenararug.  Csirney, wrl (wre) ue-tQuar (or Qar@d
Cuar), QaemmalL’ L 16» weamer Qa’ g lives 11Guer.

If you obey, I will bake bread for you; but if you don’t, your
bread shall be dust. 471,2843.

“ Better to bow than to break.”

2%CuQe Blp Blig &snemd, sre @Geflwrer.
Even if he be struck on the head by lightning, he will not bend.

STPES 5 SEs, e witsg L95s5%r.

The humble are pure gold, the proud are brass.
Smpis g Berapey, aurips g 8 pumds,

If you be humble, you will remain prosperous.
“ Better bend the neck than bruise the forehead.”

Csit gug ser Aoy i pio.
The car may run, but it will come to a standstill. 500.

Said about a proud and over-bearing person, or about a wicked husband
who leaves his wife for years, but is sure to return at last.

vegi J0mBear urwyCurey.
He is like a snake that has had its teeth drawn (i e., is harmless).
498, 510.

ey QureiearCear Quierere, ueyw slLICU SLLT.
Ponnan has become old Ponnan, the vessel has become an old
vessel. 535.

There was once a servant, who found a vessel full of gold buried in the
earth. He did not remove 1t, but went daily to look at it. At the same
time he became proud and unruly. His master watched him closely,
and found out about the treasure, which he took secretly. When the
servant found that his treasure was gone, he resumed his usual docility
and when asked for the reason of the change in his bearing, he replied as
above. This is said of one who suddenly becomes rich, but as suddenly
loses his wealth.
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TAMIL PROVERBES.

QuiigumoyQure) LB eyer.

He isq;ow a.sqgentle as a sna?e“;n a box. 508.

After being caught and punished, he fears to do evil.

Quésl Gués aeargd (Quawn); Qump ywlr aigre Béiss &
Qsergyw Safl,

The parrot will imitate your speech but when the big cat comes
near, it will screatch in fear. 1483.

Said of a boaster who knows his own littleness and is put to shame in the
presence of his superiors.

wLBETE GHDISGE FYEG P

Beat an unruly horse with a whip. 198.

aulpde g s aaewms Curgd.

If your stomach be beaten, it is all up with you. 496.

t.e., If a proud and mischievous fellow geta no food, his arrogance will come
to an end.

S 0s@ y—tasrs Jerlereow aerant gL s@Ganisar.

The villagers will master & child who will not obey his own
relations.

i.e., Public opinion must be respected, even by the most rcbellious.

THE PERMANENCE OF EVIL.
Bamliyge, wrppev.
doorisnsis YPis spy gulrw Qurer Qar@ssrgns Heos

@on?

Even if you give a thousand gold-pieces, can you regain the
chastity lost for half a copper coin ?

Gruilt is easily acquired, but not easily got rid off.
“ What 18 done can’t be undone.”

YIre e, yasrll sapsrfl yswr ner

Though she be advised a thousand times, a prostitute will not
become a wife.

“ What is bred in the bone will never be out of the flesh.”

Builuasrspégl Cuigygus, satarer Qgnlawalee.

Though he went on a pilgrimage to Rameswaram, his evil desti-
ny is not expiated. 519, 520.

ean® o Al Q5 aerare), o mew® QspaICe afapBarer.

Though I tell him to eat and make himself at home, he goes
rolling about and falls in the streets.

Baid of one who is well advised but will not reform.
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THE PERMANENCE OF EVIL, 57

LI S$GLI Lnevaunii § g aueni 5 8Mud, B)5 Bl o kL _n@won?

Will the strychnine-plant ever grow sweet, even if milk is poured
round its roots ?

It will remain bitter and poisonous. Evil will always be ewl.

“’Tis is hard to break a hog of an ill custom.”

grusnsw Cunegyens, ser uraw sarCeC.
Thongh he go fifty miles, his sin will be with him 516, 520.

srREGLRUNE)eID, swwwn @ 512%vwaley.

Though he went to Benares, his sins are not expiated. 516, 519,
523, 2241, 2520.

 Ile who goes a beast to Rome, a beast returns.”

Gles8 pacr anemws &pPF &8 Curlirgus, Ggew afLrer.

Even though you burn a drunkard round s mouth, he won’t
give up drinking.

The permancnce of bad habits. (Prov. 27, 22)

Qs L6y meveILITe) GEtor?
(an spoiled milk become good milk ?

Qs a6 snds JYYEye, Lraw Faor?
Will a bad man get rid of his sin by bathing in the Ganges ?
520.

“ If we be enemdes to ourseloes whither shall we fly 2

s oSl ngns, Yslieu s195Qsnem® Sas@amner.
Though his hand is cut off, he will fasten a ladle to the stump of
his axm and steal with that. 757.

Qe@liure gy és1ond, GlasL Bsens il pan .
Though you strike him with your slippers, his thievish habits (7:t.
hand) will not cease

Qsadicr s1GCw FEiE eaSenpCune.

Like blowing a conch in the car of a deaf man.

Smd of giving good advico to those who will not heed 1t

“ Me that will not be saved needs no seimon.”

GereeiQsrae wi iy wen s S @ mer.

However much a self-willed man is warned, he eats earth. 532.

swssmss FISECper aarapon, s 158 OBl erer

By,

Though I say to him, I will heap up pure gold for you ; he says,

My (bad) nature won't leave me.

o gigs S 00ys8 Cunarg.
The thievish nature of a thief will not leave him. 420.
' 8
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TAMIL PROVERBS.

urdi®p i Qg aperCer Caig QerergypGune.
Like repeating the Vedas before a bull about to gore you.
It is impossiblo to check wickedness in full career.

95650 4s8 Qerargme, Caungy?

If we warn a rogue, will he listen ? 155, 2563, 2707.

“ He has the greatest blind-side, who thinks he has none.”

“ Who is so deaf, or so blind as 1s he, that wilfully will neither hear
nor see.”

Caecin Caein, sremLaw (5-55) Y408 aer.

Though I entreat him over and over again to cease, yet he dances
wildly. 527.

Said of one who will not give up his wicked ways.
 They that be in hell think there’'s no other heaven.”

Cf. 675 4. 839 f. 873 7.

REDUCED CIRCUMSTANCES.
Q51 B HCLITGEG SN, @) ICLITEG M.

gaerfilCe an g, Qu@parfiiCe Cunsp .
What has been gained by playing the harlot, is lost in the plague.
« Il got, 4ll spent.”

Yaer uaga s warQsran® eaflss 5.
Her power is hidden by earth.
“ Her day is over.”

Saer guglumg smgule) g w8 eyer.
He has been running and singing (i.e., has becn arrogant), but
his pulse has sunk. 509, 553.

J/@Gar (741"} J[L.IE'IQGUITJ.GQ, his pulse is brought down; he has come

to his senses at last. Said of one who has’lost his property and
his pride too.

“ Reckless youth makes rueful age.”

Jaer AP PBis Upaal.
He is a bird with broken wings.
“ He s on his last legs.”

Jaer ange san® Ghama oo isHCure.

His carecer came to an end like the breaking of the vessol
(Kuduver) in which crabs were carried.

A Kuduves is a small earthen vessel. When this broke all the crabs crawled

away. Used for instance when the death of a mother leaves a large
family of children with no one to look after them.
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REDUCED CIRCUMSTANCES. 59

b5 upeerain Curés 5.
It is boiled rice gone bad. 560.
Used of lost goods, of broken health, and of a ruined character.
BT Y DUDBESS STULLD YW 5 Y5 5.
Having behaved as he ought not to have bebaved, he had to take
off even his bracclets and give them to the God Ayanar.
“ He made his money fly.”
Q% Qs Syosram. QLEfS Yl Gmis Yool g
Spg.
In the place where he once lorded it as an clephant, he now lords
it like a weeping cat !
“ Pride breakfusted with plenty, dined with Poverty, aud supped
with Infamy.”
 Pride goes before a fall.”
Yenol O gsnefl g s e LA gias@une apyllsSarer.
He has done his best to play a grand part in the world ; now he
blinks like an owl.
“ Many there be that buy nothing with their money but repentunce.”
& arargy CuilmsSmper.
(He has become so feeble that) he can only say ¢ Ke.”
e Oysrlly amp g@w Csrppalinar (or deww CQur@af cmi
&or).
Even his salt-pan and pot-sherd were sold by auction
The bitterest poverty.
ewvsas Coutgy eeflily yésm.
The rice-pounder is so worn, that it is like the handle of a chisel.
Said of things worn out, or of an impaired intellect, or decayed dignity.
e YULGT sggng, axs@ earaw Qsflurg, JéoeCurd.
My father was an acrobat ; 1 know nothing ; give me alms!
Charity claimed on account of the worthiness of one’s ancestors
“ What matters it to a blind man that his father could see ?”
amsltuer Upsss Qadraflules (or avsansw), amsrd (. ¢., 616
sar gmi)) Ypss s @urerwe (or warQuwas).
My father was born on a Silver Modntain (o Kailasa), my
mother was born on a Gold Mountain (or Mount Meru). 851.

Kailasa is Siva’s heaven. Meru is o fabulous mounntain often identified with
the Himalayas. The proverb 18 used sarcastically about people who have
come down in the world but still vaunt their high origin.

stmss gesfiyn sfCaapapw (or Canaaow) Feer.
His clothes are a rag and his garb is all charcoal.

8aid of a person reduced to utter poverty.

swwrerer uewrd sflyw Qurfywmnit Cumiel . g.

The goldsmith’s money has become charcoal and sparks.

Goldsmiths are said to gain much by trickery, but their wealth goes nas
quickly as it comes
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TAMIL PROVERBS.

syos Colig s_QLgoy g&s 5.

The ass is worn down to an ant.

Said of one who rushos into licentiousness and 1s ruined 1 goods, or health.

sae5é@ Qrew®, sman Qi@ Qren®.

I have spent a couple of coins on toddy and a couple on salted
fish.

1.6, I spent a little here and a little there, and thus have spent all I had
When the husband thus recounts to his wife a number of tnifling expenses

to excuse himself for having spent all his wages, his wife replies, m order
to ridicule him .—

AT DNEGS Gl (Qre) Qar@sCsar, Caer, suppas Caar'
L giGs Goef Qan@sCsar, Csear, sgpams Cser'
aar@pisQer |

What you say is this- 1 gave a measure of rice to the washer-
man. Listen, you donkey listen! and 1 gave a measare to the
barber. Listen, you donkey listen !

By this she implies that her husband has given awny money that ought to
have gone to houschold expenses.

“ Haste makes waste, and waste makes want, and want makes st ife
between the good man and his wife.”

sr&dsm @ sflds amnil Qurésg.

The vessel in which money was kept, is now nsed for charcoal

G- Ywbs 6ifl abso G @@ ?

How far will a fox run that has lost its entrails (ie, its
strength) P

A degencrate man’s day will soon be over

eyl Ipip, GIEE Yt HESwmer.

He was born in a good family, but now he behaves like a monkey.

Said of one who has brought himself down by a bad hife

GtBeywun G1aCs, e.ar Fisly. o wCs.

O monkoy, are you sitting down ¥ Ts your chatter subdued ? 535.

Used of one whose prospenity aud impudence have both met with disaster.

“ Better it 1s o suffer and fortune to abide, than hastily to climb and
suddenly to slide.”

Qs eapé@ T B arigans.

A decayed village needs eight words.

It is hard to describe a decayed country, its literature and its religion, in
such a way as to make them scem rospectable.

Qanale Cerposzs Gulyar Csaguwrer, srips Qerppéss

& 16arbQCur@E mpa.

The dancing girl who was formerly more than filled with good
food in the temple, now turns a somersault to get a poor man’s
rice.

sigarn Qpaflss wsunCe sreafl Qpaflss géa 5.

It has come to this, that the hand that formerly sprinkled
sandal is now sprinkling cow-dung water. 567.



REDUCED CIRCUMSTANCES. 61

CoarrareCure &55 Gafluw Y5,
1t is as completely gone as a frog’s tail.
Complete loss of wealth or honour.

san@w GBaauw s@FQsmale oo ismCure.

As7tsl}70 pot holding crabs broke in the midst of the strect. 537,

Apphied for instance to tho death of the chicf person in a family; who
protected the others and kept the property and the fumily together.

wresé@Gsrer &Mwrd iCurd p g.
Day after day it grows into a jackal.

Sud of circumstances that become worse daily, o1 character, property,
health or beauty that deteriorates

Qs g5 srev 9y1fl5 HCunB p 5.
Spoiled thread is destroyed. 538.

uleduse derd@Gl unp e s 5HCure.
Like a lamp that has become wortlless in broad dayhght.

Said of one who has been reduced mn circumstances till s appearance in
public 18 as meffective as the slhiming of a lamp n clear dayhght.

USH SUUS @BSTID LUPES SULIY, aT-B880U6 absTond @mEs
SULe.

If ten ships come they fly away, if eight ships come they are
dead. 1216.

The 1dea is, that no amount of wealth 18 of any use to a spendthnft.

“ A great fortune i the hands of @ fool is a great misfortune.”

“ Many would hare been worse, if their estates had been better.”

y dpp sawlleo y& lpses, yel Buis snuCe
Omisauw, Fusw Qmss @oslle sil @mésayn, gk af
e O CuiidsaponssQs.

It has come to this that grass is sold in the flower market, that
a cat lives in the forest where the tiger lived, that a jackal
occupies the den where the lion lived, and that he who used
to ride on an clephant now herds shecp!

A suying of the good king Nale, while wandering about with his guneen,
Damayant:, after he had lost his kingdom ; now quoted about losses of
property and fortune.

w&@ wekr el s8 .

He is turned into dust.

wéms Y SsTe), GEFEGL YaT .

If you break down a big building, you can’t build a hut (out of
the materials). 569.

wesnlemrsS fl waneliCe L@ ESmsBaypiser.

They are scratching the soil and lying in the dust.

Suid of people reduced to beggary.
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TAMIL PROVERBS.

WPESH HTHS SN, APFLILILD IJTES QbS L.
The hand that measured pearls has come to measure spoiled
pulse. 67, 556.

apperié sniss aLsw (com. aLaw) Cure apd.
It has dried up and shrivelled like a ¢ Vadavam.’

Vadavam is a mixture of horbs and spices used for curry, made mto balls
and dried m the sun.

anrptsacr QsLinre, amp U Rs@Ew Jerer.
If a prosperous man is reduced in circumstances, he is not worth
a pot-sherd. 565, 2599.

“ The highest tice huth the greatest fall.”
Cf. 2314 f-

ON PEOPLE WHO HAVE COME DOWN IN THE WORLD

Quraa® BaBp SigCw, Qarcir@Fermy pigujon?
In a house where they fared sumptuously, how will they fare,
if they have to buy food for each meal ?

Formeily thoy had a large store to draw on at will, but now they have to
buy in very small quantities for each meal

Qaner%er g 555 Ben®pagysss, Qenca@fcrans snewawon?

Will he who used to get his livelihood by robbery, submit to buy
his meals and eat ?

CurCm®@ fear@p wn BszL, IQBLCUT @S 5. @wr?

‘Will the cow that is used to eat from the stack be satisfied with
handfuls ?

Those who have been accustomed to luxury will not appreciato poverty.

wen @il g Bes purs s, Quren Banisg e pujor?

If it conld not be filled by the rain, will it be filled by water that
is drawn and poured into it ?

Used of misfortunes for which thero is no remedy.

ENVY AND JEALOUSY.
Quirpenio.

SyFaSB ampssne), gigerer ulgefl @ lurer (or LrCss
CunBp ).
If the neighbouring house prospers, she will starve herself for five
days (or she will go on a pilgrimage).
“ An envious man wazes lean at the fortune of his neighbour.”
yerenr a5 Qsarfl Serler Qupaper areirgy S @sami @ug 5
S &Qarei L. g ume.
Like the woman who struck her own stomach when she heard
that her next door neighbour had borne a child. 580, 586
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KNVY AND JEALOUSY. 63

20 QanupsdpQsevernd, Do ugé@ enub.

All the fatness of the sheep is profit to the shepherd.

When ono in a family prospers, but is unwilling to help his relations, they
will say this ; meaning that his present stinginess does not matter as his
wealth will como to his relatives at his death.

ear 6@ Gue (com. guwe), S sz aulp@plisse.

Fame abroad, envy at home.

 Malice scldom wants a mark to shoot at.”

peri arQVemd @TR@ps GETH SO TONTD YAPL LT GID

@ o ?

Though a household weeps and rolls on the ground (in envy)
saying, The whole village prospers, will (prosperity) come (to
that household)?

“ Malice drinketh its own poison.”

afifligé sgafsa. adry apsaws IosssQsraes@p s

Limev.

Like cutting off your nose as a bad omen to your enomy !

Said of one who hurts himself in trying to injure some one whom he hates

“ Envy shoots at others and wounds herself.”

“ Cutling off one’s nose to spite one’s face.”

guugwrer  (com. @r8585 or euye wrer) Ser%r Qupamper

aary @ss0 Serler Qupesrior? *

When her husband’s brother’s wife gets a child, can this woman

also get one (because she is envious) ? 575, 586.

semsstioner Quersns s0&sar@ur QsQanadr_nar areir smifl
wésrrer Quensr 5 steng 9w HéQ@srerL_nerTid.

When the accountant’s clerk’s wife saw that the accountant’s
wife had put on an ear-ring, she cut off her own ears!

so afls@s sulenouw, ser afiEs sUL qpgwns.

Though one may escape the throwing of a stone, one can’t cscape
the glance of an (envious) eye.

“ A jealows man's horns hang in his eyes.”

3 a@ Qurgrenn sarsCs sewr 2.

An enemy’s envy is a punishment to him.

SYhag sTUFFID, GawL—6T (OT Gererey) snuFF gnd Qurevedrg.

The envy of children and servants (or dwarfs) is dangerous.

It is gonerally thought in India that o dwarf is very cunning and very bad.

werapld @ sngus uridswnl L riser, Qs Lngud FTEISWLIL AT

&,

If you are well off they envy you; if you arc reduced in circum-
stances they shun you.

Sar%er Quppaerts urigg, wey Quaapssal @ gupsmCuie.

As the barren woman sighed and wept when she saw her who
bad a child. 575, 580.
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Qurapany Qs GRPe Qararaflss e wney &L Caren@ib.

Envy in the heart must be branded with a firebrand.

wndurgé@ sen waran S n@Cur®p g.

The eyes of a mother-in-law will burst ont of her head.

She is proverbially jealous of the love that oxists between her son and his
wife.

apdsdpLgNEE anpsamaliuL L), apargynw Qursalirer, ter

@ Cursaliner.

If a woman is married to a man with a detective nose, he will

not let her walk before him or after him.

He is jealous lest she should like other men.  Also said of a master who is
joalous of s authority,

“ As jealous as the man that searched a hollow walnut for his wife’s
lenan.”

wrer Qs mgw, orSifl anpQeaer@o.

Even if I am ruined, let my enemy prosper.

This proverb is unique.

JUSTICE AND INJUSTICE, PARTIALITY
AND IMPARTTALITY.

@Iib, 9y Bwnuib, Bwmuib.

Qg aer@p wiGfluyfleals, Sy aar@p sree e,
There is no minister to say ¢ Strike’ and no king to say ¢ Arrest.’
Said when pe-soms act according Lo their own base desires.
Qusstrer YepF wemw Cslurer, gsrQa’@dsner oL
e @aLLineor,
Bogus officials will ask for fifty coins; the real tax-collector
demands only five.
aaregssmii’ enss alasro.
A dispute that is decided as clearly as a sesamum bean splits
598.
The sesamum bean splits longitudinally into two even parts. Used of the
decisive sottlement of a dispute.
o@ saneliCo Qaanlar s_alsQaran®, om seTaiCon Famr
@iy sLaliQsnan® uris®p HCune.
He looks at people after having smeared one eye with butter, and
the other with lime. 762.

1.e.,, He looks favourably on some and soverely on others —Said when there
are two boys or two daughters-in-law in a family, of whom one is favour-
od, and the other misused by one of his or her parents.

s@sem apy., s@sen rYflsEps.
Shutting one eye, and keeping thc other open.
“To get on his blind side.”
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JUSTICE AND INJUSTICE, PARTIALITY AND IMPARTIALITY. 65

oG aypia sreigw QFdma.
A partial statement is straighter than a straight line.

A partial statement will seem clear, and a partial judge will make his
judgment seem more righteous than the law itself.

grw QFreraTacT YHEGL HS6T.
A partial man is unpleasant to everybody! 3468.

s@rele samLmg aaeprssniy JabsriCurey QranCaes
@w.
‘What you have seen with your eyes you should state as plainly as
a sesamum bean splits. 593.

Qs umafleviev, QuiiiLingyiflevles.

There is no one (in this community) to inquire, and no to herd
you.

t.e., Every does what he likes. Often used by women.

wereflel@ms 5 awés grw QerevenQ 5.

Standing on the earth (i.e., the Goddess Prithivi) do not speak
partially.

The Goddess Earth (Prithivi, Bhumadevi) is a special guardian of truth.

wrgsred sip g9 sBp 5.
To tie a wooden thal: and beat her.

In former days if people were nnable to pay their taxes, unjust rulers wounld
take the women’s jewels, even their gold thalis, and beat them and give
them wooden thalis mstead. The thali1s a marriage-token (correspond.
ing to the European wedding-ring) tied round the neck of the bride.

wiflureng snwer apséGs BissruGure.
As Mariyatheir Raman settled disputes.

Marwyather Raman was a judge in the ancient kingdom of the Chola kings,
the hero of many tales, famous for tho acuteness of his judgments. See
the Kathamanjar1i, &c.

QTYESs wser QEsTe afewms s0sE @0, Qs L wsedr QST
D i s 5055 DO.

‘When the prosperous daughter pays a visit, they say, Put the
fine mat for her to sit on; when the poor daughter pays a
visit, they say, Put the old torn mat for her.

Respect of persons.

Qasrerfésri alpp L emrio.
This is a town where cucumbers are sold !
i.e.,, A place where everything can be had except justice.
Cf. Caeralapenpulevers esai. A village without management.
Of. 702 . 1857 f.
9
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STRIFE AND SLANDER.
FWTML_y FHAELDs

SEHe eerit Fedren Puownerd, yusww KR @ sarer.

She jumps with joy over the quarrels in five villages, and she eats
a big measure of rice at a mouthful. 196.

Used of a woman who is mighty in strife, and dehights to hear about quarrels.

B0 QsréLlss gve @reand G0, QueE Prend Qs Q.

A slanderer and talebearer will get two claps there and two cuffs
here. 1545.

“ A tale-bearer will tell tales of you as well as to you.”

“ The most dangerous of wild beasts ts a slanderer ; of tame ones, a
SAatterer.”’

“ A gossup speaks ill of all, and all of her.”

e SL_BF FamenL. s gsEGs Gafliss.

A quarrel in a neighbouring house is a pleasure to the eye

gaer Qar@sQsr@ggren, e QL AsQsr®5C g6

He gave a touch, but I gave a blow.

The one did a little 1njury, but the other, returned it with interest.

58 (or Ys58) 15 BflsemCure o arers s8I0 par.

I will tear you to pieces as the fibres of Afii trees are torn to
pieces !

A kind of rope is made from the fibre of this tree

Y% s paléEmiser g s s8Qsnevm gCune.
As the men born blind quarrelled about the elephant.

The folly of disputing about things concerning which one has no informa-
tion. The proverb 1s irom a story about four blind men who guarrelled
over thewr different i1deas about an clephant, which 18 intended to show,
that it is useless for men to dispute about the unknown God

e amsré@w Qaremen iy 81 e g5 5CLe.
Like shutting up one’s palate and throat

Said of one who sulks after a quarrel.

RNEG JFF TG YEF @ @& urissCaemBuw.
The hand must see whether it is yours or mine.

1. e.,, We maust fight the matter out.

aERWEG Bl ip.5 s8Qanen@ £l o8 sCuney.
Like a dog keeping on fighting for an old plate made of leaves.

Said of children who quarrel about sweetmeats, &e¢. Hindus usually cat
from plates madeo of leaves which are thrown away after being used once.

a@s s salps oo CuaBaer.
He speaks so as to upset you !
i.e., He speaks rudely.
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arer ans Qaevevd Ber@p st or aer evsuICe ergybL) @evlevwr?
Does my hand eat sugar ? or Are there no bones in my hand ?
A threat, meaning that the speaker can strike as well as speak,

o &0 yrmsgyo Si_mfl (or usard).

A house full of termagants !

A noisy quarrclsome housechold.

sLn Serans@G8p g unléFoIE@ @i ib.

When a goat draws back, it is to get room to butt !

Applied to one who feels himself superior in a quatrel, and therefore quietly
wauts for the moment, when he can give a decisive blow.—Also to a big
dog and a car - - Dligmty and impudence.”

sasw Jpisre, Hunww Ips@.

If there be a quarrel the rights of the matter will come out.

If quarrels, misunderstandings and debts, aro exammed by outsiders, the
truth will be found out. Used by the mnocent or injured party

50955 5Qs Qurerlpn®@, srevion® g%vonn?

Ave feet and heads distinguished after strife has begun ?  1303.

srp s s1pCwCL. Curésp.
The wind 18 gone with the wind.
1 e, Let our quariel he forgotten

péar g Cupst g apefl, samen_d@ ﬂmru,é,@ysﬂaﬁ:

That wretched woman has no jewels for any part of her ears,
but she 1s good at a quarrel

GLaLowus sas8l umsEsE Ber QEED Z.

Disturbing the water in a pool, and giving food to kites. 375.

A quarrel rumns the pence of a famly and disperses its wealth among
lawyers.

Gwaléamena. Carere s%ssHCune,

Inke destroying the nest of a bird with a stick. 3086.

Used of slander or strife that breaks up o famly.

GpapiEw oL apiaw QeigsrsSe Sirg.

Disputes of hunters and shepherds are not easily settled.

The quarrels of stupid people are hard to settle.

F@TDL-(ps Sy e par ?

Will relationship count in a quarrel ? 628, 1303.

srafésrsan sl e sal,, samaLsarar srefe algpa s
B6Vey &

It is better to fall at the fect of him with whom you have
quarrelled than to fall at the feet of a witness.

In this proverb straightforwardness is recommended. Perhaps also there
is the idoa, that the witness of a crime is moro difficult to silence than
the person wronged.

Qsrarenangs Qsrevgy ! Feam@s L apefl!

O shameless woman, say what you said !
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TAMIL PROVERBS.

uBsergfle @lunfur?

Does relationship count on the battle field ? 625.
QuéssaL Quéss Qruanrwr?

Is there any beauty in speaking words against words ?
Said sarcastically about endless disputes.

wg Jig sasulure BmsSps.

It is like the quarrel caused by a honey drop.

Applied to quarrels arising from trifles.

“ Contend not about a goat's beard.” “A storm in a tea-pot.”
wreors sty werSlew ema.

Beat your breast and remember.

When one of the disputants uses & bad word, the other beats his own
breast to make himself remember it, that he may return it with interest.
Tamil abuse is most fluent and most indecent, and neither men nor
women hesitate to use the most obscene words.

Querans NSETEFD,

Silence is the end of a quarrel.

akg g (Or GTLigan &) FRmenL, @)pEsly. s e cow |

I have a quarrel with you! Set your basket down! 634,

t.e.,, We must have our quarrel out. Quoted about a woman of quarrelsome
disposition, to whom strife 18 a delight

“ A man that will fight may find a cudgel in every hedge.”
adally. eysss Qereey. wrd.

O mother-in-law, tell me how you wantonly caused that
quarrel. 633.

Said to a person who stirs up strife without cause
Qaguvani Quagdp Suveowwrmgss oryl Jae ysiu’. g
Guren.

It is like a measure of bruised rice to a woman who has been
working her jaws on nothing.

A sarcastic description of the joy that a quarrelsome woman finds 1n strife.

“ Arthur could not tame a woman's tongue.”

THE WORTHLESS.
2 ST SAIGT.
“GIVE NOT THAT WHICH IS HOLY UNTO DOGS.”

aguoy sps@p rris@L umoyCery aer?

‘Why give pulse and rice (i.e., good food) to a dog, that is bitin
bones P 1198. ) ® 8

A dog is regarded as an unclean animal in all the East, because, along with
the village pigs, it plays the part of scavenger.

“ What should a cow do with a nutmeg 7’
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ow #68 urlen sl g Pwng.
A dog does not know a vessel used on fast-days from a common
pot. 647,

Nothing is sacred to the wicked.

saF5516@ 5 QpfiyCur silys anslar?
Will a (common) pot know the smell of Camphor ?
 He sprinkles incense on a dunghill.”

swds55@s Qsflywr sevgrfl (or s55.Qumy) aredear?
Will an ass know the odour of musk ? 849,

s QU lré@d Farnssif el swr?
‘Will a wild cat observe the fast of Sivaratri? 651.
The Sivaratr is & monthly vigil in honour of Siva, but a cat will kill and

eat ammals and birds even on that might. No time is sacred to the
wicked.

GUGWLD FWES sSans uflwend g Bujwr?
Will the ass that bears a load of Kunkuma (a fragrant plant)
enjoy the odour of it ?

Grufear s%viler ss8w magms sraflGol e HCure.

Like putting a pot of sacred water on the head of a monkey and
worshipping Kalz!

Kaly 18 & mahgnant deity, who 18 supposed to be highly infuriated at any
breach of the coremonies i her temples. The most clever and capable
person 18 always employed to carry the pot of sacred water in her pre-
sence To give such a sacred trust to a careless man, would be incurring
the Goddess’ vindictive spite. The proverb 18 used of a person who

employs a well-known fool to perform a duty that 18 to be done with the
greatest care.

GruE esuller yworle s sQune.
Like a monkey getting a garland of flowers into its hands!

Splarler s 19 ar Bpmper Cure.

Like a little girl wearing a small cloth. 3317.

A child too young to understand why she should wear clothes will untie
her cloth and perhaps forgot 1t altogether and run about naked. Said of

one who does not appreciate his privileges, and also of one put mnto a
position for which he 1s unworthy.

FTEE T Ere) Lapsens sen s1pal o ehremer.
Knowing that the pot is for herself the slave-woman will
not clean it before she eats from it.

Said about people who only do what work thoy are compelled to do, and
are uttorly careless about personal neatnoss and comfort.

588p rnlsGE Qrse erarpw Raclmswn erargn QsMuwor?

A dog is not able to distinguish an oil mill from a linga.

The linga is a conical stone emblem of the god Siva. The oil mill is made
out of the bole of & large tree. The two are very slightly alike. The

proverb means that degraded people cannot distinguish between sacred
and secular things.
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TAMIL PROVERBS.

erisgs Qsfywr Csmsnl @R?
Does a dog appreciate the sweetness of a cocoanut P 637.
* A pebble and a diamond are alike to a blind man.’

uerpéf QapBeQurine, us selsgnd &ewr e
When a Paria woman chews betel, her ten ﬁngers will be
smeared with lime (through slovenhness)

verfig yés 9@ #55 am?
What has a young pig to do with a fast day ?

yapdans eupisw yPurg, 95s%r srpps gBurg.
A slave does not understand good conduct, and brass does not
know a bad smell. 676.

pRTEE @l STeT@pL S

A cat does no charity and no penance! 640.

Quip ewsfey Teny JHstuL L sQuie.

Like Rambha's falling into the hands of a eunuch

Rambha is one of tho celestinl courtezans m Swerqa, the heaven of Indra.
No eunuch would be better off if he caught her Hence the proverb 18
used about good fortune happeuing to those who are unable to make use
of it.

THE APPARENTLY WORTHLESS ARE USELESS

&8 Qussne, ogemon ?

Can the odina tree be made into & mortar when it has grown
big P 662.

Wood from the odina is no use at any time The worthless will always be
useless.
@Bwwrs sremQuor, 9:_L.nm9aﬁ@;sb G0 gCuwn?

Will an odina tree make a pillar ¥ Whll a shell serve as a coin ?

smansliCe @p%rssngyn, Cuilésaréanl rae GaIssTl YsTE.

Even if it grows in the Gunges, a bad gourd will not become a
good one.

The River Ganges is usually said to purify everything that comeos in
contact with its sacred waters.

&6V eTeveunid wirenfidss seveurtom?

Is every stone a precious stone P 2498,

suewswICe Ipss nsans sreve@orion &g

A snail born in the Ganges will not become a Salagramu stone.

The Salagrama is an ammnonite worshipped by the Vaishnavas because 1its
spirals are supposed to contain or typify Vishnu.

@0 Quiissenssasml sPfé@ yaor?

Will a wild gourd ever become fit to season food ?

Gueaulla @plrss Sar sCLgréE urdiorwon@uor?

Will a vegetable grown on a dunghill make a mast for a ship P
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THE WORTHLESS MAY BE OF USE.
IHps@E FWosgarlar wirenflssw.
A ruby may be found within a filthy cloth. 2407.
An apparently worthless man may have a good soul.
“ A Uttle body often harbours a great soul.”

.65 Carevrgyguo, sarear pQ@aren .
Although a broken stick, it may be of use to lean on.

QEWLIAPD FIOWSFHES O Fajb.

Even an odina tree may be useful on occasion, 654.
gaLurlarle Fissens @maELw0.

A broken pot will hold sugar.

Gleulle wlrss Qaryg. aarle adea gCure.
As the creeper that grew on a dunghill spread over the roof of the
house.

This may also be used as & sncer aganst one who 18 thought to be an
upstart.

fp S@OY LIYEGSS 0 Fab.

Even a hittle straw may serve as a tooth-pick.
CapPCa aprss Qebsmoeny.

"The red lotus that grew in the mud.

Women will use this about a beautiful ehmld born of ugly parents. Men
will say this about a cluld with a noble disposition born in a mean family.

s alpdCe wss Jps@psm.
In the womb of an oyster, pearls are born.

Cf. 2005 f

TITE WORTHLESS CANNOT ATTAIN TO WHAT 1S NOBLE.
E@mrsPe Jossreun, smi Casnw yBuywr?

Though a dog is born in a Brahmin street, will it know the Veda ?
There are several other forms of this proverb

Glysml Qaran® Ca . HOSpsr?
Is a pup any good in hunting ?

aoligs GsoBpalrs Csalldans g & QerangypQure.
Like telling a woman who pounds rice for hire, to dance. 674.
The graceful art is beyond her.

“ An emmet may work its heart out, but can never make honey.”

Qsrilps@pr@ Qo 08 pad Csralele akg gBamerr ?

Will a woman, who is digging up eatable roots, come to a temple
and dance ?
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TAMIL PROVERBS.

ufriis S ma srssnureygin, Carelssw Lr@ur?

Though a crow be born at Srirangam, will it be able to say
“ Govinda " ?

Srirangam is a sacred place of the Vaishnavas near Trichinopoly, Govinda

is a name of Vishnu. The meaning is, that circumstunces cannot alter
character. To be in a holy place will not make a bad man good.

Smtar miger wpiflapfléss Qerargne, aofiungy?

If a thief is told to look with the (bold) eye of a king, will he
be able to do so ?

A thief is afraid of being found out, and the fear in his heart prevents him
from simulating the fearless look of a king.

Qregy G5 ZBpaesiGs sagy uflasy @ shlywr?

Can she who is pounding rice examine precious stones ? 670.

THE WORTHLESS CANNOT BE IMPROVED.
Ipewas Gosm weulle) MUSHTEIL, LWEMES GRTLD
Cursn g.
Though you wipe off the dirt and place her in your lap, the
(mean) disposition of a slave girl will not leave her.
“ A crow is never the whiter for washing herself often.”

&1 5 5% gneir GevsBenguo, 955%n snppw Curarg.
Howeveromuch you may polish brass, its bad smell won’t leave
it. 650.

suasliCo (ppBenid, andanl sjeremd Huwn?
Even if a crow bathe in the Ganges, it will not become a
swan. 686, 2654.

sgesie gafl s pe@on> Ghar geuw?

1f a saddle 1s put on an ass, will it become a horse P 687.

“ Fine feathers do not make fine birds.”

sapals sapal eerp Aoy, salés arppn Curang.

However much you may wash bad food, its bad smell won’t go.
supse Querssreys, andsnl sgLEp@Lon !

Though its neck is made white, a crow won't become a sacred
kite (Qarudan).

% The wolf changes his hair, but not his nature.”

spuysril Qaerlersnd srg.

A black dog won't become a white dog.

“ What's bred in the bone, will never be out of the flesh.”

Canfller sreley séanranws &L 1pgoQu0, GLLWE 85 G0

Though a fow]’s legs are adorned with bells, it will go and scratch
on a dunghill. 695.

“An ape's an ape, a varlet's a varlet, though they be clad in silk
and scarlet.”
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srows Gefluur—ty @S yCo eassrgus, arlws Seriils
@srer® f Sanerss Qungio.

Though you wash a dog and put it in the household shrine, it
will raise its tail and go and eat filth,

There is a little shrine or a room where the domestic imagos, &c., are kept,
in every Hindu house.

“ Wash a dog, comb a dog, still a dog is but a dog.”

BTl @n%evs Gems@ a@ssewnon?
Can you get the curl out of a dog’s tail ?
“ Crooked by nature is nerer made straight by education.”

vepsd Jearloreows vereflsgm oassrow, Cuifle guCu
eTGTgILonLD.

Although a Paria woman’s child is sent to school, it will still say
$ Ayyé’ !

Ayyd is vulgar Taml for Ayar or Appa) meaning ‘father’ The proverb,

means that education will not eradicate vulganty, and that modern science
will not overcome the old science of the Sacred Books

“ Nature overcomes nurtwre.”—* Dogs bark as they are bred.”
“ As the old cack crows, so crows the young.”

@pésrgun sraw apw® Gallssroun, Qarss H@wr?

Kven if a crow is washed and bathed thrice a day, it will not
become a white crane. 677.

“ Set a frog on a golden slvol, and off it hops again into fhe pool.”

QPLp.b8Te) sMpens UL L aiggen uflwmor?

An ass with knock-knees will never become a royal steed. 678.

Ho who 18 born in an winferior position 18 not fit for a superior pousition.!

Cf. 514 f.

THE WORTILESS ARE CONTEMPTIBLE.

95588 Yurd sriigsTd YpSE UpsECw.

However many fruits the akatti tree (corowille) yields, they are
only fit to throw away.

S@ow Quaenw yPursacr Yeu® eerer, wrer® ererer.

It does not matter whether a person who does not appreciate
what is rare and noble, rules or dies.

a5 (or grew) FmBe carang (or anpgy) ubuwor?
Can you get a sound out of a broken conch ?

Or Can wind play on a broken conch ?

The conch shell is frequently used by Hindus, especially at funerals.
“ A cracked bell can never sound well.”

arefl yupsams @piler msg eerer, ariile) @mss arerer.
It does not matter whether rat’s dung is on the beam or on the
ridge in the field.
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sl e|sEh uapliun @sgw ans .
The flower of a gourd and a Paria’s song have no savour.

®L-Bs@ oL Buee, apLs ssajwae, Faralfarsyégs #1555
& S|LoeveV.

You are neither a support to a support, nor a door to shut, nor a
door in a temple gate.

Utterly useless for all purposes.

N.B.—The above are but a few out of many proverbs on this subject, many of
which are but slight variations of the above.

THE UNWORTHY NOT TO BE HONOURED.

gL srflé@l yeor s iger sCune.
Like fastening a silver ring round a broken measure.
“ A leaden sword in an ivory scabbard.”

s@cr srefle) Fgriens &g ar 5Cune.
Like tying little bells to the leg of a sacred kite. 682

smuaned eeimssm Qaerefll e s 196 5Cure.
Like fastening a silver ferrule on a rice pounder made of ebony.

To make a rice pounder of ebony and thon adorn it with a silver ferrule
would be the height of folly. To honounr fouls is folly.

sarafls@Qaroyse Qaerally year s igear mCure.
Like fastening a silver ferrule on a staff (cut from) the Kalle
plant.

Wasting valuables on the worthless.

Soupp srfs@s Qaniy gpesiri.
Look at the beauty of the ornament in the ear of that worthless
woman.

“ Qarlands are not for every brow."”

ums@p (i.e., UsnGapss, without beauty) srargysal ve
SpEELI LT,
Look at the beauty of the teeth of that worthless scamp.

Both these proverbs refer to privileges being enjoyed by those unworthy of
them.

ypsamss@l Qurerapy. Qurpé@on?
Can a slave sustain a crown of gold?
“ As meet as a sow to bear a saddle.”

epsGsgrer Quirs em_sH8@ @puusuersble Gaeref
.

(As useless as) a silver snuff-box costing thirty coins (i.e., very
expensive) to a fool who does not use snuff !
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ON INFERIOR PEOPLE WHO ARE RAISED ABOVE THEIR STATION.

702.

703.

704.

705.

706.

707.

707a.

708.

‘“ Give promotion to the rude,
They will chase away the good.
Can the dog that eats old shoes
Taste the sugarcane ho chows ?”’

CH. E. Gover* The Folk-songs of Southern Indw.

oo’ o7 wESfssans 5@ wasmsQarar gCune.
Like a barber who was made a minister. 708, 1363, 1364, 1365.

The proverb rofers to a story that tells about three men, a barber, a
potter and a washerman, who were all raised to & high position by a king.
They were equally hittle-minded, and also cqually anxious to show off
their digmty and authonty, so they fared very badly

Juiyssteshle aelé® wbe Quaners).

1n harvest time a rat keeps five wives.

When the poor prosper thoy live extravagantly.,

YPUEIEGL Lajagc absTe), YissrrsSiflule e Jig.cund.

If a low-bred man obtains wealth (or authority) he will carry
an umbrella at midnight. 709, 712.

Tn India an umbrella 18 a sign of affiucnce and aunthority.

“ Set a beggar on horsebuck und he will ride to the devil.”

“ The higher the ape goes the more he shows his tail.”’

awsm Qaergssie Qsrupasie @imeg, uampua Qarpssre
vridey @oneir.
If an ox grow fat, it will not remain in its stall, if a Paiiak be-
come fat, he will not stay on his mat! 711.

s@TLHES BN, SETLMES &L HUL6ve.
He is not an experienced dog, neither is he a pot that knows
politeness.

Said of upstarts who do not know ther work, but are too proud to usk
advice from others.

srémaslar sups e uaTREIEWE S tgaT IGLNe).
Like tying a palmyra fruit to the neck of a crow. 708q, 1999.

Gaving a heavy barden to a weak porson.

srfiCurar smlarsBymE upw yeflure ugw Quops.
The white yam that tasted rancid has been made tasty by the
use of last year’s tamarind.

Said of worthless people who attain prosperity through the gratuitous aid
of others.

Glpwsser Havsssens QFissHCure.
Like menials set in authority. 702.

708a. Gmals s@psPe Camarews s ipearsCure.

Like tying a cocoanut to the neck of a bird. 707.

Said when a weak person is given work beyond his strength; or when
such a person attempts to do work beyond his strength; or about afflic-
tions which he has no strength to bear.
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CsrasrsBe ow sre Qwisie, Canyfl sl (or &) e
ur_ @b,

If he has a coin in his rags, he will sing a song when the cock
crows. 704, 712.

Al Bsgmdlign uilw slyew, Flgiunder aawrn Qe
QarQaearyy 5850,
If you honour a sparrow, it will hop on all the pots and pans, and
make them bang against each other.

rei®@ Qarapisne aarley Qorg, uerefl Qarapssrer uruey
@aner.

1f a crab gets fat, it won't remain in its hole; if a Palli gets fat,
he won’t remain on his mat. 705.

* If mean people prosper they will become impundent.

“ The priest when he begins the mass, forgets that ever clerk he was.”

veref! enslley wewrllms srev, urBlon s8fller ur@arer,
If & Palli-man gets money into his hand, he will sing at midnight.
709.

The Pallis urc a low Sudra caste They now claim to be of the warrior
(Kshatreya) high caste.

@ (rank) Mg 5o (room) Cs6@p 51, Y@ CuT. gor Cs5@
8,

His rank is exalted and he secks a room, and he also seeks a
person to cook for him.

Said of one who is too proud to do petty neccssary work for himself. A
vulgar proverb in mongrel Tannl.

“ Beggars mounted 1un their horses to death ™

Cf. 591 §. 1357 4.

DECEPTION, RUIN.

Gur&ib, BT&FLD.
SELF-DECEPTION AND SELF.DESFRUCTION.

Y Banfl S g Q0 Gwig., s%vwrd] SigCo evargs ECunen.
Like stealing from the headman’s house, and hiding the stolen
goods in the house of the village watchman. 723.

“To break the constable’s head and take refuge with the sheriff.”

gaar garele sner Qs e, yarenel aarar@siarer ?
If he ruins himself, what can his teacher do ?

Said of a person, who through presumption rushes into ruin; and of a
meddlesome man who undertakes work for which he has no ability, and
thus loses his living.
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IPGES apéans gplner el
Will any one cut off his nose to increase his beauty ?
« Inke cutting off your nose to spite your face.”

YueauIfnfer Grag D etk smGure.
As a monkey perished by drawing out a wedge.

The story is that of the monkey who sat on a trce that some wood-cutters
were trying to split and pulled out the wedge they had driven in. The
wood at once closed on the monkey and he was killed.

“He brings a staff to breuk his own heud.”

Yoire Qs Crar, Curore QaCrer.

By whom was I ruined ? By my mouth! 2506.

“ A fool's tongue is long enough to cut his own throat.”

¢ Evil that cometh out of thy mouth flieth into thy bosom ™

Y% gor plvuler sTQer wesremrLs Cuin” @ Qsmeirer .
An elephant will put earth on its own head.
“ o put one’s elbow wnto one’s eye.”

e wer 5519Cuwe gensiu L SHCure,

Like the shepherd who lusted atter a bear! 733
To seek one’s own destruction.

“ He makes a rod for his own breech.”

ear@p CenpliQe rejonss sews@psn? (or salwiCur@@psn?)

Who will mix poison with the rice he is eating ? (or Who will
put stones into the rice he eats ¥)

Who will destroy hig own livehihood ?

etarder RiQasram@ariQCuier Quii, aenQeriié Qsran@as
Bensi g 5Cune.

Like the devil that went to relieve his friends from bringing
ouseed, but agreed that they should bring oil. 314.

He brought worse irouble over lus friends whom he came to set free, for
after hig interforence they had to crush the o1l out of the secd and bring
it to their mastor.

gaflést) Qury s%owrfl e igeor ?
Though you go and hide yourself, should you do so in the house
of the village watchman ? 714.

“ T'o run into the lion’s mouth.”

swuefliCe Csrpen pliCuri @, wuli wuli arar®p HCure,
Like putting boiled rice in a blanket, and then grumbling
because it is full of hair.

SWAL Josss 558 amsle Qan@ssnpCune.
Like giving another man a knife to cut your own throat. 731.



78

726.

727.

728.

729.

730.

731.

733.

734.

785.

736.
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Dempanps grissre, allpenps g,

If you fill up the well, your stomach will be filled up (as no meal
can be prepared without water).

Folly will come back to its author

 Burds come home to roost.”

sariner S @iCaryl] snCear alenE -9 sQsran sCuie.
As the hempdresser’s fowl entangled itself in the hemp.
Said of a person who involves himsclf 1 ditheulties through his own folly,

Qe llmss p gener wyule of - BiQsran®, Gar—8p5 G-
& G160 mpan
She takes a lizard from the hedge and puts it in her own lap, and
then complains because 1t tickles her 186, 735
Said of self-inflicted evil.  Also used 1n an obscene sense
« Fly the pleaswre that bites to-morrow.”

Ceranflugysm aar @rug?

Why should a weaver keep a monkey ?

It will only damage Ins work  Why should a man cherish bad haints?®
s arussgiPow salpsaQur L ner

He spilt his own soup.

1e, Ho destroyed his own hivelihood

sarlens s sy gnQar Qan@ssrpCume.
Like giving a rope to bind yourself. 725
“T gave yon a stick to break wmy own head with ™’

BIGT Fn5 1t & Sarungy
Will any one eat medicine to kill himself ¥
¢ Life 1s sweet.”

SuGBp yellaows si1g aaplier s Cure.
Like striking a sleeping tiger to wake hun ap! 720
“ Let sleeping dogs lie.”

Qs udCe F Qurwidztor ?
Will flies fly into firc ¥

QrasLeu wigulle apeEpsr?
Shall I put fire in my own lap? 728

The two last proverbs are samid by women, when blamed for being too free
with men ; or said by others m defence of such a woman ; or by a chasto
woman to a rude person who reeks her with evil mtentions

Yrfewd Quer® evars g8Qsrem mCumre.
Like taking a vixen as a wife. 3572.

A Puddr is a haughty, obstinate, and bad woman.

“ T make a halter to one’s own neck.”
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wiguICe aré@Gipemws s 19 sQsran® FGearn LnisSp HCure.

Like tying up a kitten in one’s lap, and looking for a good omen.

The cat 18 considered an 1ll-omened animal by Tamuls,

“ Don’t take an ill-wisher along with you, when you start for some-
thing good.”

Cf. 3251 f.

ON HELPING TO RUIN THOSE WHO ARE ON THEIR WAY TO RUIN.

738.

739.

740.

741.

743.

744.

B%r g saer s%louie Qer @,
A tap on the head for an impoverished man. 892, 3502,
“ Al the world 12l beat the man whom fortune bufets.”

G GBI cTaNEEGL erall g.

If he 18 poor he 18 slighted by everyone. 894

“ A low hedge 1s casily leaped ove).”  “ Krery pom man s counted
a fool.”

aaipaows serL ey, Guoremipupd LMW,

If it sees a poor man, even a beast withont horns will butt at him.
B4, 3372,

“ Fren a child may beat a man that's bound.”

swaar GGy alupssre, aaenmd siiy gaar 5%uICw s
%ovrs QurG&msm?

If a person fall into a pit, should all join and throw stones on
his head P 744

“ I that falls, all the werld runs over.”

s@an_Bsanil 5 Hal e, mrar akgal  CLer.
If the fish-wife gives me a chance, 'l take it 194

Used by oue who wants a preteat to enter mto a dispute o quarrel with
somcebody who 18 alrealdy m tiouble

CepfCa) yansis glarews snéasud &L @b,
Even a crow will peck an elephant that has stuck 1 the mud.

“All bite the bitlen doy”  “ Hares may pull dead lions by the
beard.”

“ Inttle burds may peck @ dead lion”’

s (or @ereriuniiuner) Sewr pller af(ph snev, se® 1@, s1g @
GTGOT LI &GT.

When a fox (or a dwarf Brahmin, { 7, a mischievous Brahmin)
falls into a well, all will cry : Bring clubs and sticks! 741.

“ He that vs down, down with him, cies the world.”

Cf. 887 [ 1369 7. 1694 f.



80

745.

746.

747.

748.

749.

750.

751.

752.

753.

754.

755.

TAMIL PROVERBS.

MISCELLANEQOUS PROVERBS ABOUT DECEIT AND RUIN.

HOFFly. L2rCure) BBsECw eaflsp g,
He hides himself in a corner like a cat near a pile of pots.
Said of one who is cunning in all he does and says.

HB55 smewr Caguwlurg, sar s.aoréz Cursw.

When a neighbour’s thatch is burning, one’s own thatch is in
danger.

The evil that happens to your neighbour may come home to you.

“ When the neighbour’s house doth burn, be careful of thine own.”

s umay @wls Casr g,
Those beans will not be cooked here. 748, 776.

e, You will not take me in, howover cunning yon may be'

SJaer gyewren YEF0 ULy Casn g.

Those beans will not be cooked in his house. 747.

He is not to be deceived

Yaer aear 5WEG e-%w aasSmar.

He is getting the rice-pot ready for my head. 750, 1875.

He is preparing to cook my head ; 2 e., he is bent on runing me

Jaer sQSHEEGs 558 BL0@per.

He sharpens & knife for that man’s throat. 749.

8aid of a deceitful person who does harm to one who least expects 1t from
him.

gaer s%ule guen salpLimer.

She has upset a pot on his head.

Suid of o wife who has ruined her hushand by her extiavagance

g0 Bar1ICe Cangyus L@55HSLTen.
Like a wolf in a sheep-fold !
s CaegrL b, &8Fuapd Cacm s, sefleow Curl@s
srer@,
Neither swear nor take an oath Spread the cloth and jump
over it. 759.
To spread a cloth and leap over it is o most emphatic oath.
b UTaptd yeors Sens LngBluyo.
(As badly off as) a crop of areskkeerei on the bed of a dry lake.

Tho aretkkeerer grows wild, and nobody looks after it, and the lake may rse
any day and destroy it all. Said of a famly that is totally ruined. Some-

times moro briefly .,g@u’: ulr@LB Qurés g.

guule & wrilerlers@ Lars o 58Pear5CLne.
Like the barber’s son-in-law who had his moustaches shaved
away at the marriage.

Each of his barber friends tried to make some improvement in the bride-
groom’s moustaches till there was not a hair left on his lip.

“ Too many cooks spoil the broth.”
* Many dressers put the bride’s dress out of order.”
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DECEPTION, RUIN. 81

Borwer Qs0s555 urd, verwer Q@55 ung.
The shepherd destroyed half, and the fool half. 788.

In India a shepherd is considered an incarnation of stupidity.

Brem® ensyw Cuisrs aary sty s 19 s0sremrer,
Finding his two hands were not enough, he tied on a ladle (to
serve as a third hand). 524.

Said about a cunning person. This proverb is used of officials open to
bribery.

Bmigwn Qs@ssren, QFs 5w Q508 srer.
He destroyed while alive, and also after his death.

Tennalarama the Jester, ordered his body to be buried across the boundary
line of his village The people 1n the next village objected to any part
of the grave being m their village Henco strife arose and so though he
had done harm while alive he did more after his death. Used when things
go from bad to worse.

ereiru g Cavedrimib, souu b apuUgn Qsrd.
I don’t want eighty, give me fifty and thirty. 753.

The debtor offers terms to the creditor The creditor veils his eagerness for
the money by putting his demands in other terms.

“ It’s six of one, and half a dozen of the other.”

aafs s%ule Carned alaps s mCurev.
As the axe fell on the head of the rat
Complote destruction.

CTEVRVT(THLD &ilf, TATE@E Gavevr (or smow) Qurimisar.
All have joined to put a cap (or Nimam) on me (i.e., to deceive
me).

o sanaliCe LGb5, @@ saraliCe am®mar.
He goes 1n at one eye, and comes out of the other. 594.
“ He has as many tricks as a lawyer.”

sLpeer srefl, anipgner Camend.
He tied the thali, and then showed his own character. 773.

Having married the girl, he showed his rcal disposition. Said of those who
gain their ends by false pretences.

seir 519 afgaws sl asgmun?
Havse you come to tie up our eyes and show off your skill ? 776,
781.

SwTener LFwas &y 3o s58Qsnerer Caar@uw.
You must only buy a Kammalan’s cow after cutting its ears.

This caste is conmsdered so full of doceit, that one cannot be sure that the
cow a Kammalan wants to sell is not a wooden cow till its ears have been
cut and the blood has flowed.

11
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770.

771.

772,

778.

TAMIL PROVERBS.

Suwrarer usmas srtEYse Qercnirgo, ecarCa QFdarég
wmisESudasiiner.

Though you buy a Kammalan's cow only after cutting its ears, he
will have put red wax in its ears.

This proverb is a sequel to the former. The Kummalan knows the trick
there referred to and is so canning that he will put red wax into his

wooden cow’s ears 8o that if they are cut into they will look like red flesh.
Uspd of a perfect rogue.

s 5 255aCwe 558 anfmissCsr QrinCaemriow g arenar?
When the knife is on the neck, what can be done ?*

srtev) g 55 seflusr esmenré &ppl g d@io.
If the baneful influence of the star Saturn attack your legs, it
will make you wander all over the village.

Some times a Hindu wife scolds a husband so much that he leaves home
and wanders about.

snefig Cani s gs spus mampd JBEGL 2 sar .
The Kalpaka tree in Kili's garden is of no use to any one

The goddess Kals 18 go revengeful, that if anyone cat the frumts of her
wonderful tree, she will kill him —What 18 the good of property i the
hands of those who will not make a generous use of 1t °

SempPe gerefl, seloyw Curi i rar.
He pushed him into the well and threw stones upon him
i.e, He betrayed and ruined him.

@ J0mE geFn (or yewe) CuilBi@sanarerCaer.
1 v;ill tear out your entrails and wear them as my sacred cord!
68.

This proverb refers to a Kali or Pidari festival Tler pricsts go m the dead
of the night to tho burning-ground, where they kill an mfant and bring

its entrails in order to hang them round the neck of Kal:, who dehghts
in cruelty.

Said of one who boasts of his inhuman actions.
“ He could eat my heart with garlic.”

GuIlL Caraler 5%Cwe Quos g alaps s 5CLne.
Like the temple that fell on the head of him who revered it.

Spoken of a man who has been ruined by a person whom he respected and
trusted.

cemesaw smos  saf (or Curr@), Csrure) Quiigule s
Cumi L gCune.

Like putting a Ndimam on a priest’s forehead, and putting your
bhand into the vessel in which he receives alms, 238

Clever and daring cheating.

s sned supsLearCue apLBu.

Let the thali first be tied on the neck. 763.

4.¢., Only when I am actually married to her shall I believe you mean to
let me have your daughter. The proverb expresses fear of deceit.
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DECEPTION, RUIN. 83

@510 8 sTpCune) QarBs g arm@s0sneress pg.

He took it back again just when he had given it. 917.

R Qerg s G mreo.

Siva's property destroys a family.

He who steals what is sacred or what belongs to a temple will be ruined.

ggoe (or srésmi) o Sens sT_QRC per LITERNETLON LT,

1 w1ll show you magic, watch attentively ! 764, 781

te, [ am up to your tricks. A hiut to a cheat who is trying to deceive.
“ Stuffing is good for geese, but not for me.”

soor sl ger suuew Cure.

Like a ship which has run ashore.

F%W5GCwe s st BB 4.

To show one’s hand over one’s head. 260.

t.e, To revoke with the hund what has been promised by the lips. The
proverb 18 often used n condemnation of a crafty person in power who
plays a double part

Boflev s e gsrer.

He put his hand on my head.

Saad of one who has taken advantage of trust reposed in him to deceive
and ruin those who have trusted him.

Sas AsBrsw, Rap uflureer.

To destroy the wicked, and protect the good.

This Sansknt phrase appears often 1n the Sastras in connection with the
mncarnations of the Divimty, who appeared on earth to protect the good

and destroy the wicked.

& ug g uaraflIQRevgrer, sraun Lig $Qsar.

1 have studied in the very school in which you studied. 764, 776,
1324, 1811

ve. I am as smart as you are

uflSur_@s 5% araEEp gr.

A race that blames innocent people and cuts their throats. 234.

Saad of those who are unscrupulous 1n their treachery.

urlly eugfusri], ussamsQui@ s penfl erarLmer,

Grandmamma is silly! When she gives one a small measure (of
something) she says it is a big one.

Said ironically of one who 1s full of tricks and dodges but cannot hide her
true character.

JereCo @mis sar® Qa8 aper.

He keeps behind me to weave wicker-work (to bury me in).

The proverb rofers to a practice of the Thuggs, the sect of religious
murderers

wetrgmé@S @evwri) ur@ p .

It becomes food for the earth.

Said, for instance, about something destroyed by white ants ; or by a person
who 18 pleading for help, but sees his request refused.
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apssr@s@arCar ap®@ wiGawon

What! Are there secret incantations inside your veil ?

This proverb is used when one finds & secret plot against oneself in an
apparently guileless person.—The veil 18 often used to signify modesty.

apésr . Qsaer sapsnr?

What! (Did you conceal) a dagger inside your veil ?

CuiBp Canf] apsens qup.5s1HCLne.

Like breaking the beak of a fowl. 558,

If its beak is broken, 1t must die of starvation —Used when the chief
supporter of a famly dies.

ar® Q50585 url, acreear Qs@ss5 ung.

The alchemist spotled half, and the washerman spoiled half. 756.

Neither knew his own business.

Caemrisael Qaisi ariggner.

He digged up the roots and poured hot water on them.

Utter destraction.

Jaer el eetgll upss Ygssl unisBmar.

He tries to blow me off and make me fly away.

Tries to ruin me.

“IT IS EASIER TO PULL DOWN THAN TO BUILD UP.”

BB p Yymew e d@p srisFs Qsdlywr ?
Does the dog that breaks the pots understand how difficult it is
to pile them up ?

In the potter’s house and verandah pots of all sizes are placed m great piles.
It takes much time to ple them up, but 1t 18 casy to knock them down
and smash them all.

Grags@GL ue nrarCale, s ssnrgyéd o HidasCale.
What is many day’s work for the potter, is but a few moment's
work for him who breaks pots.

“ An hour may destroy what an age has built up

LOSS.
SapL_Lb.
LOSS UPON LOSS
s Qurer Zoaeros), saTgns@w eps@EsGw ansg Cab.

I have not only lost my pot, but I have also lost my eyes and
my nose.

“ After one loss come many.”
s@os supsguoaans, srtouys JEsssms (com. Quiflss
i)

Not only did the ass bite him, but it also trampled on him.
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Gher Qrssmuoderue, GYICsren L ussm uerrd.
Not only has his horse died, but it has also cost ten coins to
bury it.

Qanif) Quirar gyoeveuroe), @b G"unéag.' _
Not only has she lost her fowl, but her voice is gone also.
She has lost her fow), and her voice 1n screaming for it

erodaer Qupmens, wws iR &l suurg.
Though the child was still-born, the midwife did not miss her
tee.

Jairterésrocr orloré@ jep@ayar, uanflQeiCansr (com. wenflé
Fer) E1FEFG S,

The father weeps for the (dead) child, the people who arrange
the funeral weep for hire

In India there are classes of low caste people whose busness 1t
to perform last rites tor the corpse

apip-&a eg}/aﬂbpsss Qar@s s sweavarws, @eflssamid ulcq@ow
&L & Do 555,

Besides losing the money he had tied up 1n his cloth, he has also
been called a grinning fool !

SorsQsen Qamiiszs Cas@L sals, Jarler Sempli g @evev.
Besides losing the o1l, the child did not hve.
1l 18 often used as medicine in India

cf. 301 g.

MISCELLANEOUS PROVERBS ABOUT LOSSES.

By Qsmuyw Curd, amnlg gal@w Curés g.
After losing both the hearth and the fire, the bran (t.e., the food)
in my mouth was lost too. 809.

“ Al 45 lost : both labour and cost.”

Yuilrd wrl we e wrd emss mélsrar_ne) eearer ®
1f one cow out of a thousand kicks, what does 1t matter ?

2 i@ rowss eapssuCuml, usss Gralu ueard Searp
LITev.
Like the man who toiled for a small measure of rice, while the
pig (at home) ate up a big measure. 806.

slymass uarsanss seipls udsstpQure,
As the money tied up for safety was snatched away!
Spoken of the sudden loss of what was carefully protected.

suue apfé seele salpissCure,
Like embarking on a vessel and being shipwrecked at sea.
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@u5Cs0 Carlsms srev s@pansaerCure.
Like the man who was angry with the pool and so would not
wash his feet in it !

“ When a man grows angry, his reason rides out.” (II. Kings

5, 11.)

e ap, (e FENEG8psT?
While rising a span, should one slip back a cabit ? 802.
“ One step forward and two steps back.”

senetisGLw e bgrgun oQur, slidGLi e.LbSTEID
25Quwn !
If a water pot (a worthless thing) breaks, they exclaim ¢ Alas’!

and it; a pot of curds (a valuable thing) breaks they say the
same !

g 5 S%ryw 855 (com. Quiigs) Qaroyw apdls e Curés g

The branch I had seized and the branch on which I was stand-
ing both broke !

Yy Qaerers ang veyw Qaerasmsyn g sm5Qaran@Cur
Bp g
A new flood came and carried off the old flood! 925, 1241, 3153.

The loss of what one possesses together with the loss of what one is
seeking

wlvew urigg sni SWSsne, wkwigs CsCLr mruszs
CsC@rr?

If a dog look at a mountain and bark, will the mountain or the
dog suffer ?

“ What does the moon care, if the dog bark at hLer.”
“ To bark against the moon.”

THEFT, THIEVES.
Sm 0, Fapan.
ACCOMPLICES IN THEFT.
B srAyn sownfyn &g, aliguyw Gw Sa—embd.
If the head-man and the village watch-man are in league, they
can steal till daybreak. 814.

earafveros sera) @ele.
No robbery takes place without the help of an inmate of the house.

earaafiowne), eei gufwurg.
A town will not be destroyed without a traitor.
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R.GlaT@D SeraTgd S, aflp8pwr B Sa-enid.
If the inmate of a house and a thief are in league, they can steal
till day-break. 8l1I.

sarargup CsriiLsdsrogns @&y spee), apuyw @Gw S
Lo,

If the thief and the gardener are in league, they can steal till
day-break.

THIEVES.

aer as Quss s grils.

His hand is very sharp !

ve., He is a thief.

pig Srgud, g serarECsne,
His five fingers are five crow-bars.
Said of a clever thief.

s_ip @B pCung, sy gyraEpg.
While embracing and weeping she gropes with her hand. 2311.

After a death 1 a house while the women s1t weeping in a circle with their
hands on onec another’s shoulders, a thievish woman will try to steal the
jewels of the woman next her Nothing s sacred to a thief.

soiner gmil Qurereflgio wriQurer Slmx@aresr.

A goldsmith will pilfer a little gold-dust even from his mother's
gold!

Csrelmss, #2%r dpm® (com. apepr®).

He swallowed the pulp, but left the peel intact.

Said of a thief who steals without being found out

THEFT.

oralsQaremnrC CurssQs, BeoraflsQaranr® eimdaper.
While I was going away with what I had stolen, he came
and pilfered from it.

@is S Co emasss wruord@mssp 5.

What is kept in the house becomes an illusion. 830, 831.

Said when little things disappear from one’s house without anybody know-
ing how they disappear. The allusion is to the doctrine of illusion
(Maya) according to which everything is phenomenal and nothing real.

exfs@s saraner o L Qar @ @limer.

There will be a thief for a needle immediately.

Little things, if not looked after, will be stolen at once.

sereresr QuMQgn, sriiurer QuAQGsr ?
Is the thief great, or the watchman ? 415.
The thief is more alert than the watchman. .
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Beren 8 paefl_s8e Qs snoin, Jaess pacishe Bmssen

. ang.

Though he who pilfers may be endured, he who steals in quanti-
ties cannot be endured.

Qsrarters @l Curengin, &0 Harg.
When a thief goes to plunder, he should go without a partner.

Ut § Srsavsear am@aear, Qewy (com. @Frniy) sale e arQer
(or ironically : GaefCu) aa.
Our honest relative is coming, put all the brass pots inside (or
ironically, outside) !

Used ironically about a friend 1n whom one has no confidence, implying that
even one’s relatives may be thieves

sarL Q5500 Smar sarCurspg.
The eyes of a thief run over the place he sees. 972

While he is in a place he will stealthily study i1t well, with intent to use his
knowledge 11l

&M srey sre) Smar, @esrwer Bren® srey Sy,

The jackal is a thief with four legs, the shepherd a thief with
two legs.

Aer pQaranCL  @misasr eauugCur saverfe el
Cur @, gyans @3 516QanarOCLNEHET.

He who just stood here has somchow managed to throw dust
into your eyes and run off with something! 822, 831.

sy oassaarlure abssiQsrar_ner.

He carried it off as though he had placed it ready to hand.
822, 830.

THE END JUSTIFIES THE MEANS.

s Qumi Qerevels Canaltevs sLipamar.
Tell a thousand lies in order to build a temple.

Or, guliro Quri Qsreel o larsm apdena, Tell a thousand
lies to light a lamp  Or, guinw Qurni Qerevel s sred sL-
weva, and uirw Quri Qeraed @ selureres Qs gaal,
Tell a thousand lies and marry.

The latter forms of the saying refer to the hes told by the bridogroom’s

friends to the bride’s relatives about his character, person, habits and

wealth, in order to make them eager to complete the arrangements for the
marriage.
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GENEROSITY. 89

GENEROSITY.
GENEROSITY AT ANOTHER'S EXPENSE.

s gCsmsn a@s g, aflulalorurméd e gsrpQure.
Like stealing a cocoanut in the market and breaking it as an
offering to Ganesa. 360.

Ganesa is the popular god of learning and remover of obstacles.

usmas Qarary Qeguy sreres GFwsmCure,

Like killing a cow and making its hide into shoes as a gift to a
Brahmin.

The cow is sacred, and the gift of shoecs made from its hide to a Brahmin
cannot cxpiate the crime of killing it. One cannot buy merit with
wealth made unrighteously.

“ Robbing Peter to pay Paul.”

Qaeeilarlerwrenss Berefl, 95p& erCalsSues QFLBp 5.

Pinching off a little sugar from an image of Ganesa (that is
made of sugar) and offering that sugar to the image (from
which it has been stolen) !

“ Broad thongs are cut from other men’s leather.”

CHEAP GENEROSITY

2500 CurBp sawenfens, guur Gy, HbsTer @Glg-
O, father, O mother! drink of the water that runs in the river.
Often used of shameless claims on public money, especially public charities.

S0AC Yuiro srexfl srenn uearefigypCure.
Like making you a gift of a thousand acres of land in a sandy
river!

A worthless gift. Sometimes used of a master who assigns much work on
httle pay

SQEELOILLTS LITES e S5 STed,

The areca-nut which one cannot bite, is an excellent gift to
others !

Besides being & sarcasm on a mean gift this saying is also used of the gift
of a miser, which is a great thing to him however small others may think
it. There is a Telugu song that tells how a miser mourned because he
had to pay a few cash for the wood for the funeral pyre of some one who
died in his house.
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HABIT.
QULPESID.
THE NATURAL DISPOSITION CANNOT BE CHANGED.
ewsang Curass ol ssagyflatw, uf Curss Serpagydate.
No one gets rid of dirt by bathing, and no one has his hunger

satisfied by eating.

The dirt and the hunger will soon retarn ; the washing and the eating must
be repeated.

o S8%T yL1b @ rend, @@y usL@uTeT@yaton

Will iron become fine gold, however often refined ?

S SDE WIPP SO D%y,

There is no priest who can change the natural disposition. 122

Qgarwsfe Spise Qmuure g ssreyo Qursrg.

What is born with you will not leave you even if beaten with
slippers. 850.

“ He who s born a fool is never cured.

sementi Qantrrgnenn Qemleu gyaléeo.

Though cold water is made hot, it will put out fire. 2372.

“ Foul water as soon as fair, will quench hot fire.”

Qarstwspés (or Qaearleriycnr@sm) ass2%r ansler sL1960

o, GiEssssamsCu eSaw,

However many perfumes you put on an onion it will still emit

a bad smell.

Cf. 514 f. 852, 858-860, 873 f

THE POWER OF HABIT.

st ssrfilows sosw ursQerareye, Qaustun s@Glal
% eretruner,

If you ask a woman, who goes about the street selling vegetables
to sing a song, she will only go on crying, ¢ Onions and greens ’ !

e $Cs5s5e Carwenrrd 5. 19T e g SwsasTrer.

He who ties on a rag in a country where all go naked will be con-
sidered a mad man.

“ You must do in Rome as Rome does.”

@ wawser SWCuregns Cursi BGw, Fhstasse o re
Cursersrg.

Although the head of your dear son-in-law comes to grief, it does
not matter ; but see that the rice-mortar you have inherited
comes to no harm.

Said about overvaluing that which is old because it is old, and undervalu-
ing that which is recent or new because it is not ancient.

* Qustom 13 the plague of wise men and the idol of fools.”
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856.

CASTE. 91

v mE@G aeans o ey, earég o aflur?

The whole village has one way (of doing things) ; do you want a
different one ¥ 2828,

Said as a rebuke to one who makes innovations.

srgUQure s se-darreys® arsler Qsiluywr?
Is a merchant who sells scented powder, able to smell it ? 395,
639.

He has got 80 used to it, that he does not perceive it. Constani association
with anything, good or evil, is apt to give rise to indifference to its moral
worth.

@argeoupssn #@sr@w G,
Habits acquired in the cradle last to the grave. 842.
“ What belongs to nature lasts to the grave.”

CASTE.

QTH, Gib.

y5afCe Upis seviomeis.
He is dross born from pure metal! 252, 545a.

Said sarcastically to a worthless person who prides himself on belonging to
a high caste.

gaer grf argl ys8), gow avg ferrCor, o msrer agpt.
A man will inherit the intellect and the rites of his caste. 856.

The characteristics of,a man’s caste will show themselves 1n him, however
much he tries to hille them.

“ Nature will out.”

VD SV FNE), GO SNEGLD.

If we mix our pots (i.e., If we take food together), our castes
will get mixed.

People of different castos and sub-castes cannot eat together without
contracting ceremonial defilement.

sarwsBeyew griCuwerd, QgarosSener grGulele.

One does not belong to a caste by birth, but by reason of actions
done in a former existence

Explained 1n the Mahabharate —s&rGaryd reew sdasyew
aisear eraiisSarr, ganisCar sevey Qpererid, only those who walk
in the right way with good conduct are of good birth.

G QuiiCswerd, oo Quigever.

Not caste, but virtue is great.

@ eriugQur, Gemrd g Cu,

As his caste is, 80 is his character. 852, 1392.
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TAMIL PROVERBS.

Gow GlauliCe, uern wsSuICew.
High caste lies on a dunghill, wealth has the feast.
 Worth has been underrated ever since wealth was overvalued.”

FatlunRs@w grSurarn Cursn g.
Even an ascetic (who has renounced all) has not lost pride in his
caste.

wriarsg ElLarig, @eulieulyy, Qanler aris.

The caste’s custom is common to every village, just as there are
holes in every Iluppat flower.

The faults and shortcomings of a caste mark the caste wherever it is found.

Low caste people often attompt to mingle with the higher castes, but
they find it difficult, as their mannerisms of speech betray them.

QusFs L (com. anGsw) angosss o GOoma Qurmsedlor
o Curan g.

The habit of your caste will not leave you even if you boil a vessel
full of rice as an offering to it.

A man can never lose the sentiments of his caste

cf. 839 f.

ABSTINENCE FROM MEAT.

20 Serurermo, Qrem® @ Serunermo, Yyl sewine, B¢
GTGaT LUTGTITLO.
She will eat a sheep, yea even two, but if she sees one, she ex-
N a sreer ¥
claims: * fie, fie”!
Used ronically of those who profess not to eat flesh, but who really enjoy it.

e lys semw upQar@ss urilursSQune.
Like the Brahmin woman who had lost her salted mutton !
1025.

Used when something is lost, that the owner dare not enquire after for
fear of public disgrace Brahmins are not allowed to eat flesh in any
form. By the rules of her caste the Brahmin woman ought not to have
had any salted mutton to lose; and when 1t was lost she dare not in-
quire about it, lest she shounld be turned out of her caste and disgraced
for breaking caste rules.

SemRurap s (or YETsl yeow)é sl HBarCue) seFRs FLlig
(or LFars ).
The pots used daily by flesh eaters are put on the top of the
pots kept for sacred purposes! 2281.
The two ought never to come in contact as the former defile the latter.

Said in sarcasm about those who make great professions of ceremonial
piety but do not carry them out.
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EpACe (com. €58Cw) QCaeirmb, s1pfCe angs.
Do not give me any piece of meat. Give me the broth only.

@srarape) urann, Sarae S,
If you kill an animal, it 1s sin; but if you eat it, you will get
rid of the sin!

Killing 18 a sin, but among many Sudra sub-castes the eating of flesh is
allowed.

srpfCe 1S Qg srpCurey angs.
Strain the filth from the soup and let me have the soup.

#1pfCw Caeriu, QzaflalCe args.

I don’t want the soup (with the meat in it), give me the clear
soup only !

864, 866, 867 and 869 all mean the same. What the person says he does

not want, is exactly what he wants These proverbs are sarcasms on the
growing disregard for Shastraic rules against flesh eating.

F55 mFaud, 0ISEH CTOVNTD SoTEGLIS..
He is a pure vegetarian, so throw all vegetables away.
Said iromically to one, or about one, who pretends to be a strict vegetarian.

DFUGHEG YoFI-B wissp sereflal QL er!
I wish to become a vegetarian, and so I have given up vegetables !

@dp péByarw QU g rea® Caebrmo, #ry 6.
I don’t want crabs as it is a fast day ; pour out the soup only for
me. 867.

“ As good eat the devil, as the broth he is boiled in.”

Brewnd s%vapadpeowl) umissre), snalseyw &pprLeaNTer.
If you look back four generations you may find that a barber is
your uncle.

re gpsaswr (a name) sILIGBEGL FewsHUCUTL. aer
@F@LI LIGRTL_MTLD.
A Pariah priest cooked for the vegetarian, Muttaiya Muthaliyar !

The Muthaliyar's professions of vegetarianism, which is counted a virtue
in India, were overthrown by the fact that his cook was a flesh-eating
Pariah.

asaw appd, aguoy erguoumié &5y s,
Pretending to severe vegetarianism he excretes bones.

An ironical and rather vulgar proverb denoting that the professed vege-
tarian is really a flesh eater.

of. 386
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TAMIL PROVERBS.

WHAT IS DONE CANNOT BE UNDONE.
Smiyse, wrppev.

% s Qaerens 9apsTeNd @IT .
Will the flood that has leaped over its banks go back if you weep P

e Al 5198 sré@epgus, Japsp yrafdsn gaupsCe.
Though a rotten gourd is hung up in a net (uri), it is still a
rotten one.

o@ vemw Qs105 5 JpiQeraed gatug uarw Qsr@is gus
Qsrergmer guyion?

If you have paid him one small coin to weep, will he cease weep-
ing if you give him nine coins ?

Easy to do evil, hard to remedy it. See 884 N.B.

% Gve the piper a penny, and two pence to leave off.”

spis LTe 1p%éE @ o ?
Can milk that has been drawn, enter the udder again ?
“ Can a man be born again.”

snlsg @@Ly G55 s ansng.
The water the hot iron has drunk, will not come back !

Qaruw ang Dewphe dapssne, s6Csrapn asgre oraps s
seuron ?

If you get angry and fall into a well, will you get out by trying
to feel happy ?

“ Anger begins with folly, and ends with repentance.”

Carugfle spss apss #5Carapshle amwon?
Will happiness restore a nose that has been cut off in anger ?

A jealous husband in India sometimes cuts off his wife’s nose in his anger.
If the quarrel is made up and he hves happily with his wife again, he
would like to undo what he has done, but, of course, cannot.

#0510 Curer Lemro Bsouim 5.
A corpse that has gone to the burning ground will not come back.

Cery FLene Qurpssors, wrerw & Sene Gurgséserwor?
If boiled rice be spilt, it may be picked up; but if honour be
lost, can it be had back ?

Canewié Goedl, snids s oenf.
One measure for digging, but three for filling up again.

ST DL ESTIL) STEV LGRTLD, FeOs &6 (PEET6) LiGHLD.
The price of the sundakai (a vegetable) is a quarter of a panam,
the charge for carrying it is three times as much !
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FORBEARANCE, LENIENCY, PLIABILITY. 95

Qsss PO snev uewrd, Fevws sl ApssTE LR,
The price of the dead sheep is a quarter of a panam, the charge
for carrying it is three times as much !

N. B.—Nos 875, 883 and 884 scarcely come in this section, but it is difficult
to class them more accurately 7The 1dea in them seems to be that what
is begun without thought, must be completed, though 1t involves much
labour and loss ’

wps g QFsCsar, Joremrer amr erarmpe amon?
I forgot myself and died ; if I call my life back, will it come ?

Used of one who thoughtlessly does something wicked ; which he cannot
rectify.

“ Evil comes to us by ells, and goes away by inches.”

@plug vems Qar@ssrgmb, apafll) uliib Qursrg.
Though you give thirty panams, a bad name will not forsake you.
“ Qive a dog an ill name, and you may as well hang him.”

Of. 514 f. 839 f. 994 f. 1288 F

FORBEARANCE, LENIENCY, PLIABILITY.
G)erdarrip, @)eT L, ST aEenfluib,

55 uridurer ACr@ser Yo srasc apary Conavswr?
The Brahmin he knew as his friend, gave him only three cakes
for six cash.

He ought to have given him six

o5 saver erery GULI e eSS L. s 5.
The story of the man who bowed down to his friend, and was
claimed by this friend as his slave !

gor @erciiomss sne), (or @wrssaEnEye) aTweaTyw FwleTuLy U
NSTILD LIGEHT SIQITGH.
If Death present himself without his terrors, she will take
advantage of it and cook him in a cake. 2649.

A shrew will take advantage of the lcast indulgence to get the npper hand
over her husband or master

889a. @%riL eLipEne erwaTI 5L Wb LIOSTILD LIGRT SZURINET.

890.

If you allow her leaness to be cured by with good eating, she
will make Death into a cake.

Qrt) uni g gner, anuley &g sner.
He saw him, and deceived him in his own mouth. 3372,
“ He did him in the eye.” .
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TAMIL PROVERBS.

f¥rs sa® aqursgons (or qusGw or s Gurd) o8
1@ Quu (or M)

The devil (or jackal) that lives in the banyan grove, sees & man
and cheats him (or intimidates him).

They will harm no one who turns a bold face to them.

Cf. awrsgalen @wrss@pgm, to deceive him who can be de-
ceived.

“ An easy fool is a knave’s tool.”

e 8p wrLmL msSsre) Yy 55 Hure.
Like beating the ploughing ox with the yoke. 738, 3502.

Said about the ill-treatment of an inferior who has done good service; or
about over-severe punishments.

a8 eruLnorgyey, Carns same s rseme o,
If your opponent betrays weakness, then your rage will be over-
whelming.

a§i ssadr ey aermpe, Caruw FawLrar,
If your opponent is a poor man, your rage will be savage. 739.

arar Qensasrgw aerésny e p g (com. erflyg).
My good nature burns like a lamp.

s.e., All in the house know my good nature or my submissiveness and I
suffer, just as a lamp wastes by burning. S8aid by an overworked
daughter-in-law or by a servant

“ The least boy always carries the greatest fiddle.”
“ A candle lights others and consumes itself.”

@i 2 B paer @erliwreye, Tms wEErar apap (O WSS
anar) Qsregr_m@o.

If the ploughman is yielding, the bullock will treat him like a
brother-in-law !

If the superior is weak, the inferior will get his own way.

aeaarulesrs sewTerrw, defluussw g §sren.
Seeing that her husband was a simpleton, she carried the torches
very high.
t.¢., Knowing his easy-going foolishly kind nature, she did what she liked
without regard to his wishes.
“ She wears the breeches.”

awrsgre srow CurBarer, @lriy e alals.
If I am yielding he will put a Namam on me (i.e , cheat me), but
he is too weak to try (or he has no chance). 910.

808 padars sewLrrey, 21558 pagyi® Qerssn.
Seeing the pursued man run away, makes (pursuit) easy to the
pursuer.
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sew@ s 80 uroyQure sereafiCer wenrlenris CurdSmer.

He throws earth into your eyes with the malice of a whip-snake.

The green whip-snake 18 said to hide itself in the tops of palms and waib
for the drawer of palm juice to chmb up. When he nears the top the snake
darts forth and strikes out his eyes Here it is used as an emblem of
malice

Qarigeye Caar, @srirrnali e Jerlerliys .

If it sting it is a scorpion; if not, it is only a mud-gryllus.

Qsrevaar aeflenn (or Cugew) sean®, GING STYEGU Hex

st & Qgrerar g,

It is said, that a monkey seeing the good nature of the black-
smith, asked him to adorn its legs with anklets !

Saud of one who is 80 good natured, that every one takes advantage of him.

SRS sTR@l urijsne, s%Que ap@adr.

If you treat a person too leniently, he will jump on your head.

If a servant says he will leave, but 18 coaxed to stay, he will treat his em-
ployer with contempt

srafesfun ser BrFw.

Over complacency is the ruin of wealth. 1085.

1e, The walnlity to say *No’ (Tdkshinyam) is rninous to all material pros-
perity.

“ Foolish pity spoils a city.”

sl grpfens eeui grppn, Qarewr_aer STHflene sekLaer
&P paurer, .

If a mother slanders her daughter, the village will slander her

also; if the husband slanders his wife, every body else will
slander her 3200

LER Y@ aerape, Yapsas s%uCuwev @i

It ]{o:d speak kindly to a maid-servant, she will jump on your
e

If servants be treated too kindly, they will take advantage of their em-
ployer

“ He that handles a neitle tenderly is soonest stung.”
Cf. 738 f. 3334 f.

DESIRE.
s,

VAIN WISHES.
YormEPpp s1RuGmem, guflews (prop. Hllsw) DmsS
Py syos Cuiss.
He has the desme to 1ule over a district, but his lot is to herd
asses.
“ The wolf loses his teeth, but mot his inclination.”
“ If wishes were thrushes, beggars would eat birds.”
13



98 TAMIL PROVERBS.

908. eqpsSmuuner srelee.
She would like to stand up, but has no legs.
Said of one who wants to do mischief, but lacks the power.

909. E@-0&Csrf] sal Bz SuBa ZCune.
The blind bird had a great desire for bran.

. Its blindness prevented it from finding any.

910. swd saiari (Governor) Yarer, @%riy e aleve.
“‘The younger brother wants to be the governor, but his fecbleness
prevents lum. 898.

« If you cannot bite, don’t show your teeth.”

911. swl eganrer, Cuif] e g.
The younger brother would plough, but he cannot rcach the
handle of the plough.

“ If wishes might prevuil, shepherds would be kings”

912. @praer QarvyCsasm YasuulL HCure.
Like the lame man who wanted the honey up in the tree 1017
Said of a person who oraves for something beyond his reach.
 The grapes are sour.”

Cf. 1669 F 2670 f.

DISAPPOINTED DESIRES.

918. W@ p Jerlrém araplpn s 6G8p 5 uUne.
Iiake showing a plantan (or banana) to a crymg child.
The sight of the fruit only makes the clild cry more

914. geovs Qerevalésn iy, Cunsw Q&idps.
To excite desires and then deceive. 2363.

To give hopes either by promises, ambignous words or invitations, but
finally to disappowmnt the hopes formed.

915, @ suunCs, sred arwsnCs.
Do not trust 1n me and take off your thdil !

Said about one who disuppoints the faith that others havo mhim. The say-
ing 18, hiterally, a warming to a maired woman not to forget her marm-
age vows 1t 1s alro explamed as follows -—In the Woddar (navvy) caste
a widow is allowed to remarry, and may wear the thdls given to her by
her first husband up to the day of her stcond marrmage There was a
lazy Woddar who wanted to marry a cortain hard-working widow so that
he might live on the profits of her work. One day he found out that she
had the same idea mn her mind about him, so he uttered the above words,

meanmg, If you want to remarry mn order to live an idle hife, don't
marry me.
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o0, vafiow ennc®p 5.
What ! make me mount (a tree) and then remove the ladder !
Do not excite hopes only to deceive them.

swsflo Corpamp @ 0s amsmws Sy ss1pCure,
Like serving up 1ice m a vessel and then laying hold of your
hand (to prevent you from eating 1t) 774.

To promise and afterwards disappoint
“ Guwe a thing and take again, and you shall 1ide in hell's wain.”

Befleow aeri gl % esle Qan@s8 par?

Is it right to rear a parrot and then leave 1t to the claws of a cat ?

Qsr@sEIC peir 1T YoF, 9 sEBS PET TET WP LWID,

If I say I will bestow, I give hope ; 1f 1 say 1 will beat, [ canse
fear. 1095

T
Promises and threats should be cariied out

Cf. 219 f 239 f. 913 f 2328 f 2373 F

UNGRATEFUL GREEDINESS.

Bib Qar@ggne, wiib @ GTET.

If you give lnm a place (to he down in), he will take the whole
hermitage.

“ (e a rogue an inch and he'll take an ell.”

BBy mags B adavwrnn 5Bl eagsTer.
Wherever he got a place to lic on, he made a hearth.
“ (Hve me a seat, and 1 will make myself room to lie down.”

FeIE@ BL-wQsr@ssre, Goel b asQsraraner.
If you make room for a mean person, he will tuke your whole
house

“He that tahes the devil tnto his boat, must carry him over the
sound "

ew (com. ) aar@wariw snorad, L ipsQsrerrermo fesf.
Kamakshee (Siva's wife Parvat1) only said ‘um,’ but Meenakshee
(Kuberan’s daughter) stuck to her 963, 980, 1934.

After the former had promnsed a thing, the latter did not leave her till she
got 1t.  Siwva and Kubera are popular deities

aguby) verr @ EQsr®S T, @b QurSyn eaCer Qreyssm
e,

If you leave sufficient room for an ant to creep in, he will drive in
his bullock and its load !

“ @ive a clown your finger and he will tuke your whole hand.”
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TAMIL PROVERBS.

o ats JI_rfl eeti S rfleows grsBer gCunev.

Like the goddess that came and asked fora place to rest, and then
expelled the goddess of the village. 809.

Hindu applications of this proverb would be -—~The Brahmins came to
India for shelter i ancient times, but made themselves the priests and

masters of the land: the Enghsh came to trade, but have taken all
authority out of the hands of the Brahmius.

I gave the mouse a hole, and she is become my heir.”

B ar 610w arar ey, apgsPavw (prop. psses) téEGE 5.

If you say, Come here, dog! 1t will lick its face and come (crin-
ging)-

If spoken to kindly it will beg for something to eat. If low people are en-

comaged at all they will try to make profit of the kindness shown to
them.

“ The dog wags 1its tail, not for love of you, but of your bread.”
srsar gt SoouSuICe @sflyw.
The tricks of a Vaishnava mendicant are known in Tirupathi

These mendicants will come to villagers and promise to help them to per-
form rehgious rites ut the sacred shrine at Tirupathi, but when they have
persuaded the villagers to make a piigrimage to the shrine and have got
them to the place they refuse to do anythung unless handsomely reward-
ed, at the same time threatening these ignorant people with the anger
of the deity unless they conform to their demands A man’s greed 1s
best known in the place where he has most influence

sfsE QLrQsr@ssne, Bas@ Qrai® @ Sip S@ .

If you give any room to a jackal, 1t will take two sheep from your
flock.

alre) maypu @-EQsr@ssre, e 1% (or s%vew) e ysBmer.
If you give room for him to push in a finger, he will push 1na
rice-mortar (or his head).

Qaei2mssrrgyés Y 0sCsre @ uQar®ssiiser, 95 s,
ol Qpp S YW SH, D& AT E a6,

(Our ancestors) gave as much room as a sheep-skin can cover
to a European, but he cut 1t into bits, conquered the whole
place, and said, “This is mine.”

of. 2172 f.

“ GRASP ALL, LOSE ALL.”
I péQF @ apapragLio.
Over niggardliness is utter loss.
“ Much would have more, and lost all.”
s0G@sr Qs serlemr (or suma)s Qs@sGL.
Stinginess ruins the eyes (or one’s sense of sympathy).
“ A covetous man s good to none, but worst to himself.”
ST YNOF, SQT FALLD.
Great desire, great loss.
“ Avarice bursts the bag.” * All covet, all lose.”
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Quarens Grrg sfsLow.
Much greed is endless poverty.

aLly gos pssgs Cah.
Greed of high interest 13 loss of capital.

COVETOUSNESS

Sgani (or estori) e eamwsgr Cuumin) ups®pg.
He flies hke a devil after a neighbour’s property.
“ No oue s content with his lot ”

KR gereflar srésmiiCGunev.
Iake the crow that plundered the rice.
A crow that has once caten rice, always seecks more

“ As greedy as a dog.”

Bl Curil smiCure o2%v&Ep .
To be as anxious as & dog that has pups.

A mother-in-law often apphes this to a daughter-in-law who covets some
luxmy but it 18 also apphed to all kinds of desires

S Qg wmis s ey, Qur HQurSwmis af%mrujor ?

Tf you plant rice by the handful only, will 1t grow up in sheaves P
933.

Said sarcastically to children who fill their mouths greedily when eating.

“ Ile that grasps at too much holds nothing fust.”

Qurer sriyéE Yesiul G0 yof asule gysuul L. gQune.
He longed for the gold bracelets and was caught by the tiger!

The story 18 told in the Panchatantra A certain tiger grew too old to hunt
and was dyng of hunger, when ho thought of a device for securmg « meal,
and wove a bracelet of yellow grassiound his paw A Brahman who
came that way saw the bracelet and beheving it to be gold, coveted it
The tiger, who professed intenso pemitence for all hisformer sins, declar-
ed that he would give the bracelet to the Brahman, if he would take 1t.
The Brahman led by lus avarice approached to take the gift, and was
killed and eaten by the tiger.

wransugud LT, aigp oo sullgr?
If (you take) the milk when with the herd, can you have curds
at home P

“ The first cut and all the loaf besides.”
Cf. 1205 f.

CONFLICTING DESIRES

Goo& yaerGue, gsre) LmiGwe,

He wants the woman, but he loves his mat!
Parsimony ver<us lust.
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Ho8Ce ewargud, Cophide SasrguwnlGES mer.

He stands with one leg in the river, and one in the mud.

@rear®@ eSiligp gyid saQqurmrw, Bl Qesss1d BrsGLIL..

A wedding was going on in two houses; the pup died between
them. 951.

 He that hunts two hares oft luseth both

“ Between two stools he falls to the bottom.”

Kashmiri: * The washerman’s dog is not of the house, nor of the
ghdt.”

Braw® gl e’ pwar Gig Hever.
He has become a lamb that sucks two sheep.
Said of one who tres to take advantage of the favour of several persons

nstend of cleaving to one pation, and finds that the end of all his schem-
ing 18 failure and disappomntment

¢ No man can serve two masters’’

Brean@ g g5Cw arev eraus@psn?
Can you keep your legs in two different boats ?

ap&@&msr@ev aGmiGsE Csruw, BpuséQerareysy Qsrewmry.é
@&é Camu.

If a lame man is told to mount a bull, the bull gets angry ; if he is
told to dismount, he gets angry.

Said for example, when a motheran.law and her daughter-mm-law quarrel

and the girl’s husband docs not know what to do, for if he sides with
either party, he offends the other.

suysGs s%r QulyeQurenws @EumésCacn@w, swlsgr
Quesr CuBeHCurgis BmésCaan®ib.

Appear as 1f you were weeding the corn, and as if you were
arranging the murriage of your younger brother! 220.

“ Killing two birds with one stone ”

E16EG R @81y CacnBu, srpapliCure upssaw Caer
@uo.

He wants (to buy) a horse fora few cash, but it must run as
swiftly as the wind.

S (PEGSD FOF, wTa)sEG (or (FMFSGW) Fos.
He is fond of gruel, and of flour (or of his moustache).

Qerergyer Y (smi) Q&g slCuianer, @F-aaralLre gy
& & gUCurarer.

If T tell 1t, the mother will die; if Idon’t tell it, the father will
die.

A man caught a bare and gave it to his wife to cook. The hare ran away,
and the wife to avoeid her husband’s anger killed their eat and preparedat
for dimner. Tho son who happened to know this, to save his father
from eating the cat, came runmng m and threw one of his shppers into the
rice and the other into the curry and ran off —Used when one servant
knows something bad of another and desires to inform their master but
fears his fellow-servant’s vengeance.



951.

954.

955.

DESIRE. 103

Hése perflgyo sefuremrd, Higwe eedflgud sefuremrnd, BT yr
Cs guuyw Qs g, @uCs guuw Qs 5.

There was a wedding in the villages of Tukkal and Tudiyal, the
dog ran to one, but got nothing, and to the other but got
nothing. 943.

werapw UgsmlmisCaer@uw, Querasmo apss1inssCacn®uw,
o plCauyw g s swaenrulimssCeaemrGu.

The money (that has to be paid for my bride) must be ten panams
only, the girl herself must be a pearl, and she must also be the
daughter of my father’s sister.

The bridegroom wants to give a very swmall dowry for his bride, but is very
exacting in his requirements

umby &nsnwe, umrby g ss Carguo phésnoe @)mssCaeir
@uw.

It must be done without killing the snake, and without breaking
the stick that strikes the snake.

8aid of one who wants to force something from another, but without m-
juring him.

wHlaCue yar@uie.

Like a cat upon the wall

No one can say which side 16 will jump  Used about cases in the law courts
of which the result 18 not certain.

Quereayd wriLrioe), apprsajn wr L moelwsss mer

He will not chew 1t, nor will he swallow 1t

He will not tell his secret or sorrow, nor have done with 1t

“COUNTING THF CHICKENS BEFORE THEY ARE HATCHED ”

956.

957.

958.

Hsa1@ Qal iy uwsE Jenge@Cpar adrms, Yo aaéd e

oy aaBmear Jordr. IsHG uLer wssre) ULl @
S PuiCuiBp g1, wig 80 Qun e ear aer Bmer.

If the father says, I will cut down that forest and sow cotton
sced ; the son veplies, Father give me o new cloth  On this the
father remarks It 18 too long for your legs and hands; it wall
be torn ; fold it up ; and put it away m the boa! 960, 1282,

A varwation of the last clause s: 5P YLiuer srefle LT
B flssan arer sarearsSley g ssrer. On this the father re-
marks, What! will you tear it with your feet ¥ and boxes his
ears.

Tho boy takes for granted that the cotton has grown up and been woven.
The father takes for granted that the boy has got the cloth. Used of
premature and unrecasonable requests and hopes

eard o e nBueavaCar HypsCs Cupls o arrsCaer®ud.

When you have built the village, then talk of East and West.

“ Don’t holloa till you are out of the wood.”

a@ew QmEsre Healar ure &pssQCaan®w.

‘When you own a bhuffalo, then milk it.,
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959.

963.

966.

967.

968.

969.

970.

TAMII, PROVERBS.

T@aw artiEgaesr Qrialle s.p8psr?

Should ghee (clarified butter) be offered for sale, before a single
buffalo is bought ?

“ Don't reckon your eggs before they are laid.”

USRS e aperQar, sl e @opw ereT S 6.

Before ploughing 1n order to plant cotton, the younger brother
asks for eight cubits of cotton-cloth. 956, 1269, 1282.

JarZer Qupgs CuilCaeir@io.
A name must be given to a child after its birth.
“ Never buy the cradle, till the baby comes.”

wrgas aasms@arend, upsamss CarsCacn@uw.
You must plant the tree, before you long for the fruit.

Cf. 2530 f. 2882 f.

MISCELLANEOTUS PROVERBS ON DESIRE.

yse| Qmssre al G0 Cuiswr L ner.
As long as there is a bustle, he won’t leave. 923, 975, 978, 951.

Thus children keep near when cakes are baking, 1n hope of getting one.
¢f. 9uQs yavsFalevy, Thero 18 nothing going on there, I can get
nothing there.

goF Crreides Hyalpsw a L.

There is no antidote for the diseasc called Desire ! 2520.

geoe QuACsn, wiw QuACsT?

Is Desire or a mountain the greater ¥ 982.

The Vishnu Pwrana says.—* There is no end of my desires Though all
I hope should come to pass for ten thousand or a hundred thousand
years, still new wishes would spring up.”

YFsFG Seraley.

Deswre has no limits. 965.

“ Ever drunk, ever dry.”

QL une g Qsflur g, Qrean® ung e-cr.
He can neither dance nor sing (i.e., can do nothing), but wants
a double share (of the rewards). 977.

YaewrsBon Qmisre) eerar, garans BouSeye HoCar
Sevypouner.
‘What avails mere desire ? If he swallows rice, he will live.

e re SmCur ul, sarne SmCur uf?
Will seeing food, or eating food, satisfy your hunger ? 968.

arglupsans @RS HCune.
Like wishing to eat poison (nuz vomica) !



971.

972.

973.

974.

975.

976.

977.

978.

979.

980.

DESIRE. 105

sgsfdasnl ane® yrefdsris Qanaap?

When you buy a brinjal (a small vegetable), will they give you
a pumpkin (a big vegetable) into the bargain ?

“ The calf is bought and the buffalo demanded into the bargain.”

STLEUEEGE sei. QL_EGe sevr.

Whereover Kiman goes, there is his eye. 828.

The God of love always makes good use of bi§' oyes. Said of one who
desires cvery woman he sees.

ETSHEGE sar @),

Lust has no eyes.

This means that lust lacks discrimination
¢ Love is blund.”

a1 ge Qs10s@Cpen ey, STl BLTunET.

1f you say, I will give you & quarter-anna coin, he will walk ten
miles (to get it)

A quarter-anna 18 worth about a farthing.

s suyaier @L_s5& &5 5 sn@id.

The kmfe secks the fleshy parts. 963, 978, 981.

Said of avaricious or lustful or even merely greedy porsons who know
therr best friends and get out of them all they can.

sehwr® Coraecm 555 PERsHE sapsron Cual L aCure.

Lake the ascetic who was anxious to protect his loin cloth and
got a big family !

The story goes that & Sanny#si bought a cat to protect s clothes from
rats, to feed the cat ho got a cow , to graze the cow he hired a cowherd ;
the cowherd soon married and had & number of children ; then a famine
came, and tho Sannyésm had to keep them all  The story shows how
one desire leads to many, cach greater than the other.

“ No one is content with his lot.”

HUEQs L aerss (or Q@8 Qs 0s5) Girie wfluw,

A worthless woman demands a double wedding present. 967.

The worthless are often the most importunate.

udems sarev, LB g wsCar!

O daughter, if you see green places keep to them ! 963, 975, 981.

Stay where there 18 something to be got. Said also of children, when one
of them has some sweets, and the others surround it to get some.

umBaery vrens al(psg Hyererevmon?

Should you fall on a share which is not yours and plunder from
1t ?

unidun gué@ ami) QursanG s, fomid Ipsrgun QereoarCs.

Do not promise a Brahmin anything, and still less a mendicant.
923, 1934.

Both are proverbially importunate until they get what they thi}lk th.eir
due. Hence never promise them anything. SaisE5é@ ari af oo
UQ@urrGs, Don't sell your mouth to them.

“ Three things are insatiable : priests, monks, and the sea.”

* 14

\



106
981.

982.

983.

984.

985.

986.

987.

988.

989.

990.

991.

TAMIL PROVERBS.

underufey N sk snev, LTFlUrer sekr 2 PRIST .

As long as there is rice in the pot, the Brahmin will not sleep
963, 975, 978.

Said ;f covetous people who are always trying to get something out of the
ricn.

Yar?er Qupl Qupl gevs, uemd Csrs Csr gans.

The wish is for more and more children, and for more and more
money. 965.

Desire increases by being satisfied.

* The more one has, the more one wants.”

plor Qsrarp uraw o @rQelL, Gaoan farp uraw aer
CeyCr.
Let the sin of killing the cat be with you, and the sin of eating
the sugar with me.

Said by a greedy merchant to a Brahmin priest to whom he brought
the cheapest offering that would expiate the sin he had committed in
killing a cat, vz, a httle image of a cat made of sugar, which he him-
self swallowed, saying tho above words

wenogen Jalar LuwurbCure gL G&mper.

The God of Love (or Lust) plays with him as with a top

arcfluer gens Careafluw Qsrerent z.

No sack is big enough to hold an oilmonger’s avarice !

Cf. 1205 7.

FAT PEOPLE.
S IGT, BIL_&&TSETaT, O\&amL_cr,
L@ L9 U GIT GIT GUGHT .
Sy geflyw 5055 slar Qune.

He is like the trunk of a tree from which the root and top have
been cut off.

frCuner QuedsrudmsSmp.

You are as thin an an elephant. (Ironical.)

ey (or aar ) Querlem! B%rssmi &8iCune.

Why my dear woman! you are as thin as a rice-bin! 987

Ironical. A rice-bin 18 a huge clay receptacle for grain.

gur &8iCure), guwrer @SFCune.

The husband is as thin as a spike of corn, the wife is as plump as
a rice-bin !

s8iCurev @%r 558 BHICUIe Y&&5.

He was as thin as a spike of corn, but is now like a rice-bin !

sapég Qurapse (prop. Quupe) adry Qi
He shines like fat and grease.
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992.

993.

993a.

Qungensls yFeliésniCuialme@aper.
He is like a big pumpkin.

vemalCe JOmSar adrals SypmaE@urelms@aper,
He is round and nice like a white potuto (the sweet potato) just
pulled up from a sandy soil.

Said of a slcek Jazy person.

Awlers@ e.enpQuni . gCunalwms@aper.
He is like a well stuffed pillow in a cover.

ON BEING INVOLVED IN TROUBLE FROM

994.

996.

997.

998.

999.

1000.

WHICH THERE IS NO ESCAPE.

Ystu® g, wrl iu®se, Fisiub g6,
SULCuT @ sov.

e r6fQe) 5% w19 dQsrer®, e vdss@GL LLiu L 160 Gaswon?
If you fear the rice-pounder after putting your head into the
mortar, is that enough to save you ?

asf gyapsney Lyler al@uor?
If the rat weeps, will the cat let it go ?
“ Too late 1epents the rat, when caught by the cat.”

auarasuie ysili e uliCuie.
Lnke a soul fallen into the hands of Death

1 e, In difficulties from which there 18 no escape.

s arpimsiu®, emsés P, Sawon?
1f you marry an ass, and then fear its kicking, will that be enough
to save you? 3540.

“To be tied to a sour apple tree.”

&1 BsCsrflé@ 1oy Gy Cu ensereid,
The inside of a rice-mortar is heaven to a wild-fowl. 1747, 3371.
The fowl that oncoe gets into tho rice-mortar can never get out again.

Svew 6% 55 YFEFL, SSHYD DASEH YFFS.
The head is made wet and the razor is ready. 1028.

Said of a difficulty in which one is caught and from wlich there is no
escape. eg., If anything 18 found wrong with the child-bride after the
betrothal (Iﬁﬁ,@lu ﬁn‘wa,svw) , the betrothal cannot be undone.

grargele ysu' L Sar gerefl 558ene al@anisert?
If the fish caught on the hook longs to wriggle off it, will (the
fishermen) let it go ¥
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1001.

TAMIL PROVERBS.

vnoleranig QsensCune.
Like a frog in the mouth of a snake.
“ Like a lump of butter in a dog’s mouth ”

Cf. 873 f.

THE PITCHER THAT GOES OFTEN TO THE WELL

1002.

1008.

1004.

1005.

1006.

1%7.

1008.

WILL BE BROKEN AT LAST.
95110 sev.

gugw su, @Egw sUU, sl GsQsredr ner gL igL
L e,

The rogue Tummattipattan, who had cscaped here and escaped
there, was caught after all. 1004.

Qs g ésnger yen@ erBmnleruier @shuw.
A cunning man’s falsehood will be found out within eight days

20.

 Punishment though lame, yet oveitakes the sinner at last”

uevsner S@L—ar @mE1%rs@ IsUuBandr.
He who has been a thief many days will be canght somne day.
“ The old fox is canght at last.”

NARROW ESCATES.
SU0CUTE s,

erwer anledmi g asgg (or er g) Cure
Like returning from the mouth of Death.

Said of a thing which had been lost, but was recovered, or of an unexpected
recovery from sickness.

s alphe Qrar_ra g I psseCune.
Like being born a second time in one’s own mother’s womb 1007
8aid of a marvellous recovery from a very dangerous 1llness.

&M (or quwer) amniCe wewr Curie mun?

Did you throw earth into the mouth of the jackals (or Death) ?
1006.

i.e., Did youn disappoint the Jackals ? Jackals wait in the burial ground to
eat the corpres.

umby emnlde yEte sl gCure.

Like escaping after getting into the mouth of a snake. 3408.

A marvellous escape. ¢



1009.

1010.

1011.

1012.

1018.

1014.

1015.

1016.

DECEIVED HOPES, PERPLEXITY. 109

DECEIVED HOPES, PERPLEXITY.
awrs HCUTGs™, oSifss60.

Sexfev @pal’s . smiQurey.
Like the dog that let the squirrel run up a tree.
He conld never catch it again,

Yoru Cuer, ea@Cunés g.
I wanted it; now it has gone bad. 1178

Y sCune aifls@p .
To stare like an owl, (i.e., to be perplexed).
Said of one who begins a thing without being able to accomplish it.

Y%7 @Gt CQurlw erergy sl evgans ICuTL L gCune.
Like expecting an elephant to bring forth a young one, when it
only dropped dung 1014

Said when one’s expectations of some great man’s kindness are dis-
appointed

BeR Bearp Grums Gunew.

Like the monkey that had eaten ginger!

ie, apsR Fofl g 5iQanair @ Sfluo, Tt will go about with a twisted
face

@@aner @Rarar ey adssppL @yt snerns ; 51y Qsn®s
BIgY YdFu o B SSrentid,

She was obsequions to her mistress saying ‘she will give, she
will give.” The mistress satisfied her four desires with a
measure of rice. 1012, 1026

te, Shegot hittle for all her trouble The four desires of a Hindu girl are -—
LR, G0, 4, @EFer. Jood, dress, flowers and saffron.

Qe 155 BefiCuney.
Like the parrot waiting for the ripening of the pods of the
cotton tree.

These pods burst when ripe, and the cotton flics away on the wind, so the
parrot gains nothing by waiting for them to mature

ST CHAIGT GTETTCHTLD GICTE JlY, YOAGR) G HOPES (PP
aarar yug.?

What! My girl, why did you call me your elder brother ?

A man was making evil advances to a woman, and she seemed about to yield,
but suddenly called him ¢elder brother,’ which made him say this,
meaning that to be her elder brother, was just whathe did not wish

to be. 'The proverb is nused of persons who disappoint one’s expectations
of them
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1017.

1018.

1019.

1020.

1021.

1022.

1023.

1024.

TAMIL PROVERBS.

FpluL s wigfile aanguis smi.
On the tree that one cannot climb, there are eight thousand
fruits. 912, 2128.

Said also as a riddle about the rags (Cynosurus). Tt is & kind of corn,
very short, but with numbe1less seeds on each head.

“¢ Fie upon hens, quoth the fox, because he could not reach them.”

s@riesn ffssrsaer Swmsrefler Aflssnear, Bmsrers Qag
BIGTTEE S,

One who had never smiled, smiled on a sacred day, and then
the sacred day became a common day. Or better :—

s@rresdaarns Swmrressgu Cuigys, Smrrens Qagrrenr
&5 5.

If a man, who never attended a festival, attends one, the festival
day becomes a common day.

Used when something happens at the last moment to prevent one from

enjoying what he had expected to enjoy, or when one goes to a show or
festival and 18 disappointed with what he sees.

Plp Slp oTerman Qb Qaess s

I have been runnmg after it so much that the skin has come off
my feet.

Great cfforts to get something, but disappointment at last

swuef] apllan. arary &1 ap e enw IYalps ST Eno.

It is said that he opened the bundle thinking 1t was a wool-
pack, but it was a bear !

Said of a servant, who thinks his master is careless and lenient, but finds
himself disapponted

“ He has caught a Tartar.”

srerley B erer gy erevmenh), wrew gup. @)% 55 mCune.

Like the deer that was wearied with running after a mirage
which it thought was water 2439,

Thus most people seck satisfaction m things that will only merease their
desires (Luke 12,16—19)

@55 G er g, anls@ oL alleay.

It reached the hand, but not the mouth

“ Many a slip t'wixt the cup and the Lip.”

% A miss 13 as good as a male”

“ Near dead never helps the kirkyard ™

Qsratevs s @ vfl Lalws sriipeargCure.
As a jackal in a grove showed its teeth.

Said of one who is asked to do work, which he knows he is unable to
do, and yet will not admit his inabihty. The jackal in the grove can do
no harm, though 1t appears ready to bite

Bavaliyen® 98 g (com. Qufisg) PézQs npCLne.
He has lost his bearings like one who has trodden on the * tigas
pundu.”

This plent is eaid to have the property of confusing the senses of any
one who treads on it



1025.

1026.

1027.

1028.

1029.

DECEIVED HOPES, PERPLEXITY, 111

Sw5-2ers Cror Qariger s Curey,
Like the scorpion stinging the thief. 862

He came to steal, but he trod on a scorpion as he vntered the house and
had to suffer the terrible agony in silence, lest the honsehold should be
aroused and catch him.

Quiiu @b erary JéamségL Qungyenms, sfew aiflss @pss
§Qe Cauigsnernd (or salenorro).

They say, she went there for alms, thinking it was a rich house,
but the mistress of that house blackened her fuce with char-
coal! 388, 1014.

Used of great expectations rudely disappointed.

Curer mQurer @b sr@yd L g wrilerer.
The new son-in-law came back as he went.

Tho son-in-law went to the motheran-law’s house for presents after the
wedding, but he retnrned empty-handed Said of one who begins a work
m hope of profit, but is disappointed

eperey g 19 s g0 CuniQue Quil® & 5.
The corn has been threshed thrice and thrown on the straw-
stack. 999.

1¢, The matter s done with. In threshing corn it is supposed that all the
corn will be got out of the stiaw m three beatings Said of one or by
one, who hus done everything m lus power to bring a law-suit to a
successful ending , but has not succeeded.

QaewrQeniis Sraréls snifl e evisgmCune.
Like breaking the churn just as the butter was forming.

N B.—The following ewght proveibs differ a little from the above.
Their meaning 1s -—

THOUGII ONE DOES WHAT ONE OUGHT TO DO, OR PAYS WHAT ONE

1030.

1031.

1032,

OUGHT TO PAY, YET THE RESULT IS DISAPPOINTMENT.

e5s e Qan@s s, sgPs sementi @y unQerer ?
Why should he pay five coins to get rice-water to drink ?
Why pay so much and got so little for it ?

e ysa War@ Qan@lunQerer, goflsgmi g War@ F1m @GieLun
Qawraor ?

Why should he give a measure of pepper and drink the pepper-
broth in secret P

A measure (urakkn) is a great deal and should supply a great feast with
pepper-broth (mulligatanny) If a man supphes 80 much for a feast he
ought to be well served But if after ho has made great preparations,
he gets no pleasure for his paing, he may use this proverb. Or,a Hindu lady
may savo up money secretly, and buy some sovereigns, and take them
to the goldsmith to have a jewel made. He may steal some of the gold,
and when she gots the jewel and finds out his theft, she may say this
proverb meaning that she has got no pleasure in return for all her pains.

ser Ul @Ow uligeflur?
After borrowing money, am I to starve ? 1033.
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1033.

1034.

1035.

1036.

1037.

TAMIL PROVERBS.

seflwuresrio Q) go Frdwr@uwn?
Am I to live a bachelor life after getting married ? 1032.
Used generally of privileges of which one cannot fully avail himself.

@558 aelys Qar@s g, afi apssls CiGBpsn?
Besides giving wages for pounding, should I also assist in the
pounding ?

“ What, keep a dog and bark myself.”

Qan@s8p 5 Qs1055, GapCrrd srefle lgpanQaner?

Besides giving him what I can give, shall I fall at the feet of
the leper ?

eg., If a good doctor can be had for ten rupees, why pay my ten rupees
to a quack ?
Qsn®s g, Qsrertew avfluniis Cui@psn?

If one pays (like others) why should one go away through
the back door.

Srmss géaL Curyw, Qerfigrsar srelle allwp®psn?

Why go to Sreerangam and fall at the feet of a man who has
skin disease ?

Much toil and no profit. Srecerangam is a sacred place of the Vaishnava
sect near Trichinopoly.

INDIFFERENCE AND CARELESSNESS.

aCesrle aarPs5m, _9dsanpullevevTe L.

1038.

1039.

1040.

1041,

Qs o @y @, an aaruner (or @liuw Qsreramar).
Having taken it all in, she says, Come on again (or hiccups)
1041.

Said of » bad wife who lias become callous to threats and punishments.
Y TEEET Y6 N6V GTETET, e SeT Yewi e cTeTen ?
It does not matter who rules, whether a demon or a man.

STy sewLos HOUIe Curl®, gé@en urlarews Csnerfley
Curi.@sQsr1esn® S8 pg5Curey.

What he gets daily he cooks (and eats) and then puts his pot
on his shoulder and wanders about (begging again).

Yo yenrsésne) LesTd,
A thousand (kicks) are only one-eighth of a small coin to him.
1038.

Said of a person so hardened to punishment that he thinks nothing of any
threats, and of one who is 80 clever that he fears no task. ¢ A thousand’
means a large number of kicks or some other kind of punishment.



1042.

1043.

1044.

1045.

1046.

1047.

1048.

1049.

1050

1051.

INDIFFERENCE AND CARELESSNESS. 118

YBsS absCsn, aamss assCsan?
To whom did it come, to which person did it come ?

This phrase 18 used by people about matters concerning which they are
quite indifferent

HCrr QFsgner, raley Hapsnar
Some one died, some one else cried.
Said to one or about onc who 18 careless about his duties.

BOyaés asgaer sref g gliurert?

Will a woman take off her thili when she goes to a funeral P

we., So long as she is not made a widow, she is 1ndifferent to the sorrow of
others.

“ The comforter’s head never aches.”

eer1nQr anmmser, QPHEGET &S HEsar.
Come, village people, and pour water on the back of this woman !

Refers to a family ceremony connected with the first pregnancy of a woman
(seemantham) performed by the woman’s husband’s elder or younger
sster  The pregnant woman stands bending over a rice mortar, and
woman’s milk 18 poured on her back, and some rapecs are given for
jewelry for the still unborn child. Strangers, of course, have no interest
m the ceremony The saymng 1s used when outsiders are called in to do
for a peison what Ins own fumily should do for him.

TS s urewonfar semésgyn, eBimss@L urewner
(or uev srlyer) FnPYD @SS JEPaniser.

The accountant who neglects his account, and the prostitute
who neglects her dresses (or who shows her teeth) will suffer.

srppssr wapist QunismiQanerars gesfléan?
Is that a cloth to be put on against rain and wind ?

Said of tho indifference of a man who cares nothing about the blame or
abuse he gets; and also about money or goods that are insufficient for
some given purpose.

Qess 6 alig Cureneyd ereren ?
Does it matter how things go after death ?

e pacrle Qslw sar, hs YD G—ip& Fai.
Whule it stands, it 1s a high wall, the day it falls, it is a ruin.
2016.

Said about one who is careless and indifforent as to how he gets on in life.
Also said of what has only a tomporary value.

Siamsans @ Ll s s sss .
He has Iaid 1t down at his left hand
Said when one has carclessly forgotten where he left something.

Quein gmsa om Gule, dogic 9@ GuwlB.
One obeisance to the girl and one obeisance to the bow.
Both a girl and a bow are casly bent, but who can trust either? Very
little respect should be shown to either.
15
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Qurer wrien-g CsGarmlet, ats wr end s-Qanm
dérZev.

There is no one to seek for the lost cow, and no one to tie it up
after its return. 3171.

8aid of people who are heedless and careless about their possessions.

ammBer &% Q81058 pHatw, Qsr@ss s 2%mé Casl&p
B,

He does not give back what he has borrowed, and he does not
ask for what others have borrowed from him.

Utterly indifferent concerning all s affairs.

LOVE OF GAIN.

GVTLILD.

IPUSHEG IS GWEps? _

Who will let her beauty be destroyed for a trifle ?

Only great profit can be a temptation.

T YEG amwl, oL @iz o papn eruQGw erLib.

If we buy a tling for one rupee and sell it for eight, that will
be profit indeed ! 1062,

“ He bought the for-skin for three pence, and sold the tail for
a shilling.”

seruf) yavs avsQuey.

To worship Ganesa is immediate (gan)

seflunemr S Bs@s s48 gsleu, sral S_BQsss Cerpay

Sslieu,

He is a ladle for food in the house where theve is a wedding, and
a ladle for rice in Lhe house where there 1s a funeral. 1545

Said of a person who is seen everywhere where something 15 to be gained

& Sgny Bpsls uniggner, s.alisrsear Cup@s unisgner.

The dancer watched the east (to see 1f the sun was rising so that
he might get his pay and go home) ; the labourer looked to-
wards the west (to see when the sun would set, that he might
get his pay and go home).

&_afl e Qar’@uwr?

Will a hired army fight ¥ 1077.

Mercenaries are indifferont to their work, and carc only for their pay.

Qserer—eows Curi® almrly @upssp 5.

To use a small fish to hook a big one. 2734

Used about the custom, sv common in India, of making presents to in-

fluential people in order to secure their patronage. For the converse
see 2003,

“ Throw in a sprat and catch a salmon.”
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sQule sarrL. LT
Profit seen on your hand.
Sure profit

Qsramr g of papev, Camy. e,

If you sell things at the price you hought them, you will make
ten millions.  1055.

Tonesty 18 the best policy

uE8é@ aprBsQsnar, uer- sl 5 8sQsaner.

Be first for food and be last for! war.

Be the first to seek profit, and the last to mcur loss

unrungs) opowr, wi® asss, unisméCsenar.
O! Brahmin woman, the cow has come ; look after it now ! 1067.

The cow-herd shouts this when, after herding the village cows on the graz-
mg grounds during the day, he brings them back in the evening and
leaves each cow at 1ts owner’s house  Said of one who has no interest
in s work, and only wants to get his wages.

BUUED Tl amw! daré@ wiFh @rem® Rerer Uemd
/@'

(I don’t care) what happens to the boy so long as I get my
monthly fees (Iif two httle panams).

Put mto the mouth of the typieal village.schoohnaster whose one aim is
to keep hus own body and soul together

Qurg gers@pspE perGear, £5559P& YasBpsn?
Is the hire to be paiud before the load has been measured out P

T8 the cooly’s hire to be paid betore the load that he has to carry is deter-
mied ?

w1® Quusgsneyw, Carlewss Curingy.
They say he herded the cows, and then threw down his stick.
1064

te, He wminded his work only just ns long as he was forced to, but took no
mterest 1 1t, and left 1t as soon as he could

wri g S5 &af wigQue.
Their hire for beating thewr breasts is in their laps.

Or s dllém wri ps&p 5.

To beat one’s breast for hire.

“The reference is Lo mourners who come to the house of mourning for
what they can get

Lug s1Qer Qun, iy arrsQen ar!

Let the thirty days of the month go, and let my gold vardkan
come.

Su1d "of one who docs his work for money’s sake only. A vardkan is &
coin worth three and a half rupees

Of. 341 f. 2732 7.
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WEALTH.
LIGRTLD.

Fig a1 @ pwpid LITWLD, LIGKTLD LITSTENDQIGNT &@LD LITUD.
A spear will reach for eight cubits, but money will reach down
to Hades (Pdtdila).

“ An ass laden with gold overtakes anything.”

2 palE@w umssGw QuraCo srremw.,
Wealth is the cause of both friendship and hatred

aligaro’ @ QalBw 558, i ng v Gw Qe @b LewTd,
A knife will cut as far as it can reach, but moncy cuts where it
cannot reach.
The power of money has no limit.

souafl Spp vemsmszm wili qplrsBSHEpsn?
Has hair grown on the money made by selling blankets ?

As blankets are made of animal hair Hindus think the trade con-
temptible But no one thinks the profits made in the trade con-
temptible. Money is good no matter how it 18 gained, the greau thing
isto get 1it. This proverb and 1074, 1075, 1076 and 1082 are alike.

sf app e &glurmsewn?

Will the money acquired by selling charcoal be black ?
Byaedr Qar@ss Lewrs5s@ tavr eamn?

Will the money given by an old man have grey hair ?
wris Spp sre GWos@GL?

Will the money got by selling a dog bark ?

 Money s welcome though it comes in a dirty cloth

UeRTLD @R TEgYe, LenL-amwiys Qaegyairer.

If one has money, one can conquer an army 1059

 All things are obedient to money

vewssryen Werguo ugsiQui, eousBwsstoar erguw ug e
Cui.

Ten persons run after a rich man, and ten after a mad man.

vemr oo sacr Llewo.

He who has no money is a corpse.

“ A man without money s a bow without an arrow.”

uerrn erex e, Yewrapw en 8 péao.

If you say ‘money,’ even a corpse will open its mouth !

A sarcastic description of the power of money.
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1081. wewrw ererapey, Cumin upsSp .
If you say ‘money’, he will fly like the devil.
1082. CalQueiQemris ol pp ans sF&Gwn?

Will the money acquired by selling Margosa oil be bitter ¥

The oil of the Marqosa or Neem tree is very ntter, bui that does not
affect the acceptability of the profits made by selling 1t

Cf. 2732 f.

DEBT.
FL_GT .
INDIFFERENCE TO DEBT.

1083. o s, grow seer QuEpsss, #8 g, ualsrisans.
Let the debt increase six fold or a hundred fold, but fry the
cakes, fellow !

“ He has a hole under his nose that all his money runs into ™

1084. & Q@@ srar (or Qraar® Qrea) &bs0CuTY. &1 pHLGH D,
Though the debt increase, T must have a quarter of a panam’s
worth of scented powder.

1085. &.C@? sL@Ppw, Harar S parCule S0 48 p s, Jar
%ré@s sefuresryd LiekTgmy.
Though the debt increase and you give a promissory note on
your neighbour’s house (which is not yours), your son must
be marrted! 3514.

When parents are considering about the expenses of their son’s wedding,
this 18 their decision  Debts of this kind ure one of the great curses
of Indian thmft 904

1086. HCw® sra@ps, QrindCe &@ o9 LemhsnTn.
Let the debt increase by hundreds, but let me have my cake
baked in ghee

Ghee 18 clarificd butter. Oil made from sesamum seed is generally used.
Ghee is an extravagance for the poor and poorer middle classes

BORROWING AND LENDING EASY; REPAYMENT DIFFICULT.

1087. f-@Bssdup> QrevgéQCerpub sownr Gwwr, Yisé seer Calal
Cungyey Buwnr 18diwn!
They enjoy the mutton and rice (obtained with borrowed
money), but if you ask them to pay what they owe, they blink
their eyes.

“ He that doth lend, doth lose his friend.”
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Y S ewaS ST, wrll SLer VESE& LT .
Though you do not pay your debt to others, you must pay your
debt to the goddess Mds.

Mar: is a form of the goddess Durga who sends small-pox. The meaning
is that a powerful creditor 18 not to be trifled with.

iy uverw Qan@s g v bgy armsCaemgws.
He who sits down to lend money, will have to walk to get it
back again.

“ Scrape and pave, and thou shalt have ; lend and trust, and thou
shalt crave.”

@rae eeLaw Gararnimips, aar Wearler H%wr, B16T
Qer@sswnQr_er.

Borrowed property is pleasant, thevefore | swear on my child,
I will not return 1t.

“ Trust nor contend, nor lay wagei s, nor lend; and you'll have
peace to your end

eaLenwuyw QsT@5 5, Ymawyw &G%Bp .
To lend your property is to have your name ruined.
“ When I lent I was a friend ; when [ asked Iwas unkind”

e s Qs1@s5, Graw CursCaer@u.
Tf you lend your rice-mortar, you will lose your voice (in asking
or 1ts return).

e diuerrd (or wig duemd) Curi Qems Fema e @S ps.
My savings have gone and brought on a street quarrel.

Lending money iz easy getting 1t back 18 often the cause of much strife
“ Money lent, an enemy made.”

Qan@ss gé Cai’rrey, 505550 Ums.
If you ask for what you have lent, your neighbour will hate
you.

 If you would make an enciny, lend a man money, and ask it of him
., 12
again.

Qan@sy MasBrw uBamgal, Qsnmwe HasBros ubGaCs
Cuev.

Better suffer the pain of refusing to lend, than suffer the pain
of lending. 919.

“ He that trusteth not 18 not deceived.”

i@l ma @rae Qar@ss, vl MEBiQeramd® %ow
Cavedrigwinr &5 5.

After lending a silk cloth (pattuppudurer) you must follow the
borrower everywhere with a seat.

The pattuppuduver is o long piece of silk worn by women as an outer
dress. If the lender does not watch, the borrower will soil the
garment she has borrowed by sitting on the ground while wearing

it. The proverb is 4 warning against lending to persons who neglect
their liabilities.
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vew gangs Qar@sss Qereval el anmzS8ps.
He kills me by asking me to return the money. 2714.

“ He that fast spendeth must needs borrow ; but when he must pay
again, it 1s all sorrow.”

aporeCuer E%v Curii e, Querer Querer arm@E&p e fur
weveRar? (or ermsCaekr@Ln).

If & cloth be spread on a thorny bush, it must be taken off very
carefully. 3133.

If anytlung is lont to a mean person, 1t can only be rocovered by great
forbearance. The proverb is also a warming agmmst friendsmp with
mean people.

ara@pQurg owm Jalr QuppaCure, Qsr@i@pCuris o
Sor2er @55 5mBune.

Borrowing is like the bitth of a son, returning what has been
borrowed is like the death of a son

In Indiathe birth of & son 18 welcomed with the highest possible joy,
and the death of a son is the most terrible loss that an Indian father
can experience

arm@ pavgiICuredpésCaanBn Qs1B58p b,

Returning what has been borrowed should be hike borrowing it!

In both cases cheerfulness 18 desirable

* He that goes o borrowing, goes a sorrowing.”

MISCELLANEOUS PROVERBS ON DEBT

gL B sLgw I 5mé Aragn (or yaordle yewr
s or @OUIC e gmyd) Y575

Being in debt to a neighbour und itch on one’s breech ought not
to be 1106, 2310

Yagr ear@arewrs yeir, o Lw@uaars Qsrayens.
His inside 18 full of soves and his body is covered with blisters.
“ Ile ix head and ears tn debt ”

@rae gefluns, Prae s, GupsHiCs1 @ Quearsas
B wiRs5. @ srefenw. .
They say the wedding-dress and the money (to perform the
wedding) were borrowed ; beat the drum loudly and tie the
thdli securely !

BQrap Csngy ugFw st ?

Can borrowed rice ward off famine ?

elysy ampCuibn apps sL2%mé Qar®s mall L ner.

He has sold his salt-pot and potsherds to clear his debt.

He has had to scll all he had A very commion proverb.

e areS_ Qs sLguw, e.arartienss Frugw QsC L .

A debt at home, and itch in your palm are alike bad. 1101.
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TWETE EL-EUEG SapSne) Smon?
If one weeps about what has been lent withont a receipt, will
that do any good ¥ 1111.

ST PEGL195 DL e, SLensTIGT D@D B)mésTILLT .
Do not stay near a calf or a creditor.

If you go near them the calf will lick you and the creditor will ask for his
money.

 Creditors have better memories than debtors.”

safloves sef sreaudg.

To be without debt fills a quarter of the stomach.
“ Without debt, without care.”

“ Rather go to bed supperless, than rise tn debt.”

* Poverty without debt is independence.”

Povevarps sLcr Ei gyif)éEeo.

Small debts destroy dignity (or hononr).

B0 srilpdwns sLgué@ Jpsroud Swon?
If you weep for what you have lent without getting the
borrower’s mark to the receipt, will that do any good ? 1107.

Csung guwwrer @slewnler, @slussss @LLTgud amp 5.

The woman who is afraid of her things wearing out 18 called a
god-elephant, but 1f she offers gifts to the gods, they will not
accept her gifts.

Said by women chiefly about a well-to-do woman, who 18 so stingy, that
she is afraid to lend her Jewels to anybody, lest they should suffer a httle
by being haundled.

srewr Fne g enliuneven, 8!

The food I have eaten is not food, 1t is filth ! 1114,

So says a man who regrets that he has not been able to pay off his debts.

*¢ Debt 1s the worst porverty.”

sner e mser sLer Sis@paesde, srar FiG8p Frour®@
Friun_oe, !

Until I have cleared off my debts Lo yon, what I eat will not be
food, but filth. 1113.

“ A pound of care will not pay an ounce of debt.”

unens QEnssw, wHPLSONTD Brae.
The turban is his own, the rest is borrowed.

Said of a hridegroom who had borrowed all his clothes, except his turban.
In Iudia even rich people will borrow jewels, &c., for grout occasions.

Qe 55515@ IYEHPIET, SLGYEE 2EHFVUNET-
He who fears shame, will fear debt.
sLararn8é Qsve Qsiisagin, wns afs amsall_ags #if.

He who borrows and spends, and he who climbs & trec and lets
go his hold, are alike.
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LAZY PEOPLE.
C#rioGu .

.._o/cwa:&?qsf@ (or 9p8®) Ggurw Qurer arwgarar? (or Caer
or

Will she get a thousand gold-picces for each movement (or
step) ¥ 1133

Applied to a lazy and unreasonable man, or to a dancing-girl who will not
dance unless well pad

uens Caggm (Gmg@pg)

The rest-house is on fire !

g sssnar QeragyaurGarer? arawsgsrar GrranQarer.
Why should he say so? Why pain his mouth by saying
so ¥ 3084

sims QarssaiCe Guulms s Qs @ Car.

I lived m the midst of the market-noise and was ruined.

The story runs that three exceedingly lazy fellows permanently took up their
abode 1n a public rest-house  'I'he owner of the chattv am was anxious to
get rd of them, but scemg them disinchined to go, he set fire to the chat-
firam. Whenthe men perccived this, the one who was u * half lazy ” said
the fust of thoabove three sayings. The one who was “ three quarters
lazy” did not hkoe the 1emark and quoted the second, and the third man,
who was “fully lazy” got very angry over the disturbance caused by
the remarks of s two compamons and used the third saying. The
saymgs are uscd as striking examples of laziness

“ As lazy as Ludlan’s dog, that leaned his head against the wall

to bark.”

,p/a/@;es@ Baver e1psSmt L ecrruTen.
Compared with her, this woman sits up eating!

The story 18 that the first wife of a certain man was so lazy that she
would lie down to eat her food , and s second wife was a little better
than the first, for she sat up to eat.

Used of improved circumstances as well as of laziness.

Ywsswr rsacs GOLICw pousQs @ gflarer.
He who is unable to reap, carries fifty-eight sickles at his side.

@rriucgefl Sussas efss arepluypn SpS8psr aearg
alerfigsneywn?
The man who had starved all night asked, if peeled plantains
(bananas) were for sale? 1137.
Though very hungry, he was too lazy to peel the fruit.

Bwi s sne epCpal, siss s1e) FCsal.
Mu Devt is in the legs of an inactive person, and Sree Devt in the
legs of an active man. 1126, 1141.

Mu Dew: is the goddess of ill-luck, the elder sister of Sree Devi (Lakshmi)
the goddess of good fortune.

16
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misaer e SwmaSpsp@aQer, Aarpacr Qs@w griw.
While the lazy man was getting up ; the man on his feet had
already walked a long distance. 1125, 1141.

“ Lost time 1s never found again ”

e s8Cursw sy, CralsBpaiisear Qarehafiuni erarpflerte,
s SewEE @ysBalkw, Gemeew alpy 1YY aITSEr
SepliEQeregy.

My employment gives me no rest; I am unable to say who my
masters are (for T have many) ; my salary is unsettled ; tell
our people to secll their bullocks and to send me about fifteen
rupees.

Thus writes a self-important young man, one of the many who leave
their villages and go to Madras to try thoir luck and find that hard
work is essential.

e @p®p nrafle emmig Curi), Hpi@p srefler gflaner Qaneir
Ganssglure.

During the ploughing season he went about paying visits, but
returned at harvest time with his sickle (ready to reap the
harvest for which he had not toiled). 1322.

ears®d o alrSpsr?
Will your back bend ?

we., Areyou willing to work? Said to alazy person, & Loy @ wrSeer,
one who will not bend his body.

ecrler g sHQuriine, usy sreflsE ama Curem,
If I kill you, you may make manure for ten acres of land.
Said earcastically to a strong healthy man, who goes about begging

aarsgs Qan@s@panss Qsn®ssne, snar Cui@Q pesr,
If you give me what you usually give, then I will go! 1911.

Put into the mouth of a lazy person who has got so used to rebukes and
blows that he will do nothing unless they are first applied. e.g Used
of children who will not go to school unless compelled.

sGA sl @1 awsensw, Cerg s@TL. @L b FaiésLd,

Whatever place gives lim rice-gruel 18 his Kailasa, and what-
ever place gives him rice and curry is his Sweiga.

Kailasa is Siva’s heaven, and Swerga 18 Indra’s.

S L. @10 & ITELD.
Whatever place he goes to, is heaven (Kailasa) to him. 1135,
1136, 1138.

i.e,, He will make himself at home anywhere.
&1e) 5@ Qrew® a1, @5 SEFEF P L &5,

Two copper coins for walking on foot, and five for swinging the
arms! 1118,

Baid in ridicule of a lazy and unreasonable person.
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&8 (or @@ig) Seraye, Gergub wiEpL.
If one sits eating, a mountain will be destroyed. 1887.

A man who will not work because he 18 rich, will soon see his property
lossened.

“ His thrift wazeth thin that spendeth more than he doth win.”

F5805 G0 riiun®, weru sl LBéams.
He gets his food in a Chattram, and sleeps in a Mantapam. 1132,
1136, 1138

A Chattram or Choultry is a pubhic rest-house Food 18 often given away
freoly at such places by pious Hindus. A Mantapam is a sort of
portico to a temple The proverb deseribes a lazy vagabond.

Cery yastue. @b &80,
There is comfort where there is rice. 1132, 1135, 1138.

Applied to people, who attend weddings and festivals to get something
at the feasts

CenuvCudim anayliuypn CarCanGL..
A lazy man eats plantains (bananas) with their skins on. 1124,
He won’t take the trouble to peel them, though 1t 1s s0 easily done

Qurapmue @b, GF (or sEEGL @rid) . G b,
Where the sun sets, there is his lodging. 1132, 1135, 1136.

Sa1d of a person fall of excuses for remaining where he finds comforts.

v (Sss) @ uQurapg, i @b aIGS).

Where he fell down he remains lying the whole day, and the
place given him for rest, he claims as his permanent place.

A more common form of 1138.

wrgw sl wIE)ss LpLILINET.
He will fly ten miles like a deer—in one month !
An wonical description of a lazy man’s activity.

ep S 9o ol an B)GE e,
He 15 laying eggs in a covner of the house !
Sarcastic desciiption of a lazy man'’s sloth.

BLEST 610 ey 2 pa), UGS S1e LT LS.
1f you walk, the whole country is your friend;if you liedown,
even your mat (bed) will hate you. 1125, 1126.

A lazy man has few friends ; an active man can get on any where.

Qaig Cenperps Serm, a¥f assre s18pg.
Eating his food when it is cooked, dying when his fate arrives.

Qangamgss Bery, abgas eor 28 pg.
Eating what is cooked, and clamouring about what happens.
Said by the wage-.carner about those who mt at home doing nothing

beyond eating, chatting and sleoping,—the women inside the house, the
men on the verandah. .
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FOOD, EATING.
Frir®.
SLOW 10 WORK, QUICK TO EAT

e.ererry Ut ean®, Qareven uen ufsev.

There is an army of people to eat, but no army to conquer with.
1402.

There is no one to work and earn anything for the support of the
family.
e YQISG S FOPD QI S, VO ERYS@LI LIDLITLD.

At ploughing he will not plough a furrow, but he will dance
like a top for food

‘ He eats till he sweats, and works till he freezes.”

a0l (or Qanarer) aearape) @mi Spé@b, Sparend erer@e
ani apps@srer e,

If you say ¢ Grain,’ his mouth opens ; 1if you say ‘ Bridle,” his
* mouth 18 shut.

“ He deserves not sweel, that will not taste of sour.”

Qarins Bpwg udsséCerargne CarldsmsQarearant Lo
g, s eMgm gparCear @agsre yapsQsrerant
UL oW,

[f they say ‘ Go and dig up potatoes,’ the mendicant is angry; but

if the potatoes are boiled and peeled and set before him, he
will devour them. 2736.

“ Spread the table and contention will cease.”

Bawip 5@ Yasiw, Catevsd eaflliy (or #153).
There is haste to eat, but an excusc (for escaping) work.

Qsars Cenpysansn, Gem® Cur®@ ar gun! (or Sery
Qur @ CGun!)
O, Thou sluggard, come for food when the gun is fived

The evening gun 18 fired in Madras at eight o’clock in the evening. Said
of a lazy fellow in & family who earns nothing, but never forgets
the meal-time and 18 impatient for his meals.

u@ly CerppiaL uss (com. uBw) srsw Curaner.
He will go a hundred miles to get dhall'
Dhall is & luxurious dish.
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HUNGER I8 THE BEST SAOCE.*
BL-& sTis g1, @ Berryw eawiCsre Sevgyio.
When its bowels are dry with hunger, a horse will eat straw.
“ A hungry ass eats any straw.”

u8 @R gPung, Bs8ews 58w s,

Hunger is indifferent to flavour, sleep is indifferent to comforts.
Hunger and weariness make a man indifferent to trifles.

uRé@s sf Caerr_mo, sréss méey umnl Qaerimb.

Hunger needs not spices, sleep needs not a mat. 1152,

GOOUD FOOD
@558 Qpperiy. aarsGs Qsal  BLCuUIEsg.
Thig pastry nauseates me

“ He digs his grave with his teeth”
“ That 18 not always good 1 the man, that 1 sweet in the mouth.”

ety FruldiL. sriun®, @erarn Yo WIFSHEGS STHGLLD.
The food 1 ate that day will help me over six months. 1914.

Said 1n praise of alady for the good food she prepares If 1t is used inter-
rogatively 1t means, ¢ Will what you gave me help me for six months ?°
te., 1t will be of hittle nge to me ' 1t is also used 1ronically.

G- (wn&m) LpesCFran, s st appow Cuys Lerp
egsgs @siualarsn Qam_es@w

He who secks and eats cold rice with dried dthandan fruit in the
hot weather (lif. the month .1d:) will gain heaven.

This dish 18 a very suitable one for the hot season, and also very palata-
bie.

Qarés JCun, ywmpéaPQCun?

1s 1t prawn curry, or 1s 1t pigeon curry ¥ 1160.

Prawn curry and pigeon curry are both rich

Iﬁ,é',@zuu': Qma.a's@wn' Suranresl Umgsans !

Will vice (such as is eaten) at the New Moon Festival come every
day ?

Hindus eat only one meal on the day of the New Moon, and it is
therefore a good one.

“ Angels visits, few and far between.”

Qunsir@:&zaso%rmﬂa’:@d yeflal @ gs@eye, e crens Quen gyw
PB 2 5@ LT g,

If tamarind 1s added in cooking the Ponnang kanni vegetable,
even a woman who eats nothing will eat very much.

Tamarind is a favourite condiment and the vegetable 18 pleasant. The

two togother make a very rich dish.
Beir GuCun, Cser Gpudur?
Is it fish sauce, or is it honey sauce ? 1157.
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TAMIL PROVERBS.

GLUTTONY.

PmsBp JyarenpsE amanw wrd® Hermplure,

The day he has something to eat, it is as if a buffalo was feeding.
Banr apapm@er LmbyQurey,

Like a snake that has just swallowed its food.

eudaensey o@ s sgh Gyuurar (or aearsaa@aery
GlpLunen).

He will swallow a huge pot full of rice, without any salt (or
saying, It is not mine) !

e ueus Qs @sCaner® e 1% apup B Ganer.

He touches his lips with salt and swallows a big rice-mortar!

A great glutton. Also said of one who wants to make great profits with
slight exertion.

earACurer Qsrerramu, Frey@ure el g,

He has a throat like a needle, and a stomach as big as a washer-
man’s pot.

8aid ¢f one who pretends to be able to eat a little only, but is found to
have an enormous appetite.

e ysTews 9.5 H58Qanen® e Lnlars Carpenp erarFelew erer
uner.

He will swallow a pot full of rice with a little chutney, saying,
It is not mine!

sriig wr® sulCe alapssrpCure.

Like a starving cow getting into a corn-field.

A glutton’s appetite.

Qar@¢ Fuun ys@aassre, Cur_@s il amarisar.

If I prepare rice and set it before them, they will come and swal-
low it up. 2736.

Said in sarcasm on those who are ready to cat, but uanwilling to work.
The Qari_@&Fswwum is fresh threashed rice, which has a sweet taste.

FLBur® sowsE Bapssne, arp B%v.

If a man who feigns unwillingness to join in & meal, is induced
to partake of it, he will eat seven helpings (lit. leaf-plates full)
of rice. 1177. :

“ Do as the maids do, say no, and take it!”

“I don't want it, I don't want it, but put it into my hood.”

Cerppézs Csd, yullsml ursw!

He is the ruin of food, and a burden to the earth!

A useless person who is a burden to all.

“ He ts not worth his salt.”

féal Curé@s Qs agyégs QsrewawGuw aryw aulio.

A person that is without modesty has a stomach and mouth
that meet at his throat.

“ To have a belly up to one’s mouth.”
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WHERE THERE IS MUCH TO TAKE CARE OF, A LITTLE IS
NOT MISSED.

1172, Sewpps sar sanesfi Gyssoss soi_g wri, GSgwr
BwFS Sovo g wit ?
Who has seen a frog in a well drink water, and who has seen it
not drinking P
Often said of a man and a woman who live by themselves in the same

house Everybody beheves that they treat each other as man and
wife, though no one has any proof.

1178. @erw srs@paer samafars GupurCey ?
Will not he who guards the tank drink from it ¥

“ He who manaqes other people’s wealth, does not go supperless to
bed.”

1174, Cs%r aflé@ paer ypresenw réswrtrey?
Wall not he who gathers honey lick the back of his hand ¥
“ He quides the honey ill, that may not lick his fill.”

1175. u& e gpsreyd, uless Slarer e L ner.
Though the cow plough, its owner will not allow it to eat the
crop.
The cow is held sacred by the Hindus, and shoald never be used for plough-
ing , but this man yokes it and gives 1t nothing to eat

1176. Quni Qulé@p wr®, maiCsre Sagysn?
Will not the bullock that treads the stack ecat the straw ?
“ Ie is a poor cook who cannot lick lis own fingers.”

MISCELLANEOUS PROVERBS ABOUT FOOD
AND EATING.

Friur®.

1177. e erguw alpmp eeflsEpsr ?
Why hide a stomach which wants food ? 1169.

Applied to one who, from a false feeling of modesty, refuses to take
what he 18 longing for

“ Never be ashamed to eat your meat ™

1178. gevsun . usri b sa@uUCunés g.
The cakes I had hoped to enjoy have been spoiled. 1010.

1179. eaéren Saragin, Hs5pSGC0C srgy Cufésd Ly Derer, arey
o SigUBL (or @eMézL).
Whatever you eat, if you also eat four dates, all will be digested.
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TAMIL PROVERBS.

aerer g, eary earml Guallure Qanfi@mpd.
Why, you pick up your food like a bird, a grain at a time.

t.e.. You tuke too little in your hand et a time; fill your hand with rice and
eat well. Food 18 eaten mm India without the aid of knives, forks, and
spoons.

@SSOl Ol Qurgissrgis, Gop ey Qurgsgor
Though you may bear a blow, cun you endure a stomach only
half filled ? 1189.

& pizs Qanpr Hersmi,

Chillies (Cupsicum frutescens,) serve as whips to make one eat
gruel.

The hot taste of the chilh is a stimulus to the appetite.

&1 AT W YID, @88 pasy ampliner.

Although 1t is called ¢ gruel,” he who drinks it will live 1725
A person can at least sustain hife on the poorest food

“ Half a loaf 1s better than no bread ”

Cenpme g5 Fair.

(Man’s body) is a wall built of rice

The body cannot exist without food.

0@ ey, &#f1b adarns aulm ?

Is not the stomach only one span ? Is the whole body stomach ?

Why is there so much falsehood and deceit in this world merely to pro-
vide the stomach with good things ?

@reraow svaluyw 67y HARICe.

Wisdom and learning are both in a measure of rice

Food is essential if knowledge 18 to be gained

Barp Cergy 20908 e alee,

The food I eat does not stick to me.

Said when sickness or sorrow makes food loathsome.

Bear@peangs Serpv, Csann® L wril@s8mar.

Though he eats well, he is still like the thin sloth

*“ He is nothing but skin and lLones.”

PFECw g ppre) Yoo, alpder sygssres gown?
If one is beaten on his back, it will heal ; if beaten on the sto-
mach, it will not heal. 1181.

Said when too little to eat or too httle salary is given
wy Frgw Cur_BiQsanerarr saer wri @ iy,

He who will not receive rice the second time it is passed round,
is born a bullock.

The distributer says this to the guests. It is thought to be bad manners
not to take a second helping.
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COMFORT, EASE, LUXURY.
&&ID, QUTLP@Y.

e s8Qurs S ;5@ S48 #aw.

One’s comforts must be suited to one’s business in life.

AL g unash e .an e, @2%riyn selin o b
@b,

If you have servants to take and fetch, yon will be weary and
fatigued.

Luxury leads to enervation.

ararar g, grgn ! I nR wrEd apUgw @@ segruw (or
evTLILD).

(If you say) O, Vaishnava mendicant what is the matter ?
(He says) The thirty days of Purattasi are days of profit to
me! 258.

Purattast 18 the month August —September 1n which Vaishnavas are speci-
ally hiberal to all mendicants.

GBas Guw—reen, Qsreres GarEphle @enpun ?
Though the horse be blind, will 1t eat less gram ?

Though a person bo worthless, he will expect his food and comforts like
anybody else.

“ A bad horse eats as much as a good one.”

saw Qs e Irgl s55CaamBw, rsw Qs e &8 F&8
Qaraer@ro.

If your worldly comfort fails, asceticism is the right thing (to
seek to attain); if asceticism 1s of no avail, worldly comfort
is to be sought.

Speaking generally, Hinduism rejects the idea of the possibility of com-
bining the pursuit of temporal and spuitual prosperity.

“If you can be happy without health, you may be happy without
virtue.”

Qmssamss Qsr@sguw sssams arussQsrar.
Even if you have to give the world for it, acquire prosperity.
2251, 2449.

Here ‘prosperity ’ may be translated ‘spiritual welfare.”

Smrnensagl CuiBapur aerme Hw, Ko (said quickly and
Joyfully), Bmwl em@aur aedme 2w, ew! (said slowly
and sadly).

If we ask anyone if he is going to a festival, he will say, * yes,
yes” (with joy). 1f we ask 1f he is returning, he will say,
“um, um " (with sorrow).

People are happy when entering on a new delight but after enjoying it
disgust arises.

17
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TAMIL PROVERBS.

smi Qs Qs Bsas Comarin’ urgyw Csrgyor ?

Does the wretch of a dog crave for cocoanut milk and rice ? 636.

Hankering after comforts above one’s position.

Crrapp angla arye), Gapapp Qsovalw Qeaats.

Prosperity without pain is prosperity, and wealth withount lack
is wealth.

¢ It 18 a fortunate head that never ached.”

Rl sagysGs sy wlmsEE Fwrero,

To a person never hungry, famine 1s like hair.

t.e., It is not worth his notice

uarer§ S0 @58 paer, uararsSCa @muuney?

Will a person in a valley always remain there ¥ 87.

“ After a storm comes a calm.”

urgrs@ esRar samaaly, uaaiEsa WesRer @er@e e,

In taste nothing surpasses milk, in comfort nothing excels a
palanquin.

Yer2er Ips@psps aparCer Harpuri, wwgwsesr a@GEps S
aparQar siguunt (or Qur @duni).

Eat and enjoy before you get a child ; put on your jewelry and
enjoy it before a daughter-in-law comes to your house.

After a child is born the mother will have to regulate her diet for the
child’s sake And ufter the daughter-in-law comes to the mother-in-
law’s house, it is not considered becoming in the mother-in-law to wear
as much jewelry as before ; she must give her jewels to the daughter-
in-law, however much the girl may have brought with her from her

own home The meaning of the proverb s therefore - use your chances
of enjoyment.

“ Make hay while the sun shines.”
s H sLULN, veissg Qsrieu.
That which came was a ship, the outcome of it was a big belly.

Said of a family that suddenly becomes prosperous. Wealth and corpu-
lence often go together 1n India.

CONTENT, DISCONTENT.
SwmOg, 5wmigdomren.

B Qaeewns Qsrer@pd LLI9LEET SULIGHD.
A wretch who has a vessel for alms that can hold whatever is
put into it. 1211, 1220.
Never satisfied.
“ A beggar’s purse is bottomless.”
e air. aulp péEs Congun, Qur e s5%sE e anCerryCure,
Like food to a satisfied stomach, and oil to a bald head !

Appli:d ;o one who shows indifference to a gift, because he is already
well off,
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e aly Cs gw, Sarp Lrs@ Fasew.
The stomach that has eaten will ask for more; the areca-nut
one has eaten will make (the mouth) red. 2178.

Said of people who have received much help but are not satisficd, and will
certainly seek more assistance.

earug sy, e @uug srey oy, aarusCsry B2%TEE e
S GO,
Man needs a measure of rice for food, and four feet of cloth for

dress, bul the mind thinks of eight hundred millions of
things. 1215, 2708.

“ Had you the world on your chessboard, you could not fit all to
your mind.”

earlar Sig, aarleary Ui, e.esnssmar s%veowiinig.
Catch you, catch me, and catch the head of the goddess.

Said by one who has already exerted himself to the utmost for some one
when he 18 asked to do yet another kindness, implying that there is no
end to the demands made on him eg, Draupad: made a vow when
the Pandavas were conquered at gambhng, that she would not tie
up her hair till their enennes the Knuravas were killed. When this had
been accomplished by Krishna's favour, she again declared that she
would not tie up her hair till Aswathama, who had killed her children,
was slam. Then Krishna smd this proverb to her.

sregma@ app Canew.
The appearance (or The ornaments, or The costume) must be ad-
apted to the occasion 2310, 3058.

“ Cut your coat according to your cloth.”

oL sawuris Qer@ssrgun Gop Ewsrs.

Though you give him baskets full, his wants will not be satis-
fied. 1205, 1220

srevGrgass &0, sgoampawt Quriwrs®, @s8riamss
sen®, 50 Quoa g essmew ?

When shall I, having burut the Shastras, having proved the
four Vedas false, and having seen the mystery, obtain spiritual
happiness ?  131.

“ When may I know the hidden thiugs of life,
And thus attain perfection ? I would show
How false the Vedas are, with error rife,
And burn the Shasters, so the trath might grow.”

From Pattanattu’s songs, tn GOVER'S * The Folk-songs of Southern India.”
PBGEEp s TOITD YEFEG IYEDLwLTenid.,
All grumbling is a signal for punishment.
Children that whine for things thoy cannot have get punished.
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yog Dby Ps8e Cuudirg, Corp Qusde B s
Berer @ r.
Where there is grass the cow will not graze, and where there is
rice you will not eat. 1208.

Discontentedness makes people change from one thing to another “to
improve their circumstances.” Give a man half the world in the one
hand, and he will soon ask for the other half, says Carlyle.

Qurgns erer@p werGuw Qurer Q&b wEEH.

A heart that is satisfied is a medicine (or philtre) that will
make gold. 1208

“ A contented mind is a continual feast.”

QP I QPYQiPh S FHD, QLLE PYRQPLD SB FH.

If you have three cubits of cloth, you can only wind it round
yourself once ; if ({ou have thirty cubits of cloth, you can
only wind it round yourself once. 562.

Said of one who is never satisfied.

@8 ser ylor e dow e faws sra@p g.

The cat that has tasted nice things will continually jump at the
ure.

He who has got a taste for pleasure will not bo satisfied easily The ure
is the loop 1 which a vessel to hold food, &c, 18 hung from the roof.

“ The escaped mouse ever feels the taste of the hait.”

“ Stolen waters are sweet.”

alg Aroldeyeyn, ser drwurg.

Though the stomach is filled, the eye*is never filled
“ The eye is bigger than the belly.”

QYYD L{er@5wLIE S %E aper.

He wanders about like the wind and birds.

Said of one who has too much to do, or ahout a person who secks wealth
in all sorts of ways, but is never satisfied.

e 5@ gavems Qsnerend waringer suuaiCw.
A king’s ship will hold everything that comes. 1205, 1211
Cf. 963 . 1669 .

STUPIDITY AND IGNORANCE.
aplLrar, Guens.

2% @% yefiCune @)msaEuw.

The leaves of a banyan tree are like tamarind !

* He knows not a pig from a dog.” * Very like a whale.”
Bere erermer Qpfurgn? eagudésoupn Curedmieio.
What, don’t you know ginger ? It is as sweet as a lime!
“ He does not know A from a goose’s foot.”
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STUPIDITY AND IGNORANCE. 138

srs&ow aerear, Qgflursn? wsgabBure so s ererguid.

What, don’t you know a horn ? It sounds like a drum !

“ As like a dock as a daisy.”

yreldasnis@n yLemstisgy osQursn Qeflumnve Gus
Bapi.

You speak as though you don’t know the difference between
the gourd and the snuke-vegetable.

The pudalungkas (Trichosanthes anguina) is a long snake-like vegetable.

* As like as an apple is to a lubster.”

unesrarer @sflurgn? s 96 sreCurer aparpQui erergy
amre Qreal, Qrem® osevs stily, Heosfe owm Csr@
erapSleend.

“Don’t you know how many Pandava princes there were ?

They were as many as the legs of a bed—three” So said a

fool, and held up two fingers, and made a single mark on the

ground !

Every Hindu scheol-boy and every Hindu woman knows that the Panda-
vas were five brothers, the heroes of the Mahabharata

“ He speaks one word nonsense, and two that hare nothing in them.”

YPpéG0 Curear giflete, Qemiy &y pBlen sllete.

He neither went to the river nor did he take off his shoes

reraun Qsfwung, rssauw Qsfurs.

(A cow that) understands neither how to bring forth (a calf)
nor how to lick it!

A simpleton.

a_Gw @uenr@w Qsflurs Cuans

A stupid fellow who cannot add eight and two together !

sefwnem &Sligew Cumi gybwnen, Cuearé &s5a00 CsL0 8
winer.

He knows nothing about going to a wedding, and he does not

_understand the sound of the drum.

Said of & man who acts foolishly because ho lacks experience.

QsrBss50 yPuner, Qan@s sarslns seirBuw HPwner.

He has never known what giving is, nor has he ever scen people
who give !

He has not o charitable disposition naturally, and is too stupid to acquire
such a disposition.

sas Curle gifletey, Curli_aisderss uriss suleev,

She has neither worn jewels herself, nor has she seen people
who wear them !

Innocent ; knows nothing of the world.

Qurergyw Qafwn g, Qurer apyis menflyw @sfurg.

He neither knows gold, nor does he know a cloth in which gold
is tied up! 2547.

A fool.



134
1238.

1234,

1235.

1236.

1237.

1238.

1239.

1289a.

1240,

TAMIL PROVERBS.

evassaw Qsfurg, @asgl vardsaw @sflurg.
He does not understand how to keep it, and he does not under-
stand how to make use of it.

Said about those who do not know how to manage wealth or fortune or
business; especially about servants, danghters-in-law, and wives.

aaiss Qsfurwe, masCsre Curile eassrermw.
She did not understand how to keep her property, so she placed
it in a stack of straw. 1261, &ec., &ec.

Said when women or servants entrust their little savings to untrust-
worthy persons.

& Qv san®Ip sy g, YpuwrFw QFegud.
To find the spot on his body where he was beaten, and to cry
about it, will take him six months.

Dullness, stupidity.

gfarer Gre-LCure srusése wrppQanr?
Can fever be removed as (easily as) the heat from a sickle ?

The story goes that a sickle had become hot in the sun, and a passer by
thought 1t had fever, so he put it in water and foand that it grew cool
again. At another time he found his mother in a burning fever, and
pat her into water also, where she wag drowned.

““ A fool will laugh when he is drowning.”

e anfoans 6.
He is a worm without a mouth.

He won't bite; is innocent; does not meddle with others Also used
ironically.

e wgn vereflyn @epss oo Fraf. .
The la,nd3cul’;iva.ted by a shepherd and a Palli proved a failure.
1245, 3317.

These two castes are proverbially stupid

BB ssre Berana, abspomassre sFuwssew @sfyw.
What you place before him he will eat, and what you put upon
him he will carry.

He can eat and work, but in other things he is a simpleton

Or eagsanss Sarm, CunlLamsé swsaEto.
He will eat what is given him and carry what is laid on him.
Said of an ass or a stupid man

Dorapp s srotwenrn CsU @, EavgsE smwer orererCaesn @i
ereru gQuirev.

After having heard the Ramayana read (and explained) all
night, he asked how Rama was related to Sita ?

He listened sostupidly as to miss the chief point, t.e., that Sita was Rama’s
devoted wife. Of such a person it can be said, @aver 158 e vsams
@sraps g, his wit is as blunt as s rice-pounder.

“ John has been to school to learn to be a fool.”
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e araraosus Qa@ssrer Qrrerdorsseiremesr.
The one eyed (or angry-eyed) man ruined what existed. 809.

'To make bad worse. 8aid also of one who destroys what is in good order
by his incapacity.

g Bamapw amawisrt afligl Curs af) Cs@uwrp.

The buffalo-bull that had been used to go to a lake to drink for
eight years, was still doubtful about the way.

The buffalo is proverbial for its stupidity.

“ Send a fool to the market, and a fool he will return.”

awH Farps aarme, Caryshe sU@ aar®pmCure.
If he is told that a bull is in calf, he will say Tie it in the
stall ’ !

“ As wise as Waltham’s calf, that ran nine miles to suck a bull.”

TPl Ll yrresmd arfs@mper.
He is reading the Purdina written on cow-dung cakes.

Said of a very stupid fellow. The Puidénas are the scriptures of later
Hindwism and are largely mythological.

s Quis@padr yPanCey Qanap Curear @b,
Does a shepherd know where the plough-share is? 1238.

It 18 not his business. An Indian shepherd is always counted a fool.

sp@sUNS GyssaearCuredms@mer.
He is like one who has drunk asses’ milk.
re, Very stupid.

STEE GRURES Nl aaTPw G5 aarpw Qsfurg.
A person who drinks toddy does not know the mouth of the
cup from the bottom of it. 3085a.

sresr @S0, Gwl- e@sIwr?
Do you come at one time to sce me and at another to salute
me? 1254

Labour in vain ; both might be done at the same time. 8aid to one who,
when ordered to do two small tasks, which might be done at once,
arranges to do one now and the other another time,

“ Lazy folks take the most pains.”

ECy umoy erarapey, Cule uris®p HCure.

If you say there is a snake on the ground, he will look up.

“ He cannot say “ bo” to a goose.”

@00 Qsal@b &850 uniggrpCure Qel@api.

You do your work like the blind man and the deaf man at the
show.

The blind man criticised the dancing, and the deaf the singing as though
each had understood what had taken plate on the stage.
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asde aRégaperCear Canyfl Cunsw ereir gy Sy Pwn .

He does not know that he may lose the fowl till it is stolen
out of his hands.

The innocent man believes the deceiver till the deceit is flagrant.

“ A fool loseth his estate before he finds his folly.”

@srézs svle QaerQerl daggm. Sy s8pmQure.

Like putting butter on a crane’s head and catching it.

Said l:f a stupid undertaking about which one is ignorant of the steps to be
taken.

Or Qrevgys arwe@gwms Csl'rasrCure.

Like the man who asked “ Which is the tree on which rice
grows ?”’

@l e g cragyw Qeragyarar, erardely aary T
@ Qereverer,

Any one will say, I have forgotten it; but no one will say, I
am without sense

 All complain of want of memory, but none of want of judgment.”

BLSSOT L 1S VamgsE sreyussapw sarfl,

The old horse that is unable to work gets work on all sides.
1248.

Said of a fool who, instead of finishing the work he has on hand, turns
to some other work, toils at that for a while, and then seeks something

else.

mefl vrgBe ald, gup wrseams Qan’ per GCumev.

Like climbing to the top of the tree, and cutting it off by the
root.

% The fool hunts for misfortune.”

wrer QsneQan? Qermg srirQer!
Am I acrane? O man from the Konkdn country!

Cf. mnér aorss Cer@Mflwr? Do you take me to be a fool ?

When a Rishi (a saint) was doing penance, a crane let 1ts droppings fall
upon him from a trce. The angry glance he gave the bird slew it. This
made the Rishi believe himselt to be a great wonder-worker, and when
he met the wife of the Tuml saint Tiruvalluvar, who did not at once
obey hisorders, he looked at her, thinking that she also would fall dead ;
but instead of doing =0, she looked at him and uttered this proverb.

usele) Lusapd Qsflwalete, rale agew @sfluywr?

During the day he does not know what a cow is; will he know
a buffalo at night ?

If one cannot understand simple matters, how about what is difficalt ?

uerfigs sal@ msau@un@yuz o e Bp g, sWEH HPS

sLQurengnd ot crar@pg
If you lay bran before a plg, it will say ‘ur’;if you cut its
throat, it will say ‘ur.’

It cannot distinguish between good and evil, and it does not understand
how to be polite.
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1260.

1261.

1262.

1263.

1264.

1265.

1266.
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YLPsén e eS8 Qurps® eBss apeniio.
He is a fool pickeq out of a basket of fools. 1261.
Said of a great fool.

g unterle) s%venw B BéQsran® erevend B)HaRBCLUTES &
arar gy Bl%wrE@wno.

After the cat has put its head into a pot, it thinks that all is
darkness.

“ He is a fool that thinks not that another thinks.”

‘“ As a fool sings, 50 he thinks the bell rings.”

wiipulgyd wiip war w1y,
He is a greater blockhead than all blockheads. 1259.

QpenensE acrer Qeradigyeis QL@ Caearrer.
Though you give a fool advice, he will not listen with any
attention.

“ Wools are pleased with their own blunders.”

HASTE AND RASHNESS.
YsG 1ib,
Hasr 800 Gan@srliylle s manpug.

The hand won’t go into the round pot n a hurry. 1276.

The mouth of this pot is very large, but & man n a hurry will fail to get
his hand mto it.

“ More haste, lew speed.”

HETS5HEG (Or YuUSPEG or YSPI5 HEG) urandente.
Necessity (knows) no sin
¢ Necessity knows no law.”

YSErsaIgE® (or JussESTIEG)Y ySE w @,

A hasty person’s judgment is limited. :

‘ Ie that is hasty of spirit exalteth folly.” (Prov. 14, 29.)
“ A hasty man never wants woe.”

fo srs0 aar@pQuiCs Csracmsems JHlpses GO IICH
519 5QsreRw L EDNd.

When the river was still sixty miles off, he untied his loin-cloth
and put it on his head.

He ought not to have taken it off till he was crossing the river. Inoppor.
tune haste.

“ Do not strip before bed-time.”
18
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1267.

1268.

1269.

1270.

1271.

1272.

1278.

1274.

TAMIL PROVERBS.

@fafl Sero Qors seisng.
The embryo of a Rishi will not stay (in the womb) a single
night. 1272,

i.e., A Rishi will be born before the dawn after the night in which his
mother has conceived him !—Said 1f peoplo are over hasty in getting
back things that they have lent; and also if things lent are returned
sooner than is expected. A Rishi is a Hindu sage.

oL anisGmsséCrs Yy sere Qureren@iw, gLsCs g ssne
Qeuurgygrs FGw, PEHLUTEPID Y-

If one strikes while sitting down, it may become gold ; if while
running, it may either become copper or iron.

% The admonition Nothing rashly, is everywhere useful.”

‘ Haste and wisdom are things far different.”

“ He that can stay, obtains.”

erene erer® psp@apeTCar, aremQemni erwQs creir®mper?
Before one says, Sesamum seed, he says, Where is the oil?
956, 960, 1282.

Too hasty to wait for something expected.

ow #po &8 alpops seaiursnésnar. gQure,

Like the woman who rubbed her stomach (to know if she was
pr'n}gna,nt) after going round (the sacred fig-tree) only once!
2677.

She was worshipping the god 1n the tree to obtan its favour and bear a
child. Walking round a sacred place from left to right is a very com-
mon form of adoration.

1P Gt saer sEles GE88 snesPLTSRWt L s B
19 8Qsrem@ Cungye.

While in Conjeevaram he stretched out his arm to strike the
eye of a man in Benares!

The two places are twelve hundred miles apart.

“ Make not the sauce till you have caught the fish

Qi (or @BR) e-eLew @inssmarg.
The property of a demoness will not remain till the next
morning. 1267.

srenfl sal b CurBSpsn?
‘Will your land capsize ?
i.e.,, Take things quietly. Why toil and struggle as if defeat and ruin are

about to befall you ?

@ond ean b5 Curgulurgs qpenpealswn?

When a tank bursts, is there time to ask whose turn it is (to
repair its banks) P

In a time of calamity every one must do his best to stop the evil.
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1277.

1278.

1279.

1280,

1281.

1282.

1283.

1284.

1285.
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&pems P00, el L8 s,
At one moment it is his will; at another it is bile to him.
1285, 2905.

Or Ca%ré@ e @Gerrw, an ever changing mind.
“ Women, wind and fortune are cver changing.”
bull SLRiGL S serenfi.
Water from a cess-pool is of use to a house on fire. 1263.
* Foul water will quench fire.” * Good and quickly seldom meet.”

sniis@ Catevwydate, Bps Croapulleten.
The dog has nothing to do, and yet has no time to be quiet.
Baid when one is in a hurry about nothing.

“ He has more business than English ovens at Christmas.”
“ Idle folks have the least leisure.”

8% g5CUT g Seir2er I pa@on?

Will a child be born at the time expected ¥

One must not be n a hurry to gain the fulfilment of a wish, but must
work and wait for it

uBeylow Qsn@ssreNs, US| J&ET L

Even if you give ten thousand rupees, anxiety is of no avail.

uesFsSe Jor2er af p@psCuren.
Like selling a child during a famine.

Said when once is compelled to sell a thing cheap in order to live The
proverh 1s founded on fact. Carcs were known during the Great Famine
of 1876-8 and during the famine in the north of India at the end of 1896.

Lwesrganger (prop. Wrunemssnser) eousSussrser.

A man going a journey is mad.

He is so hurried and worried, that he appears to be mad. Making a
journey is an anxious undertaking to most Hindus.

uUGSE Yeawnls srisssSune.

Like the cotton tree that yielded a woman’s dress ready-made!
956, 960, 1269.

The cotton after being gathered has many processes to go through before
1t becomo cloth. Said sarcastically of one i great haste.

“ All is not butter that comes from the cow.”
uritiurgué@L uply, CaralelCauywd 8 pliy.
The Brahmin is in hasto for the temple must be adorned.
upvurer i s srer.,
The hasty man lost his crop.
* Haste makes waste.”
S8 00 QUi p ZéEearCer apLiu 5050 Gem .
%hile easing himself he had thirty-eight minds. 1275.
8aid of one who is very fickle
“ A woman's mind and winter wind change oft.”
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1286.

1287.

1288.

1289.

1290.

1291.

1292,

1298.

TAMIL PROVERBS.

dpwpsres e seluremn Sig. urée.
To-morrow morning the wedding will be performed ; take betel !

Said when one receives notice at the eleventh hour of an important matter.

It is customary when inviting people to a wedding to send them
betel-leaves and areca-nut.

“ Haste trips up its own heels.” .

Qabs g Cungno aoermarie Qs Q.

It is boiled enough ; throw it into my lap. 218.
“Too hasty burned his lips.”

PROCRASTINATION.
SrlFb,
SLOWNESS TO LEARN.

goyarwrer QFss8p6 Hosedizgl ysE arssQure.
As the widow only got sense after her husband’'s death. 1439.
2679.

“ Ezperience 18 a dear school but fools learn in no other.”
“ Musfortunes tell us what fortune is.”

8@ srw Sapiprer @giflungn?
If you fall once only, don’t you perceive it ?

“ Bought wit 1s best.” * Beware of the stone thon stumbledst ut
before.”

ser Qs Ldpar @iflw sweavsrsn Qri@ps?

Is it only after you have lost your sight that you will worship
the sun? 1293.

“ The night cometh, when no man can work.” (Joh. 9, 4.)

“ Blessings are not valued, till they are gone.”

“ When the sun shines, nobody minds him ; but when he s eclipsed,
all consider him.”

srelCo it Span, Drsensw (or efl) Qunsrg.

Is the influence of planets of no account when you have hurt
your foot P 1295.

Bexr ppile) g saver Loyuy b adapargy?

Will the man who has fallen into a well once, fall into it again ?

“ Ewperience i the mistress of fools.” *To-day is yesterday's
pupil.”

Qsss9p@, Qrisagyizs QeiBpsn?

Is it after his death that you should recompense him who does
(evil) to you P 1290.

“ Know your opportunity.”
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1294. @0@sebr ylar HOILBsSrSY Crorg.
The cat that has been burnt will not go near the fire-place.
“ A burnt child dreads the fire.”

“ Adversity makes a man wise, not rich.”

1295. sWvle @u.é5 Ipsr, srpéicaip m?
Isit o7nly after knocking your head, that you bend it P 1291,
1297.

 When the head is broken, the helmet is put on.”
1296. use Quwss Jary unsé #8Css0 Lits 5.
After paying a fine of ten (rupees), my grave doubt was removed.
“ Wisdom rides upon the 1uins of folly.”
12907. arseuy s%le ulL Ipan, Gel@pH?
“ Will you only bend your head after having knocked it against
the door frame ? 1295, 1331.

Cf 873 f. 1439 7. 2975 4.

MISCELLANEOUS PROVERBS ABOUT PROCRASTINATION AND DELAY.

1298. gs-0w CurslBw, Jaarésnis snisa Bw, swll I pés. B,
Jagses sfuremsd e Bw, earlas sl uCureCp

Cey?
Liet it be or let 1t go. let the vegetable grow up, let a boy be

born, and let him be married, but do you think I am going
to invite you to the wedding ¥ 2377

1299. &mi gmés 0w, s56M yés B,
Let the harvest come, and let the brinjal-plant blossom.
Saud to put off one who asks for help

1300. 5% P@sPp QLS8 50985 ar B,
Liet your neck grow up to where yonr head is now. 3329.
te., Wait till yon are a little older

“ You must eat another yard of pudding first.”
1301, eparey @ppés sqpsfler el @b, apuug @% Fuenuuie efypL”
@uwo.

Let the three knots be tied on your nock, and let thirty leaf-
plates be thrown on the dunghill.

1.6, You feel vory happy that an excellent offer for your daughter has been
made ; but the wedding has not been performed yet. Let the three
knots of the thdls be tied, and let Brahma, Vishnu and Rudra’s names
be pronounced over each kuot, and after that, let the family be present
for the grand final feast before you make sure that the wedding is
really to tuke place. Cf. Solon to Croesus ‘—

“ Do not feel happy till you are in your grave.”
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1802.

1303.

1804.

1805.

1306.

1307.

1308.

1309.

1810.

TAMIL PROVERBS.

Cuiwizs srels 08Cper, sapsCs #5Cw Pm earu sQune.

Like saying, Be happy, O neck! some day I shall tie a thdli on
thee! 2377.

Said of one who promises help, but delays in giving it.

‘ He loses his thanks who promiseth and delayeth.”

“ Hell is paved with good intentions.”

N.B.—The above five proverbs are put together here not only on account of thewr
meanwng, but also on account of the peculrar expressions wn them.

YOuwrger apsshev gusw Cs08pmCure.
T013%e2k for weapons while the battle is going on. 619, 625,

gofww giis eapw.
Sloth turns nectar into poison. 1409.
“ Delay s dangerous.”

Ylar sG50 Lpw sE6.

Cold food is (soon) old food.

Delay in doing duty makes the duty irksome.

“ The purpose of to-day to-morrow wrests away.”

Berenps B p s B1%réEG s B,

To-day it is done ; to-morrow it may be done.

¢ From to-morrow till tomorrow time goes a long journey.”
“ Don’t put off till to-morrow what can be done tv day.”

Beranp areTugw, Br%T GETUSWD, @O% THTUSHE LW
@rtb.

To say “to-day” or “ to-morrow ” means “no!”

“ One ©take it’ s better than two *you shall have 1t’”

afi@p S e yalésé BearpQaL, srer unisssCure.
Like looking out for an auspicious day to dig a well to quench
a burning house !

“ In haste like a snail.”

sLe apds smar® Sararery aaty oL o aphdi QFsssmo
Qaré.

The body of the bird who said ¢ After the sea is dried up I can
eat salted fish,’ dried up and died (while it was waiting).

“ He that doth not what he ought, that haps to him which he never
thought.”

serggararQunQs sraf.
‘While you have your eyes you have sight.

“ Take time while time s, for time will away.”
“ Take time by the forelock.”
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1317.

1318.

1319.
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senggo spspw eerarCurCs snCemw, gfer Jery ererer
S szl

While there is sight and sense, we do not perceive what will
happen to us afterwards ?

“ After death the doctor ?"

s1ppararCuiCs grpphs@anar.

Winnow while the wind blows

“ Make hay while the sun shines

Ber g Qailig g srsw Fissemor?

Can’t you wait to quench your thirst until you have dug a well ?

“ Dow’t have your cloak to make when it begins to rain.”

Fps8r g% gui Cur@p sfate, suls% apae® siluesn
veiremr IQurEp gilleie.

The waves of the sea will not stop, and the young man will not
finish washing his head and performing the rites for his
deceased father. 1871.

“ He who will not sail till he hus a full fair wind will lose many a
voyage.”’

“ He who will not sail till the dangers are vver must never put to sea.”

Qrliy Pastfs@p mégaCor, ul L ern uPdQuUNS D g,

While the merchant was adorning himself the city was looted.

* He brings his machines after the war is over.”

Sor yes 5 Yapursw Tl G¥%ssmCure.
Like a dog barking six months after a thief had entered the
house.

“To lock the stable door when the steed vs stolen.”

Coapwrer franfsgaparQar, Cai g5 QsmalCe fp8p .

Before the dancing-girl had adorned herself, the car ran on

and came to a standstill in the street.

The procession was over before she was ready tojoininit. It ispart of the
duty of the dancing-girls attached to a temple to dance before the
sacred car when the God of the temple is taken out on festival-days.

o %755 Fwi@psn?

Will any one wet his burden (and so make it heavier) ? 402.

Said of him who puts off moral improvement till evil increases, or postpones
repairs while decay increases, and thus double the cost of repairing

usBuS i@ pphamsssmi arwBar aarmp, ure Qs
SasfsBanr QarenBaganer.

If you say, Go buy the murungei fruit for the patient’s diet, (he

elays, and then) brings avatt: vegetables (coronilla grandifiora)
for the milk-sprinkling (funeral) ceremony.

i.¢., The sick man is allowed to die because the person in charge of him
will not trouble to get him medicine The milk-sprinkling ceremony is
an offering of milk to the manes of the dead person on the third day

after death. Used, for instance, when a loan of ten rnpees which would
have preserved a sick man’s life, comes only in time for his funeral.
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1820.

1321.

1822.

1323.

1324.

1825.

1326.

1327.

TAMIL PROVERBS.

usws sriflus 85w 5.

A thing done without haste does not fail.

Cf. usden srflud ump,

An affair that is hurried is all in vain.

wepFer @ofl 3 g wlearCulea QméagwCurg wr' QL er aardQr,
Sorter Qupy QsisEwmsséls Qaeir. (or Corer.) as @y,

While I was adorned with saffron and was ready for you, you
refused to come to me ; now that I have borne a child and am
weak, you want me.

Literally a wife’s complaint agninst a phlegmatic husband. Also nsed
about any privilege that is neglected too long.

‘ He that will not when he may, when he would he shall have nay.”

Cuvé@ eqpani, s.qps@ I pani.

They who delay ploughing will have to cry for food. 1128,

Callp S 0éz Qa 08y Sery.

A well that is being dug for a house on fire !

“ To cover the well when the child is drowned.”

N.B.—8ome of the above may be compared with 873 f.

WATCHFULNESS.
QTERTM S,

Y%n & &pphu unidarwe) JyersEps?

Do you gossip without looking (at your hearers) ? 781, 2585.

Be careful when you try to deceive.

o83 sgmsare samanfligns oA BLdaCaetr@u.

Though the water in a river 18 not more than ankle-deep one
should walk carefully.

e &&53%ul0 QemUurey) I ssmCure.

(His influence is) like striking the crown of the head with a

slipper.

In ancient times a Tamil man might take & woman as a wife of inferior
degree by putting his shpper on her head. This signified that the
woman became his slave for hife, and was to have nothing more to do
with other men. The posmtion of such a woman was less honourable
than that of a legal wifecand her children had no right to inhent family
property ; but on the other hand it was far lmgher than that of an
ordinary prostitute. The proverb 1s often used to one who allows him-
self to be subjected to the influence of others.

s @u sremalolty, Cs.Bw Qs saleie arer g B)sésCaair@uo.

You should be like one who seems not to have seen what he
has seen, and not to have heard what he has heard.

{.e., Be wary.

% There is a tume to wink as well as to see.” .
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1330.

1331.

1332.

1333.

1334.

1335.
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serCer yearlen?
Is it an eye, or a wound ?
Said as a warning to one who is treating a delicate matter carclessly.

Gy oasHsQsremrrCur, Qaneref] eas gé@anemnCun?
Did you receive a family into your house (as tenants) or did
you receive a firebrand ?

u.e., Be careful as to whom you admit into your house or into your employ-
ment

ug 8w, aar arsele gy adsiGs.
Be careful, don’t put your foot inside my threshold! 2243,
2394.

ap—Baper GeafluQaem@n,
Stoop before you get into difficulties. 1297, 1337.
* Look before you leap, for snakes amony sweet jlowers do creep.”

Qadrans am@pspa& aparQar, gy%sar Cur_QaemGu.
The dam must be built before the flood comes. 1303.
4 stitch in tvme, saves nine’’

¢ Prevention ts better than cure.”

PRUDENCE.
HBanriiy, Quradsr.

geor s, Campr, snmas appw Cumimni?

From whom did you expect (help), my friend, when you put up
a water-hft (to irrigate) the kar rice.

Don’t bogin an undertaking without being sure of the necessary assistance.

Yy Qsflurve srte B GsQareir mCune.
Lnke stepping into the water without knowing its depth.

Used about begining operations without fally understanding their cost.
(Cf Lue. 14, 28 ) Also about evil deeds that are done 1n the belief that
they will never be found out

“ A danger Joreseen is half avoided.”

2.@Guy Curgye CunBp g, s abgre Curgio.

Let the iguana go. 1f I can ouly get my hand (out of its mouth)
it is enough.

The story runs that & man had foolishly put his hand into a hole to catch
an 1guana, but 1t scized his hand with such strength that he could not
extricate 1t, Said of a person who has mvolved himself in great diffi-
culties, out of which he is glad to get at any price.

“ Catching a Tartar.” ¢ To burn one’s fingers.” * Do as little as
you can to repent of.” :

19
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.336.

1837.

1338.

1339.

1340.

1341.

TAMIL PROVERBS.

aamenhi Qri@pac Qsly, aareyoe Qeulpaer wiy.
He that thinks before he acts is a Ohetty, but he who acts without
thinking is a fool.

The Chelty caste 18 a class of meichants renowned for their business
ability.

“ Consideration us the paient of wisdon.”
“ Constderation vs half conversion”

aemenils sealla g s@ww, Hells sl aor s QWsE.

It is a deed to think and then venture; but to think after ven-
turing is a disgrace. 1331.

“ Thir:!c of the end erc you begin, and you will never be thrall to
sin

“ Some do first, think afterwards, and 1epent for ever.”

Qempy Ypapw, s¥pm Faqpd LiésCaesnBi.

One must consider the depth of the well and the length of the
rope.

*¢ Look before you leap.”

swrengw Qsflurwe, gurareassgl Cur@aper.

Without knowing any particulars, about 1t, he goes to the New
Moon festival. 1009

te, He went to the house evpecting a meal, but found that he had
come on a fast-day and so was disappomnted  High caste hindus fase

on the day of the New Moon testival Said of one who commences an
undertaking without understanding 1t.

amnd el gzCan, wriienis yellgsCan?
Which is sour, the mouth or the mango ?

Said to one who diuws hasty conclusions, or judges from superficial
knowledge. Thus Emopeans often diaw too hasty conclusions about
Hindus and vice-versa  Or sad to one who says 1t 18 casy to lead a
1chigious hife, or, to guin a umversity degree.

“ A hard thang it s, 1 wiss, lo judge a thing that unknown is.”

KINGS.
9| TFGT

N.B.—It should be remembered that in India each king or prince was a
despot, and that cach subordmate ruler was in his degree a despotic
ruler. This is true to.day of the rulers of dependent native states—more
than six hundred 1in number—save that thoy are subordinate to the
Britash supremacy.

reaflovens mr@ géfaers Gsi.
A cogmtry without a king is like a car without a linch-pin.
1380.

Or greeflovars mr® H%Wwsyfss1pCure. As a country with-
out a king is harrassed.
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1347,
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Ireaps@atey Eawuw QuUasenww.

To a king there is neither low nor high.

An oriental potentate treats his people as he likes

YuEFer sra YamFuw, 1@ YaFub,

If the king moves his tongue, the country will be stirred up
The power of a king’s words.

Yreaflawr’ ve Qavgia g of .
An army without king (a head) will hardly conquer. 1379

ewrlars GQsrarpass e Car #naner, uaQuanrs Qsrapaer
Ul L th Y@ TG,

He who kills one person will dic at once, he who kills many
will become a king.

Many an eastern king has waded to the thione thiough blood.

Csra)i@ s Qewlsns apanpanto.

A sceptre of justice is the heauty of a kg,
s pliz Qansar LY.

The king is a mere straw to the ascetice

In this saving the result of the long struggle m Indin between the priest-
cwte (Brahmans) and the warnnor-easte (Kshattrivas) s epitomsed.
Tho social hfe of modern India 1s priest-1idden, and the priests aire the
pillars of all the old customs and prejudiccs Said of one who in
nighteons mdignation agmmst tvranny has resolved to sacnfice himself
for Ins countiy or for lus faunly

AUTHORITY.
9| BETID.
ARBITRARY \UTHORITY

aear Qriararld 5 &l 1w, gaar @l Cs SJeames.

Whatever he says 1s law, whatever he gives 1s alms.

His wordg and deeds are to be accepted as law.

eamcwas QFrauy e 1%vs#p 8% @iflud

Dig a ditch round the rice-mortar according to the owner's
words.

Saia of & man whose will must be done though it be to his own dis-
advantage

“ All that he says is law.”

Horg g 5555 b, Aargem B5rgm GO,
After the grinding 13 finished the stone remains, after the
shaving the tuft of hair (Kudums) remains.

2.¢ , However mneh grinding 18 done on 1t the stone is not worn out, and
however carelessly the barber shaves he 1s sme to leave the Kudums.
Said of a proud master, who cares notlnng for the privileges of others.
The Kudums 1s the tuit of hair on the back of the head worn by all
Hindus except certain ascetics und never touched by the razor.
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1851.

1352.

1358.

1854.

1855.

1356.

1857.

1358.

TAMIL PROVERBS.

erwer B%rése)w, Yarler enpdseywor?
When Death thinks the child must die, will it live ? 2939.

Said of rich people and of people of authority who do what they like, not
minding what others think of them.

@ppl un_BseE aSifd unig e,
There is no chorus to the song of the worker on the water-lift.

The songs sung by workers on the water-lift are sung at random, and are
often only strings of phrages sung to a monotonous cadence while the
workér performs his solitary work The proverb is applied to a man
who will allow no voice to criticise his doings.

&L 5S@i@ HWrwe @& FL LD,

The name the fisherman gives to the seafish is law. 1595,

“ If a jury say it 18 a cat, 1t must de so.”

suwlwurer o Cs S8 sw.

Whatever the Vaishnava Brahmin pours out to people is holy
water.

What the great o is above common people’s criticism
“ Must, s a king’s word.”

aedurer r@55Cs anusre, acvarar Heals uwuo.

What the strong man dug was a channel, and what the clever
man spun was a top.

« Might is right.”

aagGlua QFrararQsaerd s 5.
Whatever the doctor says is medicine, that is medicine. 1602.

Hindu physicians are said to give their vegetarian paticnts all sorts of
meat broths, but tho patients must obey the doctor’s word even 1if they
break the rules of their castes.
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